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«Истор1я  о  Париж Ь  и  ВЬпТ.»  дошла  до  пасъ  въ  псммогпхь 
сппскахъ. 

Н.  П.  Випоградовъ  положилъ  въ  осповашс  главиаго  текста 
сппсокъ  Имп.  Общества  ./1юб11телей  Д1)ев11ей  Письменности,  собр. 
кн.  Вяземскаго,  ^.  №  123,  а  вар1анты  извлекъ  всего  6ол1е 
изъ  списка  Чертковской  бпблютеки  (нын'Г>  въ  Московскомъ  Исто- 
рическомъ  Музе1^),  упомянутаго  во  «Всеобщей  Библ1отек'Ь  Рос- 
с1и»  I,  526,  и  отчасти  изъ  списка  Румянцевскаго  Музея,  собр. 
Ундольскаго,  Л^я  906.  Изъ  нзвЬстпыхъ  намъ  снисковъ  остался 
не  использованнымъ  лишь  списокъ  Румянцевскаго  Музея  Л'я  3086. 
ВсЬ  упомянутые  списки  —  ХУП!  в  Ька. 

Посл'Ь  главнаго  текста  Н.  Н.  Випоградовъ  издалъ  пере- 
д'Ьлку  его,  по  списку  ему  принадлежащему.  Изъ  заглав1я  предп- 
СЛ0В1Я  этого  текста  видно,  что  перед'Ьлка  сд'Ьлана  какимъ-то 
Козмою,  всего  скор'Ье  священникомъ  въ  УстюгЬ  Велпкомъ  или 
ВЪ  его  прежнемъ  у'Ьзд-Ь,  повидимому  въ  первой  половин'Ь 
ХУП!  в'Ька.  Списокъ  этотъ  исполненъ  рукою  внука  Козмы  — 
пономаря  въ  Устюжскомъ  у'Ьзд'Ь  Ивана  1онина  Козмина  въ 
1762  году  и  проданъ  Василью  Корнилову  Носову.  Посл^дн1Й 
«ноднисалъ»  его  въ  1765  году. 

Н'Ьтъ  сомнМя,  что  «Истор1я  о  Париж'Ь  и  В'Ьн1&»  —  пере- 
ведена съ  иностраннаго  языка.  Этотъ  языкъ,  по  нашему  мн'Ьн1ю, 
польск1й.  На  это  указываютъ  и  польск1я  слова  какъ  кроль 
(вм-Ьсто  король)^  зват.  пад.  кролю,  и  звуковая  окраска  словъ 
какъ  Исабелля,  Стелля,  капелянъ,  Флгора  (срв.  польск.  ТзаЪеИа. 
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ЗкИа.  карс1ап,  Е1ога).  Неправильный  разм'Ьръ  въ  стих'Ь  58-мъ 
па  страппц'Ь  5:  Мамка  же  и  свою  дочь  малую  имяше^  какъ- 
будто  объясняется  гЬмъ,  что  въ  польскомъ  тексгЬ  стояло  т1а1а, 
безъ  и;  неправильное  согласован1е  въ  стих'Ь  139  па  стр.  10-й: 
оюалосупь  пепремтты  (риома:  Вгьны)  какъ-будто  им']^етъ  своимъ 
источпикомъ  то,  что  въ  польскомъ  текст'Ь  было  2а1,  мужеск.  рода; 
п  т.  п. 

Но  польск1й  текстъ  не  былъ  оригинальнымъ.  Въ  «Истор1и 
о  Париж'Ь  и  В']^н'Ь»  мы  им'Ьемъ  д^^ло  съ  пов'Ьстью  о  любви  и 
рыцарскихъ  приключеп1яхъ,  восходящею  къ  глубине  среднпхъ 
вЬковъ  и  получившею  свою  окончательную  отд-Ьлку  во  Франц1и 
ХУ  в']^ка  (когда  начала  играть  политическую  роль  Австр1я).  Мы 
пе  располагаемъ  св'Ьд-Ьпхями  ни  объ  одномъ  произведен1и  на 
польскомъ  язык'1  съ  подходящимъ  заглав1еиъ  или  вообще  съ 
именами  героевъ  Парижъ  и  Вгьпа  и  знаемъ  лишь  Французскую 
повесть  ((Н181о1ге  (1и  1гё8  уаШап!  скеуаИег  Рапз  е!  (1е  1а  Ье11е 
У1еппе,  Ш1е  с1и  Ваи1р1пп)),  ставшую  изв'Ьстной  въ  конц^  XV  в-Ька 
и  издававшуюся  много  разъ  потомъ^).  Ни  одного  экземпляра 
какого-либо  Франпузскаго  издашя  не  оказалось  въ  русскихъ 
библ1отекахъ,  и  мы  не  могли  сд'Ьлать  сличсн1я. 

Время  появлен1я  па  свЬтъ  нашего  перевода  (главнаго  текста) 
можетъ  быть  опред1^лено  только  приблизительно.  Переводчикъ, 
судя  по  всему  обладавш1й  недурпымъ  для  своего  времени  обра- 
зован1емъ,  съ  одной  стороны  очень  широко  пользуется  славян- 
скими словами  въ  род'Ь  азъ^  иже,  егда,  абге,  выпу,  обаче,  паче, 
туне,  гшамъ,  рсгци,  хожду  и  старыми  Формами  аориста  и  импер- 
Фекта  (последними  относительно  -  правильно),  съ  другой  ■ —  не 
папол[1яе/гь  текста  варваризмами  Петровскаго  времени,  давая 
лишь  и:ф'1^дка  слова  въ  род'Ь  гармонгя,  ипструмснтъ,  кавалеръ, 
кварптра,  фантазгя,  фортуна,  презентую,  впватъ.  Въ  виду 
этого  мы  можсмъ  отнести  его  ко  второй  половине  царствован1я 
Пет])а  Всликаго  и  поставить  мелиу  послЬдними  д1штелями  ста- 
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1)  Л.  И.  Пьпппгь.  Для  любителей  книжной  старины,  М.  1888,  стр.  14. 
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рой  русской  литературы  Симсопомь  Полоцкимъ,  Осдоромь 
Иоликярпоиым'ь  и  г.  II.  и  т'))И1>1.ми  д'Ь|гел)1МИ  поной  русской 
литсрагурм  Каптсмиром'ь  п  Трсдьиковскимъ.  Необходимо 
отм'Глигь  лпте|)ату|)1!ый  талапп.  псрскодчика,  его  И11им;||]1е  м. 
правильности  ллыка  и  стиха  и  извГ.стную  гармоничность  послЬд- 
пяго. 

II.  II.  Ииног1)адои'ь  иос11рои:иим'ь  первый  листъ  основного 
списка  иъ  полной  точности,  а  весь  остальной  тексгь  передала. 
СюлЬе  свободно,  1)аскрыв1»  сокра1цен1)1,  разд'Ьливъ  слова,  разста- 
вйвъ  по  соврсиненному  знаки  прснинан1Я  и  пронисныя  буквы.  Это 
имъ  сд'Ьлано  въ  цЬляхъ  достилимп'н  больпюй  удобочитаемости 
нашего  любонытнаго  текста. 

Академикъ  А.  Со6олевск1й. 


1СТОР1^1 


О  ПАРИЖЕ  ИВЪНЪ 

11рЕД11(Л6«11Е  КЧИТАП'ЛИ) 


1.  Ктоми  даиодас;>^  разулгь 
киачатк^^  сем^  славиЬ' 
дапрпдетъ  осв1ллаго 
гласъ  иеипю  /'сладость 

5.  двуа;  сердечно  любовных 
вв'11л1й  союзпосги 
чтоб^я  ввпршал;  учпнилъ 
съ  изяснениом ъ  что  кто 


нремЬ'дрость  йсйл^  ^) 
и  полЬзп^'  д'Ьл^^ 
неба  помогаяй 
складе'  иодаваяй 
Парижа  йв'Ьпы 
влюбъви  неизмъппы  ^) 
сей  любовны  секретъ 
втол«  Й5ПИЛ;  претерпелъ 


часть  первая 


Варганты:  ^) 

История  о  великославно"  :  |  цесарскохмъ  ковалере  Париже 
о  прекрасно*  кралевско*  дщере  :  |  пмянемъ  В^нез 


и 


Лримпчатя: 

1)  Первый  листъ  {1а  и  Щ  рукописи  печатается  зд-Ьсь  (стр.  1,  2  и  часть  3, 
до  стиха  31)  съ  точнымъ  соблюден1еыъ  правоппсанхя  подлинника  п  съ  над- 
строчными знаками.  Курсивомъ  набраны  буквы,  написаеныя  въ  оригинал-Ь 
надъ  строкою.  О  пр1емахъ  печатан1я  текста  «Истор1и»  вообще, — см  предислов1е. 
Основной  текстъ  печатается  по  рукописи  О-ва  Любителей  Древней  Письменности. 

2)  Конечно — неизм-Ьнны... 

3)  По  рукописи  Московскаго  Историческаго  Музея. 

Сборннкъ  II  Отд.  П,  А.  Н.  1 
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Вовремя  царствова;т 
10.  каллуса  слав111ииаго 
начесе-Ёшемъ  престоле 
все  царство  влю^ви  его 
иявно  подолжпостп 
X  вал  V  высоча  ш  'ь'  ю 
15.  пмея  жъ  ородпиковъ 
пменемъ  на  престо^то 
сей  вспле  мудрости 
такъ  чтоникоторо  кпз'ь 
вца\^каа;  вес'ма  полны 
20.  тщашеся  доволе«  тем 
/  всякй  король  советъ 


въ  брапцы  къроля  славна 
яко  всемъ  есть  яв  на 
егда  царьствоваше 
Б^^ло  ночиташе 
нрег)ппм  нрипадах^ 
честно  припотахЬ' 
вов-^^пе  д'Ьлопна 
счестию  в'Ьнчанна 
во  всемъ  превышаше 
равенъ  емЬ'  бяше 
того  всякъ  ЛЮбйТП 
нейнымъ  чемъ  быти 
бег, него  творитп:  := 


Лредисловгя  игьшъ  Начало  первой  части  (стухи  1 — 16) 
замтьнено  слгьдующимъ  проза ичеасимъ  пересказомъ,  паписаннымъ 
въ  формгь  стиховъ  (короткими  строчками): 

В  сталици!  цесарской,  в  городе  Вкю, 

живяше  король  хмянемъ  Делоипъ, 

мудростию  своею  1  добронравиемъ 

своимъ  многих  превосходил!); 

1м1^л  же  у  себя  кралеву  1мянемъ  Неоне- 

лду,  зело  прекраспу  1  л^пу; 

в  кралевстве  ж  его  был  минпстръ,  1мя- 

немъ  Хяковъ,  которому  повелено  было 

правити  всемъ  т-Ьм  столичнымъ 

градомъ. 

Паче  л;е  вь  его  королевских!,  сав^^тех 

Зашгьмъ^  стиха  17 — 36  изложены  такимъ  образомъ: 
Оный  Хяков  всехъ  превышать, 
Такъ  что  ниже  сенатор,  пи  князь  сравен  ему  бяше; 
К  народу  же  в  великой  сладости  и  в  пауке  полнъ, 
20.  Всякъ  бо  его  любитп  тшашеся  был  доволнъ. 

Король  же  без  него  пикаки!  савет  тв(1рит1  не  хотяше, 
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нехотипк'.  так()жл«  ийясги  пмптй 

ас^пруг^'  имято  рида  иы(:(иаиа'  = 

дт,ор1.  иосиотс  сла^/маго  кьроли  Оламдрисиаго 

25.  1т)двластп  сланы  исвтш'  прогпииа 

ндо(^р()гелп.  пкрасоте  н  умомъ  1)р(;лпи11а 

ИМИ  опресш'тлые  .'Зиеьды  си  стяжапк? 

11040  ;ке  ^)  красотою  что  сол1и;о  сияше 

лимита  пресланпое  пмя  паречеи'ыю 

30.  яко  но  нссмъ  пароде  Ора^цускомч.  почте^шо 

Король  же  Долопп  ея  супружеспю  чтяше^) 
II  велмп  добросклоппым  сердцсмъ  любляше.  •'^) 
Мо  седмь  леп1  бесподиа*)  бЬ,  в  томъ  мало  скорбяше, 
Обаче  же  падел^ду  к  Богу  возлагаше, 

35.  Да  111)идет  спя  ему  радость  в  векъ  едина: 
Еже  бы  жене  ево  породитп  сына, 

А  когда  лети  имъ ....  Супружницу  пмяше, 

Чеспыя  породы  дщерь  во  свете — 

Славнаго  0.1епдрскаго  попта. 
25.  В  близости,  ниже  въ  хуле  не  бяше  противна, 

В  доброте  1  в  красогЬ,  и  умом  предивна; 

1ме  от  пресветлыя  звезды  ей  стяжаше, 

Паче  же  красотою,  что  солнце  сияше; 

Преславное  имя  нареченно, 
30.  Яко  во  всем  пароде  бе  почтенна. 

Король  же  велми  ея  любляше, 

Но  сем  .тЬт  безплодна  бе,  в  том  мало  скорбяше, 

Обаче  надежду  имяше  в  сем  к  Богу, 

Возсылая  от  сердца  молитву  премногу, 
35.  Да  прпЦет  сия  ему  радость  едина. 

Еже  бы  родити  жене  ево  сына. 


1)  7Го«ечмо--паче  же... 

2)  Со  стиха  31  начинается  обычная  транскрипц1я  текста  рукописи, 

3)  Впроятио — ю  любляше... 

4)  Конечно — безплодна... 

1* 


Которому  по  смерти  наследпикомъ  быти 
И  царски  престолъ  отца  своего  имети. 
Всемогущий  Богъ  убо  не  остави  выну, 
40.  Даде  и  родитися,  обаче  не  сыну; 

Во  время  бо  свое  дщер  породи  прекрасну, 
Всякъ,  видя,  подобляше  сию  солнцу')  ясну. 
И  во  всю  вселенную  бысть  сия  навина,  ^) 
Всяку  сушу  на  земли  радость  б-Ь  едина. 

45.  Король  же  с  кралевою  зело  рад  бываше, 
Яко  толь  прекрасную  дочку  свою  зряше  — 
Благоволи  оную  абие  крещати 

И  славное  имя  ей  Вена  даровати: 

Для  славы  града  того,  Вены,  нареченной, 

50.  Хотя  быти  по  себе  оной  насл'Ьдственной. 

Сице  во  ^)  своих  кралевских  жилицах  ^)  воспитать, 
Исаб^лью  мамъку  ей  повеле  приставить, 
Яко  бяше  в  доброте  и  умомъ  не  гнусна, 
Многаго  художества  зело  б-Ь  искусна; 

55.  Того  ради  ей  паде  щастие  ту  быти, 

40.  Даде  имъ .  .  . 

41.  Во  время  свое  года  дшерь  роди  прекрасну, 
Всякъ,  видя,  подобяше  ю  солнцу  ясну 

44.  ...  радость  едина 

46.  ...  толь  прекрасну.  .  . 

47.  ...  оную  крещати 

48.  Славное  имя .  .  . 

49.  Для  славны  града.  .  . 

50.  Хотя  быти  по  себ'Ь  оной  наследнице  безбедной 

5 1 .  Сице  в  своих .  .  . 

52.  Исабеллю  мамку  повслЬ  приставити 
54.  Худол^ества  М1Югаго  бЬ  искусна 

1)  Бъ  пидлиниикгь—слтху;  титла  выскоблена. 

2)  В1ьроятно — новина. . . 

3)  В1ьроятно:  ...  въ  . . .  жилищахъ. . . 
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11|)елиии()е  отроча  у  собе  и  мсти. 
Мам1ся  ;к(^  и  смою  дочь  малую  имяпю, 
Кп  ;к'1.  со  11|)(Ч(ра(!11()И)  1{(М1(м<)  растипю. 
Вкупе  и  .'ШЛО  и  любви  можь  <чмУГ.  быиаху, 

60.  Едина  дру1'уи)  см  (•-0('/г|)у  нарицаху 
И  одна  СуЬ'л  другим  по  могла  виитти — 
Такъ*)  две  прекрасный  имГ.ли  иь.'фастати. 
И  кго  Спл  сих'ь  красоту  и  стройпосгь  где  .'фишс, 
Зело  удивлялся,  б'1>зме])1ю  любъляше. 

65.  Возрасташе  бо  Вена,  бяше  седмолеп.па, 
В  хитрости  творя  дела  зело  иеисчегьиа; 
В  четвертоеиадесеть  лГ.то  восхождая, 
Во  вс)1Комъ  художестве  над  всехъ  превышая, — 
И  во  всю  вселенную  слава  о  ней  бяше, 

70.  Яко  красотою  всехъ  въ  свете  превышаше. 
На  что  распялишася  ^),  в  любовь  ея  слыша 


56.  Преданное  отроча.  .  . 

57.  Марко  же  свою  малу  дочь  имяше 

58.  Яко  с  прекрасною.  .  . 

59.  Вкупе  и  любви.  .  . 

60.  Едину  другую  ей.  .  . 

61.  Ни  едина  без  друго  ни  могла  бывати. 
Такъ  две  прекрасный  д^вы  1м'Ьли  врастати, 
И  кто  сих  красоту  егда  бы  узряше, 

64.  Зело  удивляется  во  оныхъ  ся  влюбляше 

65.  ...  седмил-Ьтна.  .  . 

66.  В  хитрости  творя  зело  несуетна 

67.  ...  л-Ьто  вхождаше... 

68.  ...  художестве  всехъ  превышаше 

70.  ...  красотою  всехъ  превышаше 

71.  Почто  распа.тошася  в  любовь  сию,  слыша. 


1)  Вероятно — тако. 

2)  Должно — расаалишася. .  .  (срвн.  варгаитъ,  а  также  ст.  139.). 
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Всяку  пропзаюгцпя,  яко  стрелы  быша, 

Из  далпых  страпъ  бароны,  князп  приезжаху, 

В  супружество  за  жену  имети  желаху. 

75.  Умолчпмъ  убо  мало,  читателю  верны! 
Ежели  ты  желатель  вещей  нребезмерны, 
То  узришп  болшую  по  сих  ь  о  ней  славу — 
Днесь  прощения  прошу,  скланяю  тп  главу — 
Посемъ  в  жалость  внидешп  стезей  неудобныхъ, 

80.  По  которомъ  следствуя  дву  друговъ  любовных. 
Есть  во  граде  том  некто  саном  благородны^ 
Ияковъ  зовяшеся,  господинъ  породны, 
Иже  в  великой  любви  от  короля  бяше; 
Оный  сына  у  себ-Ь  едина  имяше: 

85.  Вопстинну,  яко  цветъ  в  красоте  цветущи, 
В  науке  и  в  мужестве  воинъ  бяше  сущи. 
Велие  торжество  в  тот  день^)  отецъ  счиняше, 
Воин  же  родися, — имя  Париж  нарпцаше. 

Всяко  пронзяющея  сквозе  стрелы  бяше 

73.  ...  князи,  бароны.  .  . 

74.  ...  имети  хотяху 

75.  Умолчи  убо  мало.  .  . 

76.  Аще  убо  желател  ты  вищей  безмерны 

77.  То  узриш  по  сихъ  болшую.  .  . 

78.  Днесь  прошения  прошу,  склоню  тп  главу; 
Потомъ  в  жалость  прпдепш  стезей.  .  . 

80.  Зде  убо  последствуя  дву.  .  .  . 

81.  Бе  во  граде.  .  . 

82.  Сей  Тяковъ  звашеся  господинъ.  .  . 

83.  Иже  в  лице  любви. . . 

84.  . . .  сьша  у  себя. . . 

87.  . . .  в  той  день  отецъ  счиняя, 

Понеже  рожденному  имя  Париж  нарицая 


1)  Въ  подлинника — день... 


Кликожды  лес  кратно  к  домь  царек!"  ихождашс, 
90.  1^1,111у  сына  сиоего  п])!!  себе  ииождапк^ 

И  11()1)ИТК01П.,  ПОСТупаК  ИСЯКИХ'Ь,  оомча)!, 

Обхождении  С-  людмп  а  дстска  обучав!. 
Париж  же  спе])ва  еп1,е,  какь  нача  вхожддш, 
Бена  часто  почала  на  него  смотрсти, 
!)5.  >1ко  ;к  бы  искреннюю  любовь  открывает!. — 
И  Парп;к,  видя  ея,  недоумеваетъ: 
Яко  красота  лица  ^)  над  всехъ  превысило, 
Неудоб  есть,  какь  сию  небо  сотворило. 
Парилсъ,  об1>паъ  есть  по  сих,  хои;даше  тамъ  смело, 

100.  Абие  стърасть  нанесе  сердцу  любве  дело; 
Вену  же  охапплъ  есть  огнь  любосердечпны: 
Сице  в  двухъ  сердцах  пламен  никпм  жъ  пресечениы  ^).  ^ 
Потомъ  начата  Париж  зело  помышляти, 
Чим  же  бы  возмогъ  сию  любовь  утушати, 

105.  Но  пе  могъ  в  свете  сыскат,  в  чемъ  уподобитп 

90.  ...  при  себе  вхождаше 

91  и  92  стихи  соединены  въ  одинъ: 

И  порятком  всяким  3  детми  обучая 
94.  Вена  часто  стала  на  него  смотрити 

И  яко  бы  искриннюю  любовь  объявляетъ, 

А  Париж недоумевая, 

Яко  в  красоте  лица  над  всехъ  превышало 
98.  ...  небо  сотворила 
100.  Абие  старость  на  себе  к  серцу  любве  д'Ьло, 

Вену  же  охапил  огнь  любве  сердечны: 

Сице  в  дву  серцах  пламен  непресечны. 

Потомъ  Париж  нача  помышляти, 

Чем  бы  возмогъ  сию  любовь  утушити, 
105.  Не  могъ  на  св-Ьте  всем  чем  уподобит 


1)  Впроятно:  въ  красот-Ь  лице. . . 

2)  Впроятно:  никимъ  же  пресечны. . . 
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Сицеву  прекрасную,  пи  в  чемъ  пр1менпти: 
Всею  силою  и  вспмъ  образом!^  хотяше 
Мысль  ту  прочь  откипути,  токмо  пе  можаше, 
Понеже  вшедши  любов  во  стреле  остреше 

110.  Внутрь  сердца  его,  свитши  гнездо  уж  твердейте. 
И  день  от  дне  терпяше  муку  превелику, 
Яко  в  худость  прпитти  п^)  в  красоте  толику. 
День  и  нощъ  не  ино  что  толко  помышляше — 
Страл{детъ  духъ,  егда  кой  час  Вену  не  видаше. 

115.  Зело  бо  злословяще,  порицая  щастье, 
Всегда  с  воздыханием  тое  тягайее^  ^) 
Вещая:  «охъ,  мне,  бедному,  умъ  мой  порушится,^) 
«Живот  мой  б-Ьзвременно  такъ  зло  сокрушится!» 
И  сице  бяше  Парижъ  в  любовпомъ  недузе, 

120.  В  мысли  же  содержаше  той  себя  надолъзе. 

106.  ...  прекрасну. . .  промеппти 

107.  ...  и  всемъ  образомъ. . . 

108.  Мысль  ту  отгонити  бедны  не  моягаше, 

109.  Понеже  любовь  востреле 

110.  ...  светши  гнездо  си  двердейши 

111.  ...  день  о  дне. . . 

112.  ...  притти  в  красоте. . . 

113.  День  и  нощь  не  что  ино,  токмо  то  помышляя 

114.  ...  духъ  его. . .  не  видая 

115.  ...  щасти  порицая, 

116.  Всегда  с  воздыханием  тяжтяйшеся  вещая: 
«Ох,  мн1>,  ох,  мн'Ь  бедному!  умъ  мой  порушится, 
«Живот  мой  безвременно  так  бедно  кончится. 

120.  Не  мало  дни  в  ишлости  в  жпз1Ш  то  погрузе 


1)  В1ьроятио  —  \\.  . .  лишнее  (срвп.  варгантъ). 

2)  Вироятио:  вещая  тягчайше. . .  {срвн.  оаргантъ).  Поэтому  и  сл»ьдующш 
стихъ  должно  читать  какъ  въ  вар{антгь;  или  же  ст.  1 15  и  116  должны  рифмо- 
ваться, какъ  въ  впргант)ь. 
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Не  бысль  ;к('  пшгго,  дапы  мыс.и.  !>  \)1и01\ил1\и' , 
По  одииаго  токмо  Л1)у1'^1  (тСн\^)  плппно: 
Пристаиппк'ь  у  королл  и  км.чпо  (мо  бито, 
Пс^рШ)!  Парижу  всегда  и  и  друл:6Г.  жишиис, 

12Г).  Именем'!.  ()д()а]п.до  бите  иарочеииы, 

С  Пар11;кем  б])атства  еою.тг.  вь  и'Г,|;п  .чарученпы. 
Сего  ирплвавтп,  Парилп.  верность  в  ием!.  у  веда, 
Всю  сердечпу  ст])ат'-^)  ему  спце  исиоведа: 
«О,  Лдоардо  драгпй,  дру;кс  мой  ппвес/лн,!, 

130.  ««Всегда  вереич.  еси  мне,  б])ате  11])ели)б'к{11ы, 
«Егда  придеп.  в  пас  случай  до  самг.гя  смерти, 
«Верно  ;{авет.ахомъся  за  друга  умрети. 
«Азъ,  яно  брату,  теб!;  себя  поручаю, 
«Б^^ду  мне  несносную  теб-Г^,  извеп1.аю; 

135.  «Ты,  аще  возмо;кеши,  мне  днесь  пособити, 
«Аз  бо  въ  свете  более  не  возмогу  жити  — 

122.  ...  друга  си  имяше 

123.  ...  в  казне  бяше 

124.  Верпы  сей  Парижу  истинны  друтъ  есть  1  неизменны, 
Имянемъ  Адоаръде. . . 

126.  Парижем. . .  во  в-Ьки. . . 

127.  ...  страсть,  седе,  ему  исноведа: 

128.  Одоардо  драгш. . . 

130.  Ты  всегда  веренъ  еси  мн-Ь  и  брате  любезны, 
Егда  придет  вамъ  слуга. . . 
Вечно  завещахуся  веема  за  друга  им^ти 

133.  . . .  себя  теби. .  .^) 

134.  ...  несносную  теперь  возвещаю. 

135.  ...  мне  пособити, 

Аз  же  во  св-^гЬ  бол'Ье  не  возмогу  от  того  жити 


1)  В1ьроятно  си. . .  (срвн.  вар.). 

2)  ^о«ечко— страст. . .  (срвн.  вар.). 

3)  Послгьдняя  буква  написана  неразборчиво. 
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«Уя^е  и  в  силе  моей  весь  отопчеваю. 
«Красоту  кралевские  дщири  созерцаю, 
«Расиалпся  во  мпе  мысль  в  жалость  непременны, 
140.  «Зря  красоту  славныя  надо  всеми  В-Ьны!» 
Адоардъ,  услышавши  словеса  речепна: 

—  Что,  рече,  содеяся  в  тебе  умьшленна,  ^) 

—  Люб-Ьзнейши  брате  мой?  что  твоя  мысль  сия, 

—  В  ней  же  страждетъ  напрасно  твоя  Оайтазия? 

145.  —  Кий  довод  обр-Ьлъ  есп  любить  неудобно? 

—  К  тому  ж  и  помыслити  в  свете  неподобно! 

—  Утушу,  братие'*^),  в  теб-Ь  аз  огнь  сей  разженны, 

—  Будеши  от  язвы  той  скоро  исц'Ьленны! — 
Умыслив  же  Адоардъ,  како  утушатп, 

150.  В  государства  протчие  хощетъ  отезжатп, 
1^ко  бы,  гуляючи,  в  свете  веселилъся, 
Огнь  любве,  зря  на  иных,  Венинъ  утушилъся. 

137.  Уже  есть  в. . . 

138.  ...  кралевския  дшери. . . 

139.  ...  непрем'Ьнну. 

140.  Этошъ  стихъ  пропущенг. 

141.  Одоардъ. . . 

142.  Что  содеяся.. . 

143 — 145  стихи  соединены  въ  два  стиха: 

Любезнейши  брате,  в  нейже  страждешъ  напрасно 
Твоя  Оадзпя,  кип  довод  обрелъ  еси  любит  неудобну? 

146.  Этотъ  стихъ  пропущенъ. 

147.  И  тушу  аз  въ  теб-Ь,  брате,  огнь  мой  возженны 
14Н.  . . .  язвы  сей  веема  исцЬленны. 

149.  Умысли  же. . .  ут-Ьшати 

150.  ...  протчия. . .  огь'Ьзжати 

151.  ...  в  свеете  веселился 


1)  Конечно — умышленна. . . 

2)  /комвчмо— брате. . .  (срвн.  оар.). 
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Парилп»,  яколсо  бяпи^  и  любии  обялаиш*!, 
Пикил  Д01ЮДЫ  в  ием'ь  но  биху  ииушеииы, 

155.  Рсче:  «б])атс  Одоарл'ь,  внушаю  прилежно, 
«Прпсуждоипо  твое  пииакь  мне  1И)Л(':п1(»: 
«.'к\Ч()  остры  огнь  в  сс])дце  моемь  рл;{1'о|)С(!Я^ 
«Мню,  в'1.  свете  пособил  мнЬ  не  обретеся. 
«1^]гда  бы  и^)  ты  уведал,  брате  мой  дра;кя111И11, 

100.  «Како  аз  терпеть  могу  ледугъ  се!!  тял;чаший; 
«]<]гда  л^с  бы  ты  в  кого  се])дечн()  влюбился — 
«Увидел1>  быхъ,  каковъ  ты  в  страсти  се11  явился. 
«Мне  па  свете  болшпя  несть  муки,  что  сия 

«Иеце  (?)  стражде1ъ,  друл;е  мой,  во  мне  Оаптазия!» 
165.  Одоардъ  отвеп1.аше  тяшкимп  въздыханми 
И  пача  утешати  сладкими  вещаиьми: 
—  Париже  люб']^знейш1й,  ул;ъ  бо  болше  года, 


154.  Шкия  доводы. . . 

155.  ...  Адоардъ,  вкушаю^) . . . 

157.  Зело  в  серце  моем  огпь  остры  возгореся 

158.  . . .  въ  1  свете  пособие. . . 

159.  Аз  егда  бы  оны  уведал,  брате  мой  дражайши 

160.  ...  недугъ  аз  тячайшш. . . 

161.  И  егда  бы  ты  во  свЬте  в  кого  влюбился, 
Уведал  бы  в  страсти  сей  каковъ  явился. 
Мню  на  свете  болше  муки,  что  сие  солнце, 
Страждетъ,  друже  мой,  во  мн'Ь  . .  ^) 

165.  Одоардъ  нача  тяжкими  воздыханмп  ему  отвещати, 
Сладкими  и  тихими  глаголы  ут'Ьшати: 
«Триже  любезиМши,  уже  болши  года, 


1)  Здпсь — и. . .  лишнее  (срвн.  вар.). 

2)  Везд-Ь  почти  въ  списк-Ь  Моск.   Ист.  Муз.  нельзя  хорошо  разобрать  какъ 
нужно  читать  это  слово — вну. . .  или  вку. . . ;  кажется,  в'Ьрн'Ье  постыднее. 

3)  Конецъ  стиха  неразборчивъ. 
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—  Какъ  я  и  самъ  в  страсти  сей  не  имамъ  отвода: 

—  Мало-по-малу  хожду,  умъ  мой  иорушая, 
170.  —  Обаче  по  мужеству  всяко  разсуждая.  .  . 

—  Паче  же  молю  тебя,  поедемъ  гуляти, 

—  Вкупе  мысли  противпы  будемъ  пресекати! — 
Парпжъ,  хотя  б-Ьз  м'Ьры  обять,  но  склонися, 
От  Адоарда  в  речахъ  мало  утешися. 

175.  Парижъ  рече:  «ужъ  и  ты,  друже  мой,  то  веси, 
«Како  одолеваютъ  мужей  плотсти  б'Ьси. 
«Почто  хощешп  меие  прежде  исцеляти? 
«Самъ  не  можешь  своея  страсти  отогнати. 
«Буде  кто  любовницу  на  свете  имеетъ — 

180.  «Ни  в  благополучный  годы  цветъ  не  спеет!« 

И  в  таковыхъ  припадках  другъ  друга  крепляше, 
Потом  же  Адоаръда  Парижъ  умоляше 
Итти  заедино  с  нимъ,  украсшися  шленты,  ^) 

Кая,  рече,  в  страсти  сей  не  им'Ья  отвода 

170.  ...  по  мучеству  моему  всяко. . . 

171.  Паче  молю  тя. . . 

172.  ...  преселати 

173  ...  объял  нашлонися 

174.  Адоардо  речамъ  мало  утешися: 

«Ибо  и  ты,  друн;е  мой,  Пария^е,  вЬси,  в-Ьсп 
1 7  () .  ...  плотски  беси, 

177.  Но  что  хошеши. . .  исцелити, 

178.  Самъ  не  мощен. . .  отгонити 

179.  Беден  кто  любовницы. . . 

180.  Ни  во  благополучны  день  цветъ  к  плоду  не  сп']&етъ)), 
Въ  таковых  младостях  другъ  друга  кропляше 

182.  ...  Парпжъ  гд-Ь  моляше 

183.  ...  украшися  в  ленты, 


н 


1)  Вероятно— и  ленты. . .  {см.  вар.). 
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Шсмпп.  лиутусцы  •)  гластл,  слямпы  пиструмситы: 

185.  Бяху  Сп)  игратоли  оба  поло  славш.!, 

Въ  свете  ПС  обретеся  тогда  кто  им  (•|)ав11ы. 
Послушливы  ;к  Адоарл!»  готов  к  тому,  вземше 
Цытру  :«1  едино  слово,  пощию  воставше, 
Поидоша  на  место,  где  ]км1а;  пг1)авп1е, 

190.  Пояху  под  окномъ  тем,  где  Бена  снав1,п1е. 
И  темъ  нонием!.  Париж  ]^сну  возбуждаше, 
Л^елание  свое  к  ней  чрез  то  п.тьявлипю: 
Снлетшъ")  гармонию  сладостно,  согласно, 
Едипъ  играя,  другпй  ноя  зело  гласно. 

195.  Что  тем  Вена  с  мамкою  скоро  убудися, 
Неслыханной  веи;и  сей  зело  удивися 
I  внушаше  приделано  пение  и  гласу, 
Радостна  бяше  сему  счастливому  часу. 
И  впиде  в  сердечну  мысль,  в  себе  помышляя: 


184.  Взявши  ареу  и  цытру,  славньш  инструменты 

186.  ...  имтт  кто  сравны. 

187.  Скоро  послу шливъ  же  Адоардъ  готовъ, 

Вземши  цитру  свою,  задипо  (такъ!)  слово  оба  воставше, 
Вкупе  нощпю  идяху  на  м-Ьсто,  гд^Ь  Вена,  1граша. 

1 90.  И  сташе  подъ. . .  спяше, 

191.  Своимъ  же  пениемъ. . .  сбуждаше 

192.  Этотъ  сшихъ  пропущенъ. 

193.  Соплетши  армонпю  стдостно  и  согласно 

194.  .. .  другой. . . 

195.  Вена  убо  с. . .  обудися 
196. . . .  вещи  зело. . . 

197. 1  вкушаше. . .  пению. . . 
198.  Радосна. . .  щастливому. . . 


2)  Бчролтно:  ареу  с  цытрой.  . .  (срвн.  вар.). 
1)  Вгьроятно — соплетши. . .  (срвн,  вар). 
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200.  «Кто  бы  для  меня  былъ  сей,  мене  утешая, 
«Избрав  час  втайне  себЬ  в  поп;ную  годину? 
«Не  музыканту  быти,  но,  мню — господину. 
«Егда  бы  я  ведомость  об  немъ  получила, 
«За  толику ю  мне  честь  всяко  б  возлюбила». 

205.  И  зело  Вена  в  своей  мысли  возмутися, 
Яко,  играя,  Парижъ  ей  в  знакъ  не  явися. 
Вена  тако  влюбися  в  сию  гармонию, 
Яко  вниде  во  весь  той  день  в  меленколию, 
Которой  бяше  бо  ей  за  десеть  должаших;  ^) 

210.  Нощь  же  приде  и  ждаше  музык  тех  дражаших.  ^) 
Пресеку  днес  о  В'Ьне,  возвращусь  к  Парижу, 
Что  его  умъ  мысляше,  протчее  увижу. 
Нощи  второй  идяше  уже  они  паки, 
Поющи  нужду  свою,  дая  Вене  знаки. 

215.  Потомъ  многожды  они  ея  утешаху, 

200. . .  сей  бы.1ъ  утешая 

201.  Избрав  втайне  себе  нощную. . . 

202.  ...  но  мн'Ь  господину 

203.  Эшотъ  сткхъ  пропущенъ. 

204.  ...  всяко  возлюбила. 

205.  Зело  ж  Вена  в  мысли  своей  возмутися 
207.  Так  любпся  в  ту  сладосну  армоню, 

Яко  вниде  во  светой  день  в  теленколию: 
Обше  бо  сей  день  единъ  за  десять  должаших; 

210.  Нощь  же  пршде,  ждание  муз  оных  дражайше. 

211.  Присеку. . .  возвращуся. . . 

212.  Что  ево  умышлеше. . . 

213.  Прпшедше  ночи,  он  1дуще,  поюп1.е, 
Нужду  свою  дая  ВепЬ  знати 


1)  В'ь  томъ  и  в1.  другомъ  слов1^  буква  ш  перед Ьлана  изъ  хи,,   пугемь  аод- 
чистки  хвостика. 
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15  жалость  п|)ти1(м;;11()111,и,  и  любой!.  |)Я(:11алиху. 

А  ь'ороль  с  кч.ралсмюи)  дпилмхусл  памо, 

Не  6'[;  пм'ь  протпипо,  М  Л1<»блиху  (^бачо. 

I  в  л^^пь  едни'ь  дщср  спою  1и'ле  приглашаги, 
220.  О  дивной  му:И)1Кс  сей  пача  волвсща ти: 

«Слышала  ль,  любЬлпаи  дщор  моя,  мулыку? 

«Ико  удпиихся  алъ,  слыша  вещь  толику». 

Отроковица,  яко  в  такой  любви  бяшо, 

Утаитп  отца^)  вс)1Ко  не  мо;каше, 
225.  Отвен1,а  отцу,  тяппю  в  себ1>  воздыхая: 

—  Сльпнавъ,  милостивейпшй! — с  слезами  вещая. 

Не  могла  ж  укрепится,  умилно  рыдая. 

Плача  пред  отцем  своим,  жалоспо  восхлпная.  ^) 

Король  в  недоуменп  зело  возмутися: 

230.  «Что,  рече,  люб'1^,зиейшеп  дщери  учинися?» 
Мпити  л;е  нача,  яко  любовь  возимела 

216.  ...  привлекающе. . . 

217.  А  крал  со  кровою  (такъ!)  ся  дивляху, 
Паче  не  бе  имъ  то  любяху 

220.  нача  вопрошатп: 

221.  «Слышала  ли  любезна  дши. . . 

222.  ...  слыша  азъ. . . 

223.  ...  в  любви  зело  бяху 

224.  ...  отъ  отца. . .  не  можаху 

225.  ...  всех  воздыхая: 

226.  «Слышах,  милостивейше!«  со  слезами  вещая 
И,  не  скресшпся,  нача  умилно  рыдати, 
Плача  пред  отцем  стоя,  жалосно  всхлпбати 

229.  Король  в  неудомленш  (такъ!). . . 

231.  Мн'Ь  ж  то  нача.  „ . 


1)  Вероятно — противно  то. . . 

2)  Конечно — от  отца. . .  (срвн.  вар.). 

3)  В1ьроятно — всхлппая. . . 


'> 
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К  речепнымъ  пгрателем,  ихже  возжелала; 
Начелъ  мыслитп,  чем  бы  опу  утолити, 
Музыканты  абие  повеле  призвати: 

235.  «Да  всякъ,  рече,  знающий  зд-Ь  впидетъ  в  полаты, 
«Всюду  кто  обрелтэ  ся  бы — нищий  и  богаты!» 

И  тако  собрашеся  множество  народа, 
Хм-Ьящи  всякаго  инструмента  рада.  ^) 
Темъ  корол  хотя  мысл!  дщерины  отгпати, 

240.  Начата  музыками  сию  веселити 

Париж  же  з  другом  къ  кролю  не  вниде  там  см'Ьло, 
Ведая,  яко  не  ихъ  быти  при  томъ  д-Тао. 
Нагнаше  же  там  всяких  музыканът  множество — 
Господей  и  убогихъ — певцовъ  премножество; 

245.  Велий  праздник  сотвори  корол  и  особно 

Начелъ  всякаго  внушат,  не  бысть  же  подобно 
Ни  в  коемъ  израни^)  носщнымъ  музыкантом. 

232.  ...  возжелела. 

233.  Начем  мыслити_,  чем  бы  могъ  утешить, 
Музыкантом  абие  повеле  гласит 

236.  Обрелся  бы  всякъ,  нищъ  и  богаты. 

237.  И  тако  возвращася... 

238. 1м1>ющи  всякого  инструменты  рода. 
Темъ  корол  МЫСЛ1  хотя  отгонити 

240.  Ко  дшере,  нача  музыки  разными  сию  веселити 

241.  ...  X  королю. . .  • 

242.  Ведая,  яко  тамо  не  их  бяше  д^ло. 

243.  Ыагнаша  мнон^ество  люде  там  нремиогих, 
Музьп^антовъ  и  певцевъ,  гда'^ъ  1  убогих 

245.  ...  король  паособа 

246.  Начен  всякого  внушата, 

247.  Не  бысть  же  ни  в  коем  игрателе  подобного  музыкантом, 


1)  Конечно — инструменты  рода, . .  (срвн.  вар.). 

2)  Конечно — нгрателн. , .  (срвн.  вар.). 
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1{():ш1)И1И111К!,  поиело  плридтлмь  драбантом 
В  нсло  :ю\)ую  воинскую  себЬ  украсити 

!250.  И  в  пртполшую  нощь  тех  веема  уст])егати. 
Убравпшея  деесть,  ^)  111)ед  королем!,  сташс. 
Къроль  лее  начл  пм  рещп,  еице  глаголаше: 
«Ныне  прппде  и])еми,  вы  мне  послулште, 
«Мною  прпкалаппое  п.фядио  внушите: 

255.  «Егда  милость  от  мене  хои1,сте  стял;агп, 
«Доллпш  есть  свою  смелость  явно  ноказати: 
«Как  и1)п11дут7>  пгратсли,  вы  их  устрсгитс 
«И,  ноимавшс,  ко  мне  скоро  приведите. 
«Аще  повинны  будутъ,  честно  их  ведите, 

260.  «Кгда  л;ъ  воспротивятся — сплно  притапщте!» 
Они  ;къ  с  поклоном  рекшп: — высочайший  кролю. 


248.  Повеле  вскор'Ь  изряднымъ  драбантом, 

249.  В  всю  зорю  воипску  себЬ  украсша 

251.  Убравшимся,  десеть  их. . .  ставше 

252.  ...  нача  рещи. . . 

^253 — ^255    стихи   написаны   на  четырехъ   сшрокахъ   такгшъ 
образомъ: 

«ньш'Ь  при1де  вам  есть  время, 
«вы  мн'Ь  послужите,  мною  наказанна  вам,  вы 

255.  «тошно  внушайте,  егда  милость  хош,ете  от  меня 
«стяжатп; 

256.  «Должни  убо  днесь  свою  смелость  показати 

257.  ...  устрегайте. 

258.  ...  абие  ко  мне  приведите: 

259.  «Аш,е  послушны  пойдет,  поведе  их  чесно, 

260.  «Егда  ж  воспротивятся,  поймете  лесно». 
Ти  реша,  поклонися:  «высочайши  кролю, 


1)  Пропущено — ихъ. . .  (с.ч.  вар.). 

Сборнякъ  II  Отд.  П.  А.  Н. 
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—  Повпппы  исполпити  охотно  твою  волю! 

—  Кажды  из  нас  за  честь  славы  вашей  должепъ, 

—  Оставя  страх,  показат  см-Ьльства  знак  неложен, 
265.  —  Исполним  волю  вашу,  учпнимъ  покорно, 

—  Расторгнемъ  в  руках,  егда  не  пойдут  охотно!— 
Егда  нош.ъ  приспе,  Париж,  яко  обыкъ  бяше, 
Пришед  со  Адоардомъ,  под  окпомъ  играше. 

Но  злое  им  счастие  уже  приключися, 
270.  Всегда,  где  любовь,  тамо  и  зло  прплучится. 
Донележе  п'Ьние  Парижъ  скончевая, 
Умилно  возглагола  к  Вене,  отхож дая: 
«Прости,  предрал;айшая,  в  лучахъ  украшенна, 
«Во  всемъ  свете  славою  над  всехъ  предподчтенна! 
275.  «Ты — св'Ьтъ  предсв'Ьтлейшаго  райска  вертограда, 
«Мудрости  исполнена,  умомъ  пребогата. 
«Прости,  от  любпмаго  мне  места  отхожду, 
«Огней  пламенемъ  сердце  оставляю  между!» 
По  сих  с  места  два  друга  любима  идои1а 

Повинны  исполпити  мы  твою  волю: 
Всяки  охотно  из  насъ  за  честь  и  славу  вашу 
Должепъ,  презря  всяки  страх,  страшит  гТву. 
265.  . . .  волю  твою. . . 

267.  Пришедши  нош,и,  Париж. . . 

268.  Со  Одордом  под  окном  ея  играя  болше, 
На  злое  им  щаст1е  у;ке  приближает: 

270.  Где  любовь,  там  злой  сваръ  усретаетъ 

272.  . . .  возглаголя. . . 

273.  Прости,  дражайши, . . . 

274.  Всех  славою  во  свЬте  веема  превышенна, 

275.  Ты,  свЬтъ  предрагого  райского. . . 

277.  ...  любимаго  места  отхождаю 

278.  Между  огней  и  пламен  сердце  оставляю». 

279.  По  сих  с  места  идоша  два  друга  любими, 
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280.  И  аб11(^  посланных')  от  к'Ь])().1и  сротота. 
И  начата  л  достойной  чосп.ю  нм  шмцатп: 

—  К1Ч)  систлость  монарша  и.'нюлпль  послати, 

—  Вас,  господпо")  на1ни,  пред  ссби  I^модити, 

—  Ппчго  ;ко  сумпптоги,  п.пюлто  иходпти. — 
285.  Па1)пж,  егда  уиидс»  спх  им<\{ану  .чиамных, 

Гече  брату:  «что  чпнпт!.  будемь  чр(\{  поели нных'1>У 

«ИТГИ  ЛП  нам  к  королю,  ПЛГ.  1«)СПрОТ111Ш!М1.СИ 

«и  от  спх  отбудемъ  так,  нзнаип  не  тшмсп^» 
Рече  Лдоард'ь: — друже,  станем  протпв  смело! 
290.  —  Почто  нам  праздным  бытп?  кое  тамо  дело? — 
И  посланным  отвеп1,а: — кралевп  скажпте: 

—  Не  пойдем  мы  до  пего,  более  не  ждпте! — 
И  сказав,  ста  в  сторону,  стреп1,пся  пачавше 
Два  пеиоб-Ьдимыя,  во^)  образь  Марса  ставше. 

280.  И  абпе  послапнпкп  усретошася  с  пимп 

281 .  Начата  з  достойною  честпю  веш,атп 

282.  ...  монарша  светлость. . . 

283.  . . .  пред  себе. . . 

284.  ...  сумпятеся,  пзволте  ходпти». 

285.  Париж  з  другом,  увпдя  спх  пезапныхъ  войновъ, 
Рече:  «брате,  что  чпнпти  чрезъ  посланныхъ? 
Итти  нам  кролю,  то  познаны  будем, 

Или  возпротивимся,  то  от  них  избудем?» 
Рече  Адоардъ:  —  станем  протпво  смело, 
290.  Почто  нам  признаннымъ  быть,  кое  нам  дело? — 

292.  Не  пойдем  до  него  бол'Ье. . . 

293.  ...  сташе. . .  стрещиша  начата 

294.  ...  непобедимы. . .  Марсовъ  сташе 


1)  Еъ  подлинника — посланны'. 

2)  Въ  подлинн11К1ь—тлде. 

3)  Бъ  подлинника  во  сдплано  изъ  подчищеннаго  въ,  какъ  и  следовало  читать. 

2* 
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295.  Драбанты  же  1  шпаги  13  ноженъ  пзяше, 

Протпву  дву  отроковъ  десеть  мужей  сташе, 

Хотяше  пхъ  в  целости,  подступи,  хватпти, 

Но  абие  главы  с  них  начата  летати. 

Оставшия  в  животе  едва  ся  скрываху, 
300.  В  зело  в  б'Ьдствешюмъ  стыде  к  королю^)  приб]^жаху. 

Король  услыша  от  них,  преяростенъ  сташе, 

С  крико  ^)  по  всей  каморе  ^)  ногами  топташе, 

Грозясъ  и  кленяшеся  в  руках  ых  имети, 

Обещая,  кто  оных  приведетъ,  дарити. 
305.  Учредя  же  тридесеть  персонъ  преизбранных, 

Но  сими  не  обрете  более  желанныхъ, 

Понеже  ктому  уже  они  не  придоша; 

Для  того  признати  их  вси  не  возмогоша.  . 

Оставимъ  зде  о  кроле  вь  ярости  лютейшей, 
310.  Воспомянемъ  Парижа  в  любви  преострейшей, 

Который  воздыхав*)  всегда,  во  всякомъ  ответе: 

295.  Драбанты  ж. . . 

296.  Против. . .  сташа 

299.  Оставшия  в  живосте. . . 

300.  В  бедственномъ  стыде  х  королю  прпбежаша. 
Король,  слыша. . .  яростенъ  бяше. 

302.  С  криком. . . 

303.  Грозя. . . 

305.  Учредя  три  десеть 

307.  Понеже  убо  ктому  при1доша 

308.  ...  не  могоша 

309.  . . .  зде  короля. . . 

310.  Воспомнпмъ. . .  острейшей. 

311.  Которой  оздыхав. . . 

1^  Вгьроятно — к  кролю. 

2)  Конечно — с  крикомъ  (см.  варгантъ.). 

3)  Въ  подлиниик1ь — каморе'. 
'^)  Впролтно — вздыхавъ. 
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«Упсо  61Л  но  был  и  роидемпы  на  свете, 

«Не  имсл'ь  бых  острейших  стрелъ,  иашодтих  па  ми, 

с(В  пих?ке  днесь  люто  терплю  лобоппос;  плами». 

315.  И  бнп1С  тако  Па])иж  .чело  во  пемалп, 

Что  его  чюсгиа  места  вси  ^)  Н(!  обретали, 
И  рек!)  с  волдыхапиемъ:  «самг>  изъ  мл  губитель! 
«О,  любви,  яко  еси  велпкь  побЬдптель! 
«Одолела  еси  ты  сей  огнь  над  огп)1ми, 

320.  «Рад  бы  к  любви  шествовать  другими  стезями, 
«Но  измогу  ^)  прочее  сего  иоб'1;дпти, 
«Яже  имела  любовь  в  сердце  посадпти. 
«Изрядно,  аш.е  не  тше  стражду  пе  опасно, 
«Горе  же,  егда  умъ  мой  теряю  напрасно. 

325.  «Мнится,  яко  неудобь^)  сицеву  имети, 
«Обаче  любовныя  повсюду  суть  сети. 
«Мышлю,  любо  и  она  мене  возлюбряетъ  ^), 

312.  Унее  б  не  был  я  порожденъ  на  свете, 
Не  нмелъ  бы  стрелъ  острейших  на  мя 

315.  ...  въ  печали 

316.  ...  обретало 

317.  И  реклъ. . .  аз  себе  губитель! 
318.0,  любовь!.. 

320.  Рад  к  любви. . .  драгими  стезями, 

321.  Но  намогу. . .  ^) 

322.  Еже  имея... 

324.  Горче  мн-Ь,  егда  умъ. . . 

326.  Абие  любовныя. . . 

327.  Мню,  яко  и  она  мене  возлюбляетъ, 


1)  Можетъ  быть — в  си. 

2)  Можетъ  быть — Но  не  взмогу. . . 

3)  Конечную  букву  въ  оригинамь  можно  принимать  и  за  ъ. 

4)  Конечно — возлюбляетъ  (вар.). 

5)  Неразборчиво  написано. 


—   22  — 

«Яко  тол  в  прплежпости  па  мя  возглядаетъ».» 
Спце  Парпжъ  мысляше,  день  и  пощь  вздыхая 

330.  И  3  древниыъ  пекпмъ  мужемъ  беседу  ичипяя^), 
Хотяще  забыти  опъ  помыслъ  неудобны, 
Но  бяше  в  немъ  огнь  в  любве  зело  неподобно. 
Является  старому  лпцедгь  веселъ  сущи!, 
Внутр  же  сердца  пламен  злой  любовно  имущи! . 

335.  А  яже  любовь  2)  ему  имела  счпняти, 

Начала  счастие  ^)  1  любов  сице  укоряти:  ^) 
«...  я  и  проклятая  в  свете  будп.  ^) 
(<Яко  туне  поб'Ьди  благонравны!  люди. 
«Несчасливъ  будет  1  той,  кто  тя  возлюбляетъ, 

340.  «Веру  зломучителне ^)  любви  полагаетъ, 
«Яко  1мела  она  сердце  распалпти, 


Яко  тол  на  меня  прилежно  возглядаетъ». 

329.  Спце  Парпжъ  день. . . 

330.  Из  древних...'^) 

331.  .. .  забыти  помыслъ. . . 

332.  ...  огнь  зело  неподобны, 

333.  Являяся  лицемъ  старому  веселъ  сущи 
334 — 337.  Эти  четыре  стиха  пропущены. 

338.  ...  благонравный  люди. 

339.  Незчаслпвъ. . . 

340.  И  зломучителство  в  любви  посигаетъ  (такъ!), 

341.  Яко  1  те.1а. . .  запалпти 


1)  Конечно — счиня)г. 

2)  Въ  01тгшшл1ь  слово  любовь  повторено. 
8)  Вщюятпо:  нячалъ  счастье.  . . 
4)  Здпсь  во  ваьхь  варгантахъ  очевидный  пропускъ:  ричь  Парижа  смпшана  съ 

2)ччъю  Вшш. 

Ъ)  Начало  строки  почему  то  выскоблено,  Вщюятно  смьдуетъ  читать  — 
«Злая  и  проклятая  любовь  в  свете. . . 

6)  Вщюлтио;  зломучптелпсй  . . . 

7)  Посл^ьднее  слово  въ  этомъ  стих)ь  написано  неразборчиво. 
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«А  счастием  от  мепс  люСюшгл  лититп; 
«Пустая  надежда  есть  и  любовиомь  приюте, 
<(П])П1ДП,  Париже,  1  виуКДь  мучпмую  лютей  !»М 
345.  У  виде  мамка  1^е11у,  яко  плачегь  выну, 
Хотяшо  увидати^)  в  пей  печали  вину, 
Глагола: — что  деети,  любГ.;п1ая  дпгори, 

—  Яко  печалпптся  11а11])ас11о  бЬл  ме])ыУ 

—  Всю  свою  си  доброту  лело  пору^пасггт,  ^), 
350.  —  Печали  ;ке  доведу  ^)  никак  обрстаешъ. 

—  И  мню,  предра;кайшая,  яко  погрсишла, 

—  Что  песверсного  себ!»  зело  полюбила. 

—  Молю  тя,  любГ.знейшу,  изволь  разсудптп, 

—  Тверда  ли  твоя  любовь,  как  можегь  то  быти, 
355.  —  Не  погневайся  па  мя,  буйство  ты  прпяла, 

—  Что  сего  пихчемного  любити  начала! 
Глаголетъ  Вена,  рече:  «люб1взпая  мама, 

342.  А  щастпе  от  меня  любовно  .гашпти 

344.  .. .  люте 

345.  Увидя. . . 

346.  Хотя  увидат. . . 

347.  Глаголя:  что  -Ьдешп. . .  дшери 

349.  ...  свою  доброту  порушаешъ, 

350.  Печали  ж  доводу. . . 

351.  Мню,  яко,  предрагая,  согрешила 
353.  Молю  тя,  любезная,. . . 

354. ...  можетъ  быти? 

355.  Не  прогневайся  на  мя,  приятство  прияла 

356.  Что  сего  некчемеаго. . . 

357.  Вена. . .  любезная  моя  мама 


1)  Бпроятно: . . .  Париже,  виждь. . . .  люте. 

2)  Конечно — ув'Ьдати. 

3)  Конечно — порушаешь  (вар.). 

4)  Конечно — доводу  (вар.). 
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аКто  мол^етъ  отрешити  любовное  пламя? 
«Мпю,  яко  так  счастье  мпе  в  совете  ^)  учинило, 

360.  «Небо  сице  злострастяую  силу  мне  благоволило. 
«Аще  буду  прияла  в  мире  укоризны, 
«Не  могу  представити  во  векъ  моей  жизни!» 
И  не  возможе  мамка  Вену  утешати, 
Яже  сердце  начала  безмерно  крушати. 

365.  Въ  един  же  от  дни  отецъ  внезапу  к  ней  приде, 
Тако  в  слезах  жалосно  печалну  у  виде, 
Наченъ,  удивляся^),  вскоре  вопрошаше, 
Не  явися  яростенъ,  но  сладце  вещаше — 
Хотяше  от  самыя  вину  плача  знати, 

370.  Вена  же  не  восхоте  1стинны  сказати. 

Корол  ^)  же,  мамку  абие  пригласивше  сами, 

Нача  вопрошати  ю  сими  словесами: 

«Ни  в  чемъ  утаившися,  скажи  мне  подробну, 

359.  ...  щастье  мне  во  свете  учинило, 

360.  Ибо  сице  мн'Ь  злострасно  благоволило. 
Аще  буду  принимати  в  свете  укоризны 

363.  . . .  утешитп 

364.  ...  крушити 

365.  Сам  единъ  о  дней  внезапу  отецъ  при1де 

367.  ...  скоро  вопрошаше 

368.  Но  яросно,  но  сладце  вещаша 

369.  ...  самыя  Вены  плача.  . . 

370.  Вена  ж... 

371.  ...  абие  мамку  пригласивше  с  ними 

372.  .  . .  вопрошати  сими. . . 

373.  .. .  утаишася. . .  подробно 


1)  Вероятно — в  свете. . . 

2)  Конечно — удивлялся. . . 

3)  Бгьроятно — крол. . . 


—  25  — 

«Почто  пмат  лщс^р  мои  почаль  иеул^^иу  V 
375.  «1]111едту  мпо  к  пей  в  камору,  она  плачоп.  .чслпо, 
«Не  могу  терпетп  а;гь  .чри  доло  бГ.аделио!» 
Мамка,  1:шииляся:  —  но  .таю,  всчцаеп., 

—  В  чем'ь  11а111)а(Ч1ую  почал,  мню,  что  об1)етаеп., 

—  Достойно  вончаннейтпУ,  нелоумсч^аю, 
380.  — Яко  втугед1цор  твою  часто  обретаю. — 

Он  ;кс,  раигновавнтся,  хоп|.етъ  наче  знати 
I  мнпт,  лп1,ер  свою  в  чемъ  немоп1,сствовати. 
Мамка  ;ке  клсняпюся: — весть,  ваша  держава, 

—  Истинно  кленуся  ти,  яко  вссмъ  есть  .здрава!  — 
385.  Король  ;ке,  размысливши,  правду  обрстаеп., 

От  гпева  и  ярости  предста  ^)  и  веш,астъ: 
((Истинно  дщери  печаль  знати  ми  дадеся: 
«Не  ино,  но  точию  в  любовь  разболеся !» 
И  начата  мыслпти,  союзности  бракомъ 
390.  Яко  удоб  поймутъ  ю,  прекрасно  б'Ь  зракомъ; 

374.  ...  дшер .  .  .  неудобно 

375.  Вшедъ  я  въ  кантору  к  ней,  она  плачетъ  дел  но  (такъ!) 

376.  ...  терпети,  зря. . . 
378.  .. .  мп'Ь  обретаетъ 

380.  . . .  дшер  свою  обретаю 

381.  ...  паче  хощетъ  знати 

382.  ...  дшер  свою  немошествовати 

383.  ...  весть  наша  держава 

384.  . . .  клянуся,  яко.  .  . 

385.  . . .  размышляша,  правду.  .  . 

386.  ...  предста  им  веш,аетъ 

387.  ...  знати  дадеся 

390.  . .  .  прекрасную  зракомъ 


1)  Конечно— щестдк . . . 
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Своею  ^)  кралевою  пачеиъ  помышляти, 
Како  бы  прекраспую  браку  сочетатп. 
Глагола  же:  «сотворю  празпикъ  в  граде  Вепскик 
«Учиню  света  всего  приезде  ^)  ковалерски!, 

395.  «Великих  господъ,  князей  хощу  угостити, 
«Славно  шурмовапия  в  свету  учипити». 
Что  Вена,  услышавши,  радостно^)  показуетъ, 
Желая  то  видети,  что  король  сказуегь^ 
Рече:  «о,  дражайшая  любовь,  зело  чаю, 

400.  «Яко  даси  видети,  егоже  желаю». 

В  сихъ  указъ  от  короля  чинно  написася, 
Извествуя,  1  в  страны  абие  послася, 
Даде  *)  ведати  в  своем  иамерепи!  силу, 
Да  всяки  достойнейши!  придетъ  к  сему  делу, 

405.  Великие  господа,  князи  и  бароны, 
Учпнити  в  погвалу  честь  его  короны. 

3 9 1 .  С  кралевою  о  том  пачень . . , 

392.  Как  бы.  . . 

393.  Глагола:  «сотворю. .  .  в  граде  великш 

394.  . . .  приездъ.  .  . 

395.  ...  князей,  господъ  хочю.  .  . 

396.  .. .  шурмование  в  свете.  .  . 

397.  И  то  Вена. .  .  радость  показуетъ 

400.  . . .  видет.  .  . 

401.  В  сихъ  указех  у  короля. .  . 

403.  Дай  впидет  в  своей  намеренней  си  лей, 
Да  придет  достойпЬши  всякъ  в  сем  дЬле. 

405.  Велпкпя.  .  . 

406.  . . .  похвалу.  .  . 


1)  Конечно — Съ  своею... 

2)  Конечно — приездъ. . . 

3)  Ви,роятпо — радость  . . . 

4)  Надъ  слогомъ  да  поставленъ  неопред^ьленный  значекъ. 
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И  шко  ирослысл  и  ьес  мирь  спи  копима. 
Жолапйо  скорое  королл  Долоииа, 
Иже  шурмоиапне  хо1и,етъ  пачппати. 

410.  Охотно  начата  пси  к  нему  нриезжати, 
Убрашесл  во  олс;клы  нресвегло  .члатыи, 
Имеюще  в  у  красе  каменья  драгпн; 

11а  острых  всяки  конях  зело  сланны  всоды, 
Несущи  в  руках  своих  ветвпя  нобЬды. 

415.  Король  ПС  нолат  своих  сицс  ^)  миръ  зряшс, 
Урядомъ  ук1)аи1енны,  зело  ся  дивляпю, 
И,  с  честпю  пхъ  нриятъ,  всяка  поздравляяй, 
Всякому  в  них  с  ласкою  себ'Ь  нрпвитяяй. 
Бяху  б'Ь  бароны  ^)  с  сею  охотою, 

420.  Пришедше  со  многою  с  кони,  с  пехотою, 
Еже  всякъ,  сретаяся^  очи  намъ^)  верзаше. 

407.  И  тако  промысля. . .  сея  новина 

408.  . . .  скор'Ье. . . 

409.  Иже  шурманпе  хочетъ. . . 

411.  Украсшпся  во  одежды  златыя, 
Имеющп  в  красе  камения  драгия, 
На  быстрых  конех  славоо  вседы 

414.  ..  .  руках  ветвпя. . . 

415.  .. .  полат  сицевъ. . .  зряще 

416.  ...  украшены. . .  '*) 

417.  Ишестию. . .  приятъ  поздравляяй, 

418.  Всякому  приветствие  славно  привитая. 
Бяше  же  и  бароны  со  всею  охотою, 

420.  Приехавши  со  многим!  кони  1  пехотою 

421.  ...  всякъ  ретяше  очи  нань. . . 


1)  Можетъ  оышь— сицевый. . . 

2)  Можетъ  быть — и  бароны. . . 

3)  Вгьроятно — нань. . . 

4)  Первое  слово  сти<са  переписчикомъ  не  понято  и  извращено. 
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Король  же  б'Ьсчисленныя  ^)  дары  готовляше, 
Тмеяше  шкуд  единъ,  чудно  нарезанны!', 
Множайшв!  сокровище  всеми  отгадаппы, 

425.  3  другимъ  украшением  зело  неисчетоымъ; 

Имелъ  победим  вееецъ  з  богатством  несметным, 
Не  бЪ  аполхъ  таковъ  ^)  ниже  в  день  прекрасны, 
Яко  всякш"  камень  в  нем  драгш  б'Ь  и  ясны!; 
Киждо  камень  шяше  такъ  светло  блистати, 

430.  Еже  солничным  лучемъ  приуподобляти. 
Сей  венецъ  сама  Вена  мудро  украшаше, 
В  алмазах  1  яхонтахъ,  1  персах  ^)  сияше. 
Кто  же  удостоится  от  рукъ  Вены  взяти? 
Той  же  смеетъ  *)  силу  в  деле  показати, 

435.  Многих  одолевая  ковалеровъ  силных, — 
Кто  удостоится  сих  даровъ  нредивных? 

422.  .. .  безчисленныя. . . 

423.  ...  нарезанны 

424.  Множайши  сокровища.  .  . 

425.  . ..  драгимъ. . . 

426.  Имев  победны. . . 

427.  Не  бе  тол  ко  таковое. . . 

428.  ...  драгш  и  ясны!. 

429.  Киждой  камень  1ме  тако  всяко  блистати 

430.  ...  лучамъ  преудобляти 

431.  ...  Вена  сама. . .  украсите 

432.  ...  яхонтехъ  1  перлах. . . 

433.  ...  удостойся.  .  . 

434.  Той,  иже.  .  . 

436.  Чесно  удостоится. .  . 


1)  Конечно — б1Ьсчисленны. . . 

2)  Впролтно — таковый. .. 

3)  Конечно — перлахъ. . .  (вар.). 

4)  Конечно— тойу  иже. . .  (вар.). 


00     

1]])иде  ;ко  иалиячопмы  Д(М1ь  11])аа11пка  слаипа, 
Всякп  коналеръ  себе  прелстаилисгь  яина: 
.1апцы  и  ])}ках  Умут,п,  и  т'м\(\  главу  крыше, 

440.  Пресне глоуь'ратетк)  себЬ  укружиыпе. 
Еже  зри,  коро.и,  :{ел()  и  себЬ  удпилиеп.: 
«Что  спл  понпиа  есть?»  дпииси,  ьещаегь: 
«11пл;е  Ма1)съ  в  спле  може  спх!.  одолевати, 
«Узрю,  кто  буде  пз  ппх  кого  побГ.ждатп». 

445.  Корол  же  с  кралопою  ставше  наедине, 

Прп  ппх  13епа  с  мамкою  в  одпомь  балдакипе; 
Протчпх  ;кс  премножество  жснъ,  девицъ  кралевскпх 
И  народа  б'1>  полковъ  му;кескпх  п  женских. 
Почпхъ  ^)  Вена  в  радости  зело  пребываше: 

450.  «Увижду  любовь  мою»,  с  мамкою  веш,аше: 
«Ни  на  кого  же  смотрю,  пи  кого  желаю, 
«Токмо  того,  егоже  сердцемъ  возлюбляю!» 
И  прилежно  смотряше,  пача  примечати, 

437.  Прпде  ж.  .  .  празппка  светло 

438.  ...  себя.  .  .  явно: 

439.  Зелмы  в  руках  1мущп,  главу  укрывши 

440.  И  светло.  .  .  себе  вооруживши 

441.  . . .  король  в  себе  зело.  .  . 

442.  Что  сей.  .  . 

443.  . . .  может.  .  . 

444.  . . .  будет. . . 

445.  Корол  с  кралевою  сташа. . . 

446.  ...  балдахине 

449.  По  сихъ  Вена. . . 

450.  ...  вещанны 

451.  Ни  кого  же  смотрЬ'. . . 
453.  Прилежно  смотряши. . . 


1)  Конечно — По  спхъ. . . 
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Кто  бы  иа  нее  имелъ  часто  возглядати; 

455.  Сердца  л^е  шеяше  от  Лчали  друже  мой^), 
Понеже  зпати  хотя  в  любви  содерлшмо. 
Прпде  же  время  1  час  ковалерскш  бою, 
Повелением  кроля  гласящп  трубою. 
И  абие  ковалеръ  всяки  въезжаетъ^), 

460.  Чиномъ  воинскимъ  себ-Ь  всяко  украшаетъ. 
И  се  краль  с  кралевою  1  вси  созерцаютъ  — 
Издалека  воина  два  к  ним  приезжаютъ, 
И  всяки  дивляшеся,  зря  оных  приезды: 
В  урядстве  зело,  яко  блистахуся  звезды, 

465.  Одежды  б-Ьлы  зело,  кони  преосчрены, 

Вси  от  драгих  камепиев^)  и  перлъ  украшенны. 
И  вьехавше  между  всех  в  поле  зело  смело, 
Спрос  вземше  от  короля  честно  на  их  дело. 


454.  .. .  взглядати 

455.  Сердце  1меяше  от  желю  дрожало 

457.  При1де  время  ковалерска  бою 

458.  . . .  короля. .  . 
459. ...  выезжаетъ 

460.  ...  всякъ  себе  украшаетъ 

461.  Се  король. . . 

462.  Издалека  два  бина  (?)  к  ним.. . 

463.  Всякт.  дивляшеся  оных. . . 

464.  В  урядсте  зелпом,  яко. . . 

465.  Одежды  белы,  кони  зело  прпобрещены. 
От  камени  драгих  и  перлъ  украшенны, — 
И  выехапта  в  поле  меж  всех  зело  смело, 
Вземше  трость  честно  от  короля  на  их  дело. 


1)  Вщюпупно — дроя^имо. . . 

2]  Конечно — выезжаетъ. . .  {вар.). 

3)  Можетъ  быть— камен1н. . . 
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Ппктоллз  п\  шкиши',  от  псех  упкчтых'ь, 

470.  Попо  пмиху  свои  липд  ^)  покровеины. 

К'оролг.  ;ке  удпиилсл,  1)(м;:  «1П'о  си  111)111до1ла, 
«1^  силе  ;ко  и  н  х1)аб[)остях  на  всех  прсвзыдошаУ 
«Чаю  и  падеюск,  всех,  вссхъ  побГ.дптп, 
«Истпино  л  щпл  Тмут'ь  сллву  нолучати!» 

475.  И  во  первых  пзбрасл  ковалерь  бароне, 
Золо  и  итварь^)  иоииску  убрася  уборне, 
И;ке  бите  внукъ  славна  ()ра1Н1у;кского  кроля  — 
Зваше  протпно  собЬ  на  бптву  дополи. 
Всякъ  Т1паси  то  впдстп,  ико  силе1П.  бите, 

480.  Еже  копье  держа  твердь  на  конп  седипю; 
Сой  в  силе  Гер1;улесу  счастиемъ  пристоит, 
Обаче  сила  его  ничего  не  стоить. 
Противъ  его  13ЫТП  Парпжъ  ^)  случиси, 

469.  Нисто. . .  знают. . .  утаеппы 

470.  Понеже  пмеху  своя. . . 

471.  Король  же  довяся. . .  придоша 

472.  В  силе  п  храбрости. . . 

473.  ...  надеюся  сих  всехъ. . . 

474.  Истинно  п  дары. . .  получити 

475.  И  в. .  .Слова  пзбрася  и  бароне  написаны  неразборчиво. 

476.  Зело  ветвар  воипскш  убрався. . . 

477.  .. .  внукъ  Оранцузского  короля 

478.  . . .  против. . . 

479.  . . .  тшася  видеть. . . 

480.  ...  держать,  еже  на  коню. . . 

481.  Сем  в  силе  Дерпдлесу  щитом  предстоит 
483.  .. .  ззыди  Париже. . . 


1)  Въ  ортииалп — лица  своя  лица.  .. 

2)  Конечно — утварь  .    .    . 

3)  Б)?)роятно— Парижу  .    .   . 
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Что  всякъ  зря!"  3  желанием  радостепъ  явися 
485.  Сего  зряху  сплного,  другаго  же  странна. 
И  бЪ  церемония  в  нихъ  сия  преславная:  ^) 
Чрезъ  долги!  имела  ^)  часъ  дело  показати, 
Единъ  другаго  не  могъ  преодолевати; 
Зрящи  силу  велию,  мастерства  другаго  — 
490.  Марса  чаюгь  едина,  Самсона  втораго. 
Но  Парижъ,  яко  ланцу  имяше  надежну, 
Даде  рану  оному  Самсону  поспешну  — 
И  внизъ  главою  лета,  коня  отпущая, 
Париж  же  поб'Ьдную  славу  пристяжася  ^). 
495.  Во  втором  съезде  по  сих  выехалъ  *)  Одоардо 
В  быстроте  несказанной,  яко  Леонардо. 
Противъ  его  выскочи  Английски  1  кралевичь. 

484.  ...  зряй  3  желанием. . . 

485.  ...  силна,  а  другого  странна, 

486.  И  безъ  целемонию  в  них  дело  преславно. 
Чрезъ  долги  часъ  дело  имели. . . 

488.  ...  преодолети 

489.  Зряще. . .  мастерство. . . 

490.  Чаютъ  едина  Марса,  а  Самсона  втораго 
491....  ланду. . .  надежду 

492.  Даде  сану. . . 

493.  ...  главою  коню  летя,  отпущая 

494.  ...  притян^ася 

495.  Во  ВТОМ. . .  Адоардо 

49С.  В  быстрость  песказанне,  что  молардо. 

Противъ  его  выскочил  Колапски  королевпчь, 


1 


1)  Конечно — преславна  .    .    . 

2)  Конечно — имЪли  .    .    .  [вар.). 

3)  Вгьролтно — пристяжая  .    . 

4)  Вгьролтно — въ-Ьхалъ  .    .    . 
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Г()])Д()  глагола,  иегли  сей  ость  цссареипчь. 
11|)анда  совертспиыи  оба  и  войне  биху, 

500.  Б  руках  иопим,  лко  па  и])ылах  летаху  — 
И  егда  С1)0з;кахус)1  блиль  друга  с  1:о11Имп, 
М11)1хусл  оба  пасти  па  лемлю  спинами; 
Копия  же  обоя  бяху  исто])женн1.1, 
Падаху  огненными  ислсры  исполне]П1ы. 

505.  Спцевы  бьпна  сей^)  две  силны  персоны, 
Подобно,  якобы  два  встенпшся''^)  драконы, 
Два  медведя,  два  тигра,  два  льва  преострейши, 
Яко  ие  инее  они  в  му;кестве  силнейпш!, 
Пряхуся  в  битве  меягду  собой  ^)  о  Вене, 

510.  Но  бысть  в  каждой  в  твердости  подоб1шъ  балепе. 
Наконец  же  славнейшп  Одоардо  воипъ 
Даде  отроку  тому  разъ  зело  достоипъ, 
Паде  бо  на  землю  мертвъ,  не  смея  востатп,  — 

Горды  глаголал,  не  се  ли  то  цесаревичь. 
499.  ...  совершенны. . . 

501.  ...  близь  другаго. . . 

502.  Мняху  оба. . . 

503.  Копия  ж  оба  бяху  псторячены, 

Пощаху  {такъ!)  огненны  искры  исполнены 

505.  .. .  быша  две  сильный. . . 

506.  ...  стекшися  драконы 

507.  Два  медведя,  два  лва  приобретша, 
Яко  немногимъ  они. . .  силнейшп, 
Пряхуся  меж  собою  въ  мужеств-Ь  о  Вене, 

510.  Не  бысть  нпхто  в  твердости  подобает 
Наконец  славнейши  Адоардо. . . 


1)  Вероятно — СИ1  .    .    . 

2)  Конечно— стекшися  .    .    .  {вар.). 

3)  Можетъ  быть  —  собою  .    .    .    (вар.). 

Сборннкъ  II  Отд.  и.  А.  Н. 
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Одоардо  же  пача  славу  получати. 

515.  По  сих  зрятъ  впутрь  вьез/каго  ковалера  смела, 
Егоже  глава  мало  доводу  имела, 

Именемъ  Аитонп  бЬ,  гпевом  запаленпы, 
Вкупе  ^)  копты  великаго  всеми  похваленны; 
На  смерть  отложпвшися,  пачаша  вещати: 

520.  — Кто,  рече,  протпвъ  мене  смеетъ  вьезжати?  —  ^). 
Париж,  услыша  егда  горду  его  славу  — 
«Азъ  с  тобою,  друже  мой,  учипю  управу! 
«Аще  ты  в  смелстве  своем  '1  в  разуме  воленъ, 
«То  азъ  с  тобою  итти  зело  есмь  доволенъ; 

525.  «Или  хощеши  мене  прежде  испытати, 
«Чаю,  паче  мыс  лиши  собою  ^)  устрашати. 
«Последствуй  убо  теперь,  что  конецъ  покажетъ, 
«Увидимъ,  кто  на  землю  прежде  из  нас  ляжетъ!» 
И  тако  два  война  коль  скороподвижно 

515. ...  внутрь  ковалера. . . 

516.  Егоже  слава. . . 

517.  ...  Антония. . . 

518.  Внукъ  конеты  вел  некого. . . 

520.  ...  меня. . .  выезжати 

521.  Егда  Париж  услыша. . . 

523.  Аш,елиты. . .  1  разуме. . . 

524.  . . .  зело  есть. . . 

525.  Или  хощет  меня. . . 

526.  ...  мыслпти. . .  устрашптп 

527.  Последствую  теперь.  .  . 

528.  Увидимъ,  кто  из  пас  на  землю  ляжетъ 

529.  .. .  сколь  скоро. . . 


1)  Конечно — внукъ  .    .    .  {вар.). 

2)  Конечно — выЪзжати.  .  .  [вар.). 

3)  В1ьроятио—собо11  .    .    . 


—  35  — 

530.  Шурмоиятп  начата  умом  попостигкпа, 
)1к()  их  1{сог()  дела  много  ость  с-ка.чати, 
Б  ТЫГЛ1ЦИ  (И),  мню,  лпстои  п(»мопп1о  инисати. 
Парпж  бяню,  ико  Ма|)съ  над  нсеми  тветущп'^  *), 
В  ту  страну  1  и  оную  бГ.:{М(^рно  ('качюп1.и1, 

535.  Ио,  онъ  1  го])ло  хот)1  на  коне  гедптс, 
Обаче  ранснъ  велмп  на  землю  сиадапга. 
Еже  :ф)пци  всякъ  сие,'  зело  удиипси, 
Лко  воинъ  сплнсиппп  над  всех  ироивпся; 
Всяки!  ковалер  нача  дпвно  номышляти 

540.  И  нпкто  пе  смеяше  против!,  ему  статп. 
Разъежапю  же  Парижь  по  полю  едины, 
Никто  же  бяше  ему  более  противны, — 
Тогда  убо  опъ  нача  самъ  смело  вещати: 
«Почто  ко  мне  днес  никто  хощетъ  вьезжати  ^)? 

545.  «Аще  кто  мужественны  имать  силы  целость, 

530.  Шурматп. . .  неспостижно 

531.  ...  много  их  сказати 

532.  В  тысячию  бо. . .  пеможно. . . 

533.  ...  цветуще 

534.  Страну  1  оную. . .  скачаще 

535.  Но  онъ,  хотя  1  гордо  па  коне  седяще 

536.  ...  спадаше 

537.  Еже  зряще. . .  дЬло  удивися 

538.  ...  на  всех. . . 

539.  Всяки. . . 

541.  ...  едина 

542.  . . .  противна 

543.  Тогда  же  онъ.. . 

544.  Потом  ко. . .  хочетъ  выезжати 

545.  ...  мужественно. . . 


1)  Т.  е.:  цв-Ьтущ!!!  {срвн.  вар.). 

2)  Вгьроятно — выезжати. . . ,  или  же  м.  б. :  не  хощетъ  вьезжати. 
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«Долженъ  за  честь  кралевны  показатп  смелость! 
«Хотя  чаях  в  сердце  семъ  за  честь  и  умерти, 
«Неподвпжепъ  пребуду  до  самыя  смерти 
аЗа  честь  мне  прекрасыыя,  за  Вену  честнейшу, 

550.  «Яже  во  подобие  есть  солнцу  светлейшу!» 
Ожидаше  же  Парижъ,  время  продолжая, 
Зело  удивляшеся,  недоумевая, 
Яко  ни  единъ  к  нему  смеетъ  вьезжати  ^): 
Всяки  не  хотя  ^)  с  пимъ  уже  шурмовати. 

555.  Бысть  же  прославляся  гласъ  его  во  вся  люди: 
— Восхваляемъ  силнейшш  теб-Ь  слава  буди! — 
Париж  же  в  радости^)  зело  велию  прпходитъ, 
Поклонъ  должный  королю  отдати  отходить. 
И,  пришедши  к  королю,  сташа  на  колена — 

560.  Таможде  со  отцем  сидя^)  прекрасная  Вена — 
Рече:  «милостивейши!,  в  чемъ  уподобало 
Монаршей  ти  персоне  мое  дело  мало?» 

550.  Яже  в  подоби. . . 

551.  Ожидаше  Парижъ. . . 

552.  ...  неудомевая 
553. .. .  выезжати 

554.  ...  не  хотяше  с  пимъ  шурмовати. 

555.  Бысть  преславная  гласъ. . . 

556.  Восхваляетъ  тебе  силнейшш  буди. 
Париж  же,  с  радостию  велию  зело. . . 

558.  . .  .  кролю. . . 

559.  ...  X  королю,  сам  стал  на  колени 

560.  . . .  сиде. . . 

561.  ...  милостпвепши. . . 


1)  См.  П2П1лпьч.  2  на  предгидущеи  сшранищь. 

2)  Вщюятно — НС  хотяше  {вар  ). . . 

3)  Вуьроптно — п  радость. . . 

4)  Би,роятно:  съ  отцем  спд-Ь. . . 
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К'орол  ;ко  ис.коро  его  ностапп  па  ио.че: 

— О,  коиалор  слашкмпип!  М  и  раиумо  миозс, 

505.  — Покалал'ь  ма,  чосп.  мою  момг.  смою  Т.иито! 

— Волдаппо,  м  1и»риг.1Х1.,  Иогь  ла|)уст  гп  сиымп', 
— Нко  пооЬлилъ  па  честь  моей  л<^ри«а1И)1 
— 11росил11е11111их  нот1ов1>  1  неликой  сламы. — 
И  потом  почте  его,  дадо  п  пшуд  опы, 

570.  И;ке  над  сок])ов11пм1  д])а:ка(1п1ей  достойны. 
Г1арп;къ,  честно  приемш!,  благодарствонате, 
К  Вене  же  очп  своп  сердцемъ  обрап1.ап1еся'''). 
Мыслпп>,  удпвляяся,  яко  пебо  яспо 
Учинило  нлодпе  толь  в  свете  прекрасно. 

575.  Оп<а  л^е  короною  сво11  дар'ь  презентуетт^, 
Очмп  своими  любовъ  сердцемъ  показу етъ: 
—  Теб'Ь,  рече,  ковалеръ,  во  поб^^ду  мечну 
Дарую  сию  токмо  в  намять  мою  вечну. — 

563.  ...  на  нозе  востави 

564.  . . .  силпейшп,  рекъ  вразумлпвы^) 

565.  . . .  силу  свою. . . 

566.  ...  дарует  свыше 

568.  ...  1'  Венпны  славы, 

569.  . . .  даде  опы 

570.  Иже  на  сокровища. . .  достойно 

571.  ...  пршмше,  б.тгодарствоваше 

572.  ...  очи  своя  обращаше 

573.  ...  како  небо  светло 

575.  А  неже  короною  в  свой. . . 

576.  ...  серце  показу етъ 

577.  ...  в  победу  в'Ьчну 

578.  Этошъ  сшихъ  пропуи^енъ. 


1)  вероятно  здпсь  пропущено — рекъ. . .  (вар.), 

2)  ^окечко— обращаше. . .  {вар.). 

3)  Пос.мьднее  слово  неразборчиво. 
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Парижъ  в  радостп  вепецъ  от  рукъ  приеимаетъ, 

580.  С  поклоном  достойнейшим  честно  припадаетъ: 
«Б'Ьзмерную  благодат»,  рече,  «возсылаю, 
«Яко  в  недостоинстве  милость  созерцаю!» 
Отходитъ  по  сихъ,  1  вси  на  него  смотряху: 

— Сей  силнейши!  ковалеръ,  з  давностью  ^)  вещаху, 
585.  — Егоже  в  граде  никто,  кто  сей,  можетъ  знати 
— Онъ  сподобился  кралевски  чести  получати. — 
Сице  по  сих  Одоардъ  и  Париж  отведши  ^) 
И  в  месте  тайней  себ-Ь  одежды  перемеиши^). 
В  велию  паче  любовь  Парижъ  разболеся, 

590.  Любве  необятна  мысль  в  сердце  предадеся. 
Потомъ  всяки!  ковал  ер  к  королю  *)  прихождаше, 
Имене  Парижева  всякъ  знати  желаше, 
Начаша  глаголати:  «кролю  милостивы, 
«Повеждь  кто  есть  шенем  вошъ  поб'Ьдивьп, 

595.  «Понеже  из  разных  местъ  пршдохомъ  сюда: 

579.  .. .  вепецъ  прпнимаетъ 

581.  Безмерную  любовъ,  рече. . . 

584.  Си  силнейши. . .  з  дивностию. . . 

585.  ...  во  граде  никто  можетъ. . . 

586.  ...  кралевския  чести  получптп. 

587.  Сице  Парил;  и  Одоард  отшедши 

588.  ...  тайны  одежды  применши 
589. .. .  разболися 

591.  ...  всяки  ковалер  х. . . 

593.  Начаше. . . 

594.  ...  шянем. . .  побЬдпмы 

595.  ...  разных  стран  при1дох  сюду 


1)  В1ьроятно — 3  дивностью.  . .  (вар.). 

2)  ТГонеч МО— отшедши  (вар.). 

3)  Вероятно — пременши. . . 

4)  Впроятно — к  кролю. . . 


I 
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с(И;{  ()])а1т;1и^),  иа  Лпглп'!,  он  ;кс  отпмулу- 
«Ими  победители  плс  иачпугь  сирости, 
«Мы  ;ко  ис  возможем I.  пмь  како  ио;тсст1т|1>* 
Корол  ;кс,  тулса  о  том,  ико  ио  '^)  оно  и|)еми 

000.  Не  испыта  война,  како  ему  ими, 

Отвепи1  всемъ: — видите,  како  иамь  си])0(;и]и 

— Иечииио  самим  того,  кто  хои1.етъ  таити. 

— Аз  же  жалею  и  самъ,  что  пе  удоиолил1> 

— Для  васъ  моих  силисйпшх,  спросить  пе  поволил. 

СО 5.  — Ныне  ;ке  за  честь  мою  и  за  вап1у  славу 
— Вппсати  велю  к  градску  тайному  уставу: 
— Я  ко  шурмоваппе  славно  учинили, 
— Смелость  ковалерскую  предивну  явили; 
— Учиню  историю  во  похвалу  вечпу, 

610.  — Славу  умножая  вам  в  память  бЬсконечпу! — 

п 

Тако  кроль  Деелячию^)  славу  учипяше, 
Яко  всякъ  с  радостию  весе  л  ъ  отхож  да  ше — 

596.  ...  Этотъ  стихъ  пропущет. 

597.  ...  победителя  яачнетъ. . . 

598.  Мы  не  возможемъ. . . 

599.  Корол  тужи. . . 

601.  ...  всемъ  в'Ьдати. . .  просити 

602.  . . .  того,  кого. . . 

603.  Аз  же  желаю. . . 

604.  Для  Боев  сплнейшпх  васъ  спросить.  . . 
606.  Вппсати  велю  въ  тайну  градскому  уставу 

609.  ...  в  похвалу. . . 

610.  ...  вам  бесконечну 

611.  ...  король  Делеин  славу. . . 


1)  М.  б.:   Из  вранцы. . .  (сравн.  ст.  9). 

2)  Бгьроятно—въ. . . 

3)  М.  б.:  Делеин  сию. . . 
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И  вси  кйждо  своя  СИ  пути  направиша, 

С  честнымъ  поклоном  кролю  возблагодариша. 
615.  Скончаваю  перву  часть,  близ  же  есмь  вторыя  — 

Узрпши,  читателю,  вещи  предрагия; 

Аще  в  первой  услажден,  веселъ  в  радость  праву- 
618.  Возымееши  второй  болшую  забаву. 

КОНЁЦЪ  ПЕРВОЙ  ЧАСТИ. 

часть  вторая. 

1.  Отче  вечны,  пресвятьп,  Боже  всемогущи!, 
В  твою  правость  притекох,  свете  присносущны. 
Ты,  понеже  в  свете  вся  мудро  содержпши, 
Силу  и  мощъ  на  дело  всякое  явиши, 

5.  Благоволи  помощь  в  сем  деле  1  мне  датп, 
Всякий  1Сточниче  полны  благодати, 
Благоволи  память  мне  славу  утвердити, 
В  склад  сию  1сторию  чинно  совершпти, 
О,  благи!  читателю,  яко  в  первой  части 
10.  Виделъ  радости,  како  Де.юинъ,  в  своей  власти, 

613.  ...  каждо  во  своя. . . 

614.  Честнымъ. . .  короля  благодарите 

615.  ...  же  вторая 

617.  Этошъ  стихъ  п]ропугценъ. 

618.  Воим-Ьсши  во  второй  болшую  забаву. 

1 .  . . .  Боже  превечЕШ! 

2. . . .  притекох  присносущны 

3.  Ты  же,  понелче  светъ. . . 

4.  . . .  всяко. . . 

6 — 7.  Эти  стихи  пропущены. 
9.  . . .  первой  чести 
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Иг1)1>1  шурмоиалпл  учппя  мал  меры 
Для  споой  люоимми  11[)окрл(111,1л  лшорп; 
Мтп  ;ке  ты  и  у:{рп11111,  что  по  сих  япится, 
Како  павпслиняи  Оартупа  острится; 

15.  Что  пспропсржспис  ьместо  бла1'одарства 
Хощетт.  учппить  выше  всего  государства. 
Впдетп,  яко  во  оно  ^)  время  в  свете  бяху 
'1'рп  девы  токмо,  иже  в  красоте  сияху: 
Перва  Олпора  именем,  Косташца  вторая, 

20.  И;ке  кролю  Англ  писку  сестра  6Ь  родная. 
Третья  ;ке  над  всех  тех — прекрасна  ]^ена,  ^) 
I  в  честь  нревзыде,  ибо  цесарска  колена. 
Для  сих  ^)  часто  бяху  менаду  ковалеры 
В  свете  шурмования,  пряшеся  бЬз  меры. 

25.  Некогда,*)  сшедшеся, начата вещати — 
Едипъ  в  них  Вену  пача  зело  похваляти. 

11.  ...  шурмованию. . . 

12.  ...  дшери 

1 3 ....  ты  узрпшп,  яко  по  сих  явптца 
14.  ...  Оартуна  явится 

1 6.  Хочетъ. . .  свыше  сего. . . 

17.  Видите. . . 

18.  ...  токмо  в  красоте. . . 

19.  ...  0н1ора. . .  Констанца. . . 

20.  Яже  королю  Аглинску. . . 

21.  Третия  ж  на  всех. . .  прекрасная. . . 

22.  В  честь  превзиде,  ибо  црска. . . 

25.  Некогда  ясе  шедшеся. . . 

26.  . . .  нача  похваляти 


1)  Вероятно:  Видите,  яко  въ  оно. . . 

2)  Конечно:  Трет1я прекрасная. . .  (вар.). 

3)  М.  б. :  Для  сих  трехъ. . . 

4)  Впроятно  пропущено  же  . . .  (вар.). 
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Противъ  рекъ  един  маркие:  «кто  смеетъ  хвалити, 
«Паче  прекрасной  Олпоры  на  всемъ  свете  бытп? 
«Аще  гаждател  на  ню  быти  кто  пристунптъ, 
30.  «Той,  пришше  в  руки  меч,  оных  да  заступитъ!» 
Потому^)  другш  в  них  зовет  до  мечного  танца, 
Рекшп: — несть  прекрасная,  якоже  Костанца! 

—  Кто  изволи  ^)  на  ню  противо  вещати, 

—  Изволь,  шпагу  в  руки  взяв,  смелость  показати. 
35.  —  Покажу  же  азъ  сию  правду  предо  всеми, 

—  Уже  в  красоте  сия  Косто'нца  над  всеми!  — 
Зде  ^)  некш  воин,  в  торжество  у  Делоина  бывыи 
И  Вену  прекрасную  видети  имевьп, 

Вещаху:  «господне,  вы  в  томъ  погрешили, 
40.  «Яко  перед  Веною  другихъ  похвали,*) 
«Ибо,  егда  в  утвар  та  свою  украситца, 

27.  Противъ  един  рекл:  «кто. . . 

28.  ...  Восоры  (?)  в  свете  бытп 

29.  Аш,е  гадател  кто  на  ню  быт. . . 

30.  ...  меч  приступит 

3 1 .  То  приемши  в  руки  с  мечем  одол'Ьетъ 

32.  Неразборчиво  имя  Конапангш — Доманца  (?). 

33.  . . .  изволит. . .  противу.*. . 

34.  .  . .  шпагою  смелость. . . 

35.  Аз  покажу  мою  правду  надо  всЬми 

36.  Яже. . .  Костанца  над  св-Ьми 

37.  Лервыя  три  слова  неразборчивы. . .  Делоина  быти 

38.  . . .  пмевы 

39.  ...  господне,  в  томъ. . . 

40.  ...  пред  Вену. . .  похвалили 

4 1 .  Ибо  спя  в  утвар  сию  украсится 


1)  Конечно — потомъ. , . 

2)  М.  б. :  Кто  же  изволитъ. . . 

3)  Это  слово  м.  б.  лишнее. 

4)  Л^о«е^ко— похвалили  {вар.). 
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«Истинно  топ  красоте  пси  гмарь  удииитси». 
И:шестиси  о  семь  крол,  лко  С110])ь  быиаегь, 
Га:фе111птн  исех  сто  ралпость  пачипаегь  — 
45.  Всюду  послаыпп  послы,  ппшуиди  имъ  тако: 

—  Лщс  возымеете  доволство  в  томъ,  яко, 

—  Бземше  попечение  в  септепцКю  праву, 

—  И  чппю^)  1"  в  васъ  во  всех  всему  мпру  славу.  — 
Бся1Ш1,  услыша  егда  милость  королевску, 

50.  Еже  дат  репюппе  спору  ковалерску, 
Словт^  ие  умножая,  всяк  зело  веселится, 
Честь  отдатп  королю  П1урм()ватп  тпштся. 
Король  ^)  Карлу съ,  1зветш1ся,  яко  всякъ  ;келаше, 
Вскоре  шурмовапия  в  своих  начинаше. 

42.  ...  вся  удивится 

43.  ...  о  том  корол,  яко  радость  бываетъ 

44.  Разрешптп  в  них  сию. . . 

45  —  92.  Эти  стихи  пропущены, 

Вмуьсшо  текста  рукописи  Московскаго  Историческаго 
Музея  далгье,  до  конца  пропуска,  варганты  приводятся  по 
однородной  съ  ней  рукописи  Московскаго  Румянцевскаго  и 
Публичнаго  Музея  (см,  предисловге), 

45.  . . .  пославше  послы  пишуще  им. . . 

46.  Аще  возъш'Ьете. . . 

47.  Вземши. . .  сентенцию. . . 

48.  Учиню  васъ  во  всЬх. . . 

49.  Всякт,  егда  услыша. . .  корелевску, 

50.  Еже  дастъ  р-Ьшеппе. . . 

51.  Славное  умножат. . .  веселптца 

52.  ...  тшптца 

53.  ...  Карлусъ  пзвестися,  яко. . . 

54.  ...  шурмованпе. . . 


1)  Вгьроятно — Учиню. . .  (вар.). 

2)  М.  <?.— Кроль. . . 
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55.  И  всякъ  ковалеръ,  в  утвар  воппску  убранпы, 
В  Париж  град  текоша  в  ден  назнаменоваины 
Коро!  же  пославъ  послы  девам  возвеститп, 
Также  их  родителем,  да  изволятъ  быти, 
Для  них  любве  палимых  господъ  созерцати, 

60.  Какъ  будетъ  всякъ  за  любов  своей  умирати. 
Услышавши  же  о  семъ,  прекрасны  д']^вицы  ^) 
Готовляху  в  радости  дары  превелицы. 
Не  хотяше  Английски  король  продолжати, 
Приставь  Костанцу  сестру,  повелелъ  счинити 

65.  Корону  3  богатством,  так  дивно  украшенным, 
Чтобъ  свыше  Делоинова  венца  учиненнымъ, 
Которьп  для  Вены  онъ  имъ^)  учиняти. 
Понеже  в  Парижъ  град  хош;у  послати  ^). 
Вкругъ  нареза  литеры,  склад  сей  учинивы: 


55.  Всяких  ковалер,  в  утварь  воинску  убранных 

56.  ...  вдень  назнаменованпы! 
59.  . . .  палимых  сего  созерцати 
01.  ...  прекрасны!  двцы 

62.  Готовяху  в  радость. . . 

63.  Не  хотяше  Аглински!  корол. . . 
04.  Призвавъ. . .  повелЬ  счиняти 

65.  ...  такъ  дивно  украшеипыК*) 

66.  Что  свыше. . .  учппенньи  ^) 

67.  ...  В'1^ны  онъ  1м'Ьл  учиняти 
08.  Понеже,  рече,  в  Париж. . . 
69.  ...  пар'Ьза. . .  учипивьи 


1)  Въ  оригииалп  —  дкцы. 

2)  Вгьроятно  —  пм-Ь... 

8)  Вгьроятно:  Понеже,  рече. . .  {вар.). 

4)  Послп.дняя  буква   1   приписана   впослгьдствш    бо.те  черными   черни- 


лами. 
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70.  «К'ому»,  |)сче,  ((II  иопцо  сем  день  будсп,  счаслиш.!?» 
1кко1)о  ;кс  во  ОрлицКю  королю  посылаше  *) 
С  ы:л]ест111>1М  111)истп1И1пь"()м  II  так(»  иешатс: 
«Сие  волдаяипе  1\'()ста11ца  11])ислат11 
«И.'шои  ^);   кто  опую  будсть  заг|)аждатп, 

75.  «Т0]1  будеП.  11])НЛТП  ту  К0])011у  достопмъ, 

((И;ке  в  деле  лвптся  иад'^)  всемп  воипъ!» 
Король  честно  в  рукп  сам  веиецъ  прппнмаше, 
Зритъ,  ие  насыщался,  зело  се  дпвляше: 
((Что.азъ  учпню,  ^)  невозможно  быти, 

80.  ((Славнее  короны  сей  трудно  учинит  и. 
Мало  ;ке  йогом  мину,  наче  удивляегь, 
Еже  вливра  к  королю  свои  дары  ^)  присылает  — 
Бе  бо  одежда,  зело  дражайщаго  вида. 
Недоумеяшеся  король,  сия  видя, 

85.  Еще  ие  сие  токмо,  что  одежда  бяше  — 


70.  ...  семъ  день  будет  щастлпвы!" 

7 1 .  Скоро  же  во  вранцию  х  королю  нослаше 

72.  С  ызвЬтным. . . 

74.  Изволить  кто. . . 

75.  Ту  корону  нрпяти  той  будет  достопнъ 

76.  ...  л1^ле  явитца  над  всЬми. . . 

78.  И  зрптъ,  насыщался^  з'^жо. . . 

79.  Что  учиню  аз. . . 

80.  Преславн'Ье  короны. . . 

82.  Еже  Влпора  х  королю  свой  дар. . . 
84.  НедоумЬвашеся  король,  спце. . . 


1)  Или  —  кролю,  или  —  послаше  {срвн.  вар.). 

2)  Конечно  —  изволп.  . . 

3)  Б^ьроятно  —  надо. . . 

4)  Впроятно  пропущено:  рече. . . 

5)  Впроятно  —  свой  даръ. . .  (вар.). 
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Другп!  ^)  дражайшее  того  присылаше : 
Венецъ,  из  драйжайпшх  вес  камеи  украшенны, 
Главе  поб-Ьдителя  будетъ  положенны, 
Тому  пже  красоту  блиоры  выхваляет, 

90.  Что  Кастанцы  п  Вены  она  превызшаетъ. 
Прочее  зряху  по  спхъ,  яко  Делоинъ  стары 
Зело  украшенныя  прпсылаетъ  дары: 
В  дражайших  каменпях  шляпу  украшенну, 
Еже  паче  протчих  дар  зело  удпвленну, 

95.  И  во  всю  вселенную  новина  та  бяше, 

Яко  бранцужски!  корол  праздникъ  составляше. 
Всяки!"  ковалеръ  в  Пар1ж  нача  приезжати, 
С  великим  усердиемъ  славу  показатп. 
Париж,  услыша  о  том  празнике  преславном 
100.  И  от  дни  от  короля  ^)  назнаменованномъ. 


86.  Драгш  даръ  дражайшш  того. . . 

87.  ...  дражайших  камней  з-Ьло  украшенны'1 

88.  Глав'Ь. . .  будет  положенные 
89. ...  взхваляетъ 

90.  Что  Костанцы  и  В'Ьны  она  превышает 

9 1 .  Протч^е. . . 

92.  З'Ьло  украшенны  посылаетъ. . . 

Отсюда  варганшы  приводятся  снова  по  рукописи  Мо- 
сковскаго  Историческаго  Музея, 

95.  ...  вселенную  нав-Ьки  та  баше 

96.  ...  вранцускиь  . .  празника. . . 

97.  . . .  нача  в  Пар1ж. . . 
99.  Пориж. . . 

100.  И  отде  от  кора  надзпаменованному 


1)  Вгърояупно  пропущено — дар/. .  (вар.). 

2)  Вероятно:  И   от  Делеина  кроля. . .  или:  II  о  дни  от  короля. . .  {срвн. 
впргантъ). 
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Не  ;п1аег1.,  что  лелаги.  Одоарл'ь  глаголи: 
«Париже^  .побкяюптш"  дружс,  тпои  поля, 
«Хощсши  .III  ныдаги  Пспу  твою  пмпсУ 
«Должно  ластупигм  ю  лугпк*  и  сен  године, 

105.  «Егда  тако^)  ла  Бену  кто  поедегь  до  спора  — 
«Кй  слана  всегда,  тебЬ  ;к  вечная  укора; 
аБыло  бы  любовнее,  егда  нгшестится, 
«}1ко  однн'ь  сердцем!^  всем  за  нее  острится. 
«Тг)!  же  паде;кденъ  есн  всяко  в  своей  силе, 

110.  «Получнтн  можепн!  щастне  в  семъ  деле!» 
И  Д0В0ДГ.1  многн}1  Одоардъ  вещая, 
Парижа  во  Оранцхю  игги  понуждая. 
А  в  томъ  советоваху,  како  утаитп, 
Чтобы  па  том  сопмпще  непризнанным  быти? 

115.  Огрешаше  Одоардъ:  «о  томъ  не  пецыся, 
«Париже  люб']^зпейшп1,  па  мне  положися! 
«Конп  премеиимъ,  са.мп  наречемся  странно. 


102.  Трпже... 

103.  Хоще  лп  вид'Ьть. . . 

104.  . . .  заступить  лутче. . . 

105.  Егда  такъ. . . 

106.  Ему  слава. .  .  в'Ьчна. . . 

107.  . . .  угодн'Ье,  егда  известпся 

108.  ...  зане  острися 

109.  . . .  надеженъ. . . 
112.  Париж  же. . . 

114.  Чтоб. . .  непризным. . . 

115.  Отрешаешися. . .  не  пещпся 

116.  Париже  любезну. . . 


1)  Бгьроятно — такъ. . .  (вар.). 


—  48  — 

«Изменшп  урядствпе,  вьедемъ  препзбранпо 
«И  кролю  в  почтпвостп  будемъ  подступати, 

120.  «С  радостпю  забаву  начпемъ  совершат !» 
Бысть  Одоардовъ  довод  Парижу  угодепъ: 

—  Теперь,  друже,  я  от  мыпп  свобожденъ!  —  ^) 
«Поедемъ,  не  мешкая!»,  другъ  другу  рекоша 
И  абпе  на  копи,  убрався,  вседоша, 

125.  Во  Орапцпю  едуще  весело  на  бптву. 
Подобно  охотЕшка  в  поле  па  довптву,  — 
Полагая  поб'йдно  в  том  свою  надежду, 
Еже  получити  бы  с  короны  одежду. 
И  впегда  приближ1шеся  ^)  к  преславному  граду, 

130.  Сташе  в  дому  особпомъ  чиновно  по  ряду. 
Блажайши!  читателю,  зело  удпвися 
Бсехъ  сущих  там  жителей,  елпко  пзбыша. 
Тол  множество  войновъ  уборшлх  собрася, 

118.  Изменши  убранство,  выедемъ. . . 

1 1 9 .  И  X  кролю  с  подчпвостию  будемъ  присту пати 

121.  ...  Адоардовъ. . . 

122.  Рече  теперь. . .  от  мысли. . . 

123.  . . .  речем 

124.  И  паки  на  копи,  убрався,  по'Ьхаша 

125.  . .  .  брандию  ведуща  весело. . . 

126.  Подобие  охотники. . .  лотвптву 

128.  .. .  одежды 

129.  И  всегда  приблюглся. . . 

130.  ...  в  том  особпы  чиновно. . . 

131 .  Ближайшш". . .  удивпша 

132.  ...  лштелем,  е-нико  быша 

133.  То  множество. . .  уборно. . . 


1)  В1ьроятно:  Рече; — теперь  друже  я  от  мысли   свободенъ! — {срвн.  ва- 
ргантъ). 

2)  Вероятно — прпближшсся. . . 
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Мню  и  Мл1)('/ь  со  орулик'М'!.  свопмь  убоиси. 

135.  [Сроль  ;кс  Оранцулсскш,  о  том  ралоспмгь  С)1ул  мс|)ы, 
У 411  ИНГИ  «начале  три  ноле  ваищпл 
Па  имопа  тех  л<'ипц'ь,  трех  прелсдс;  речей нмх, 
Ихжс  среди  11лоп1.адп  вчиня  водруисеиных. 
И  кто,  ковалерт»,  кую  будеп>  застунаги, 

140.  Долл{енъ  под  банднрою  той  своею  стати. 
Бспкъ  по  чину  сему  ^)  со  славою  сташе, 
Егда  славны  бипи»!  деп  всемъ  л;еланны  бяшс. 
В  начале  и  в  первых  бысть  Олиорпна  бандера, 
Протчия  в  знак7>  своего  всяка  ковал  ера. 

145.  Под  спмъ  знаком  сию^)  Оляндринского  дука, 
Первое  л^е  вместо  кроля  врянцуского  дука, 
Оилппъ  бяше  1менемъ,  зело  орул^еппы, 
В  смелстве  п  уряде  семъ  всеми  похвалеппы. 


135.  Король  же  вранцускпь  . . 

136.  ...  три  вепдеры 

137.  На  именя  трех  девицъ  прежде  имяновапны 

138.  ...  вчипи  вооруженных 

139.  ...  кавалеръ. . . 

140.  ...  под  аберою  своей. . . 

141.  Всякъ  же  по. . . 
142. . . .  битве  всем. . . 

143.  Вначале  у  первых. . .  блорина. . . 

144 — 14:6  стихи  за мгьнены  однимъ^  паписанпымъ  довольно  нераз- 
борчиво: 
Протчпя  в  знак  бяше  сынъ  бларенскиК 

147. .. .  имянемъ. . . 

148. . . .  уряде  со  всеми. . . 


1)  М.  б.:  Всякъ  же  по  чину. . .  (вар.),  или:  чину  своему. 

2)  М.  б.:  бяше  сынъ. . . 

Сборнпкъ  II  Отд.   и.  А.  Н. 
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Потомъ  приде  таможде  сыпъ  Болгарскаго  князя  ^), 
150.  Потомъ  приде  таможде  Королдо  сей  звася 

И  дуки  Гвасконскаго  братъ,  именем  Б-Ьрдо, 

Господинъ  Ппкардо  ^),  млад  воинъ  Гоеоредо  ^). 

И  б'Ьстыдны  таможде  бяше  Бысанъзое 

Зело  бяху  убрапны  в  ковалерском  строе. 
155.  Всп  си*)  под  знаменем  идяху  до  спору 

Заступити  в  красоте  прекрасную  Олиору. 

Вторая  же  бандера  числом  бысть  Костанцы 

И  под  сею  многия  стояху  пзбранцы: 

Бяше  бо  братъ  честнаго  короля  Законш 
160.  И  внукъ  короля  сего  самаго  Антонш', 

И  Годоред  ^)  с  силою,  и  Санзонъ  Леонски!*, 

Из  Ларена  же  Лориж  и  Карлусъ  Ланцонскиь 

149.  Пото  же  сынъ  Бургонско  князы*^). 

150.  Господинъ  урядн^Ьйши,  Королда  сей  звася 

151.  И  дука  Ваторской. . .  имянем. . . 

152.  ...  Пикардп. . .  воинъ  ДеФрендо 

153.  И  бестыдни. . .  бяше  бизянзе(?) 

155.  Вси  суть  под. . . 

156.  Заступати. . .  Олору 

157.  Вторая  ж. . .  Костанцы 

158.  ...  стояху  многия. . . 

159.  Бяше  братъ  чеснаго. . .  законны 

160.  Эшотъ  сшихь  пропущет, 

161  и  162.  Бсгь  собствениыя   имена   написаны   неразборчиво^ 
7шкъ  будто  срисованы. 


1)  Бпроятно  —  Болгарска. . .  ;  или  же,  какъ  въ  варгантгь —  Ву^^говска. 

2)  М.  б.  пропущено  ад1ьсь  —  и. . . 

3)  Бъ  подлинника  написано  —  Гое   редо, .  . 

4)  М.  б.  —  сн1. . . 

5)  М.  б.  —  Годоредо. . .  {см.  стихъ  152). 

6)  Стихъ  этотъ  написанъ  очень  неразборчиво,  какъ- бы  срисованъ. 


^ 
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ТаКО  и  сило  ОИХу   СШ  :10Л0  11|)('()1Ц|)(;1111Ы, 

Защтцля  ь'расоту  Костанцг»!  хпшропмы. 

165.  Наконец  же,  третио  бысть  :шамя  честнейшей  ^), 
Кже  стя;ка  Иеиино  ими  люб^чпенню. 
Сия  баиде1)а  н  других  и  чести  нровыт.'инне  -'), 
]>  много.'июрстис  коналеров '*)  к  пей  т()р;кест1Юн.'П11е. 
Всп  с  радостию  при  не!'!,  нрастеся,  стояху, 

170.  Яко  в  слане  и  своей  весь  народ  удпвляху: 

Под  симъ  княля  Болгарска  славнейпшм  стардартом 
И  конты  Допарты  брат,  силпейпш!  Литопи!', 
И  конты  Днарды  брат,  сплнейтп!  Аптонш  *), 
Тут  же  от  Правппцы  ^'}  велики!'  Солонп! ; 

175.  Монесрадски!  же  маркие  сына  тамъ  послаше, 

163.  .. .  бяху  в  силе  зело  преущренны 

164.  Зашищая. . .  хищренну 

165.  ...  третия  знамя  честпепшиГ 

166.  ...  стяжа  велико  имя. . . 

167.  ...  в  чести  драгих. . . 

168.  Во  мпогомъ  уборстве  ковал ерских  торжествоваше 

169.  . . .  кращеся. . . 

170.  ...  славе  своей. . . 

171.  ...  князя  Бургонска  стандардом 

172.  Сын  Герпн  бысть  славнымъ  Адоардом 

172 — 173.  Всгь  собственныя  имена  написаны  крайне  неразбор- 
чиво, какъ  бы  срисованы, 

174.  ...  ПравппциТ. . .  Солоне 

175.  Мороерадски. . .  сына  послаше 


1)  Конечно  —  честнейше. 

2)  Бгьроятно  —  другпхъ  (в  лишнее). . .  и  —  превышаше. 

3)  М.  б.  —  вопновъ . . . 

4)  Стиосъ  172  въ  рукописи  Московск.  Румянцевекаго  и  Публичнаю  Музеевъ 
читается  такъ:  Сыпъ  Гиндрикъ  бысть  с  аг.1инскиы  славным  Адоардом. 

5)  Втьроятно  —  Правинцы!. . .  (вар.). 

4* 
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Сей  Коралдо  в  Веыпном  стардарте  стояше; 
Такожде  посла  сыыа  дука  от  Туриза, 
В  храбрости  пресплнаго  пменемъ  Алвиза  — 
Сей  егда  под  Вепппо  ж  знамя  приезн^аетъ, 

180.  Зело  удпвптелпо  всяки!  нан  смотряетъ; 
Тут  же  вкупе  1оаиъ,  дука  Норманди!, 
Славенъ  в  силе,  прпеха  к  Вениной  гвардш; 
Потом  зде  прпезжаху  два  война  славна — 
Со  Парижемъ  Одоардъ,  в  воинстве  приправна. 

185.  Начаток  въ  извести!  свой  полагаху, 

Ковалеровъ  з  бароны  всех  ту  удивляху. 
И  довольно  Вене  сих  помощников  быти, 
Яко  могутъ  пред  всеми  что^)  ей  заступити. 
И  се  година  прпспе  и  часъ  шурмовати, 

190.  От  трех  славу  единъ^)  деве  показатп. 
Снидошася  множество  народа,  смотриша, 

176.  ...  в  великом  старде  стояше 

177.  . . .  дука  сына. . . 

180.  . . .  всяк  нань. .  . 

181.  ...  1оанъ,  дука,  вкупе  Норманди 

182.  ...  гварди 

183.  Потом  прпспеваху  два.  . . 

184.  . . .  Адоардъ. . . 

185.  ...  свой  во  пзв'Ьсти. . . 

186.  ...  бароны  удпвляху 

187.  Доволно. .  .  помошпиковъ. . . 

188.  Яко  убо  могутъ  пред  всеми  честь  заступити 

189.  .. .  приспе  година. . . 

190.  орех  славу  единей. . . 

191.  Снидоша . . . 


1)  В^ьроятно  —  честь. . .  {вар.). 

2)  Конечно  —  еднн-Ьй. . .  {вар.). 
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Корол  же  в  трубу  гласить  тогда  попелеша, 
Да  уготовляется  несело  вся  1а.  поппъ — 
И  кто  честп  велпо ^)  будегь  удостопи!.. 

195.  В  первых  вьеха  Оляидрипски  умом  высочаншимт, 
Всему  народу  крпча  голосом  громч.чйтпм!.: 
«Кто  будет'!,  протпи  мопх  доводов!»  ветатйУ 
«Ллъ  хо1цз%  преь'распую  Олпору  зат,П1цати!)) 
И  се  Закопъ  ковалер  яротпвъ  ему  бяше, 

200.  Зело  па  твердом  коню  пред  всеми  скакаше: 

—  Благородны  ковалеръ,  рече  благочинно, 

—  Почто  в  заступление  выехалъ  бЬсчиппо? 

—  Довлеет  тп  слушати  умных  пад  тобою, 

—  Я  покажу  истпнну,  поедемъ  со  мпою! 

205.  —  Знаеш  ли  что  Костапца  блпору  превышаетъ? 

—  С  нею  красота  блиоры  никак  не  сровняетъ! 

—  Содержащи  в  руку  мечь  при  семъ  буду  споре 

192.  Корол  же  с  протчими  трубою  гласит  повелеша 

194.  .. .  велпей. . .  удостоенъ 

195.  . . .  выеде  бларенским. . . 

196.  ...  гласом. . . 

197.  ...  против  доводовъ. . . 
198 0лору. .. 

199.  И  сей  Зенер  ковалер. . . 

200.  ...  на  двердом  коне  скокаше 

201.  ...  благочинна 

202.  . . .  бешинно 

204.  Довлеет  слушати  умилных  над  тобою 

205.  Отихъ  испорченъ  и  неразборчиво  переписанъ. 

206.  ...  красота  блоки  как  нарастает 

207.  Содержаши  буду  мечь  спорны 


1)  Конечно  —  велией. . .  (вар.). 
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—  Во  всех  вселенных  концехъ,  на  земли  и  море!  — 
И,  сказавъ  сия,  видитъ,  что  онъ  не  внимаетъ, 

210.  Но  токмо  оружие  в  руку  принимаетъ. 
Наченши,  сразишася  —  оба  тверды  бяху; 
Другу  другу  раны  даетъ,  с  кони  не  спадаху  ^). 
Потом  Занон,  объятъ  ^)  бысть  Марсовым  гневомъ, 
Срази  на  землю  того  прешумящим  древом. 

215.  —  Виватъ,  Костанца!  кричит  Занон  громким  гласом, 
Кто  вседетъ^)  к  нему  еще  другимъ  часом, 
Оншдая,  и  се  зрятъ,  яко  льва  острейша, 
Въеждша  внука  кралевска,  Оплата  смелейша. 
И  чаетъ  всякъ,  яко  сей  отмститель  явится, 

220.  Бедный  же,  что  пауком  муха,  уловися*). 
Толкнувъ  его,  он  же  вниз  главою  летяше, 
Паде  на  землю  с  коня,  абие  мертвъ  бяше. 
Се  ковалера  уже  два  побиты  бяху 


208 земли  и  мор 

211.  Наченше  сразпдися. . . 

212.  Другъ. . .  с  коней. . . 

213.  Потом  Запер,  объяты  Марсовым. . . 

215.  «Впвотъ,  Констанца!»  крича  кромким  гласам. 
Кто  выдетъ  к  нему  другимъ  часом, 
Ожпдаетъ  и  презрит,  яко  льва  остреша, 

218.  Выезжоша. . .  Оилипа. . . 

219.  И  чаетъ,  яко. . .  явен 

220.  Бедны  я;е,  что  внаухом  (?)  муха. . . 

222.  ...  с  коня  па  землю. . . 

223.  ...  ковалеры  два. . . 


1)  Конечно:  Другъ. . .  (вар.);  даютъ. . .  коня. . .  или  —  коней  ниспадаху. 

2)  Вероятно  —  объяты. . .  {вар.). 

3)  М.  б.:  Кто  же  выедетъ. . . 

4)  Вероятно  —  уловится. 
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И  вей  Л])Л11МП1  о  томь  лело  ел  дииляху. 
225.  Он  ;кс  паче  к))11чаху: — Костанца  прекрасна! 

—  Б  веки  111)екрас11а  есп,  ;киви  благочестпа! — 
']регп1  к  нему  имеха  с  Бепппа  стандарда 
Лптопш  нлоранпойшиТ,  б])аг1.  копты  Допарда, 
Скачеп.  и  ])у;кье  ^)  '1мы,  всемъ  пе  уступая, 

230.  К  сему  Закону  рече,  смело  нрпступаи: 

—  О,  ковалере  ^)  силпейши!,  кто  будегь  умертп? 

—  Я  лер;ку  Бены  славу  до  самыя  смерти, 

—  Ты  Костанну  блажпши  паче  всего  света, 

—  Довод  сей  пе  услужит  ти  можно  есть  навета  ^). 
235.  Отвещаетъ  онъ  ему:  «дивлюся  яко*)  зело, 

«Почто  о  томъ  снорпти,  нокажетъ  намъ  дело!» 
И  абпе  время  симъ  уже  Ерибли;кало 


224.  ..  .  зрящи. . .  зело  дивляху 

225.  Онъ  же  паки  крича  ^). 

226.  .. .  преславна  еси. . .  благочесно 
227 Вепино  старданта 

228.  Антони  избраннейши. . .  Дондарда 

229.  Скажетъ  оружие. . .  всемъ  наступая 

231.  О,  ковалер  силнешш". . .  умиратп 

232.  ...  славу  Вены. . . 

233.  Ты  Костанцы  ближе  паче. . . 

234.  ...  не  служит  ли  ложно. . . 

235.  .. .  онъ  зело  дивлюся  аз  зело 

236.  .. .  спорпши. . . 

237.  ...  сим  время  приближало 


1)  М.  б.  —  оружье. . .  (вар.). 

2)  Конечно  —  ковалеръ. . .  {вар), 

3)  Стихъ  испорченъ. 

4)  М.  б.  —  я. . .  или  —  азъ. . .  [вар.). 

5)  Следующее  далгье  собственное  имя  написано  неразборчиво. 
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В  споре  шурмования  прпяти  начало. 

Помяпп,  читателю,  вздражненного  быка, 
240.  Яко  тогда  сила  в  ыемъ  зело  превелика — 

Тако  бяху  господа  оному  подобна, 

В  мастерстве  и  силе  той  сказать  неудобно. 

Беспутна  иже  потом  Законъ  и  стрелился, 

Хотя  и  силнаго  зритъ,  на  смерть  отложился, 
245.  Вниде  противо  уже  в  силу  останнейшу, 

Сверже  с  коня,  дав  ему  рану  злолютейшу. 

Недоволенъ  и  сему  Законъ  еще  бяше, 

Показати  болшую  славу  помышляше. 

Вскоре  теб'Ь,  Закон,  бе  заплата  явится, 
250.  Уже  слава  твоя  зде  гордая  смирится, 

Будетъ  покаяние,  скончая  грех  полны, 

В  минуту  истратиши  добыток  доволны. 

Колрадо  Бургонски!  сынъ  за  блиорину  славу 

2»38.  Вскор'Ь  шурмовати. . . 

239.  ...  возвращеннаго  быко 

240.  Яко  тогда  славным  зело. . . 

241.  То  бяху  глас  сим  им  подобна 

242.  . . .  силе  сказал. . . 

243.  Беспутно  уже  о  том  ^). . . 

244.  ...  обложился 

245.  Внпду. . .  уже  силу  оставлейшу 

246.  ...  даде  ему  рану  лютейшу 

247.  Доволен. . .  Завем 

249.  Вскоре  тебе  заплата  Закере  явптца 

250.  ...  горкая. . . 

251.  .. .  покаяния. . . 

252.  ...  истрашпти  добытокъ. . . 

253.  Коралдо  Болгарскш. . .  за  Бенину. . . 


1)  Дамье  неразборчиво. 


—  57  — 

Вьеха  против'!,  ого,  даде  ^)  ему  упраиу. 

255.  Заиопь  зрпп»,  задумайся,  в  себ1;  помышллеп.: 
В  смелость'^)  мою  показах  тонер  подобаеп., 
Зело  в  спло  гордаго  звери  одолетп, 
Гласить  в  11а])()д:  «1  сего  хоту  поб'Г.дпти!» 
I  мнпп.  Запои,  что  его  сплиес  ис  бише, 

260.  С  великою  силою  Королда  среташе 
И,  яко  отравлеипы  зми1  зверообразны, 
Даде  рас,  пропзаюи1,е  в  сердце  неопасны 
И  учини  главою  летем  внизъ  война  страшна"), 
Яко  неодолеемая  упаша  башпя'*). 

265.  И  егда  узре  Заной,  па  земле  ле;каща, 

Вси  тому  дпвляхуся,  зрптъ  сего,  гласяща: 
«Пршдите,  вой  всп,  славно  пршдите, 
«Поб'Ьдно  оруяше  сие  вси  почтите!» 

254.  Выеха. . .  дат  ему. . . 

256.  Смелость.  . .  ноказати. . . 

257.  ...  силе  гораздо  змпя  одол]^ти 

258.  ...  в  род  1  сего. . . 

259.  ...  Закем,  что  силнея. . . 

260.  ...  Коралда  всреташе 

261.  ...  отправлены  змп  зверообразно 

262.  Даде  раз,  пронзающе. . . 
263. ...  летет  внизъ  страшна 

264.  Яко  недоумевая  упадаше. . . 

265.  ...  узре  Закем  на  зем.1п. . . 
267. . . .  вой  все. . . 

268.  ...  сие  оружие  вси  почтят 


1)  Бгъроятно  —  Выеха. . .  (вар.)]  дать. . .  [вар.), 

2)  Конечно. . .  См^Ьлость. . .  {вар.),  —  {безъ)  в. 

3)  М.  б.  этотъ  стихъ  нужно  читать: 

Учини  главой  летет  внизъ  воина  страшна. 

4)  А  этотъ  стихъ: 

Яко  неодол'Ьема  упадаше  башня. 


—  58  — 

Не  стерпяше  Одардъ^),  выскочи  до  бою, 
270.  В  превеликой  быстростп  летяше  стрелою 
И  даде  Заноню  разъ,  рамо  разсецаяй, 
С  коня  па  землю  еси^)  жива  поверзаяй, 
Се  скончася  славная  сила  за  нпчтоже. . . 
Всякш,  удивляюся  ^),  вещаетъ:  «о,  Боже! 
275.  «Колику  силу  имат  воинъ  се  б-Ьзобразны  ^), 
«Яко  тако  не  имать  ни  диавол  пекелны». 
Потомъ  нача  Одоардъ  едины  кричатп, 
Чтобы  кто  против  ему  имел  сьезжати :  ^) 
«Покажу  храбрость  мою,  кто  есть  смело  сш?  ^) 
280.  «За  честь  Вены  славныя  словы  же  и  делы!» 
Изыде  убо  к  нему  велики!  Санзоне, 


269.  ...  Адоардъ,  выскоча. . . 

270.  ...  быстрате  стрелою 

271.  ...  Закеру  раз. . .  разсецаху 

272.  ...  ели  жива. . . 

273.  Се  окончая  славимо  сила  да  пичтоже. 

274.  Всяки,  удивляйся. . . 

275.  ...  имат  силу. . .  се  безмерны 

276.  Яко  то  не  имать  и  диявол. . . 

277.  . . .  Адоардъ.  . . 

278.  Чтоб. . .  его  имел  выезжати 

279.  ...  мою  рече:  «кто  смелы?. . . 

280.  ...  славныя  и  д^лы,  и  славы 

281.  И  выде. .. 


1)  Конечно  —  Одоардъ. . . 

2)  В7ьроятно  —  еле. . . 

3)  М.  б.  —  удивлялся. . .  {вар.). 

4)  М.  б.:  сей  безмерны. . .  (вар.). 

5)  В1ьроятно  —  выезжати. . .  [вар.). 

6)  М.  б.  нужно  чипгатъ:  си!  см-Ьлы. 


1 


—  50   — 

Б  силе  слртпиой,  якобы  нторы!  по  (.'амгопе. 
Одоарл'ь  нимало  л;е  сего  уболсл, 
Даде  ра:П)  и  абие  сей  смерти  предася. 
285.  Сего  смерть  ЛрбГ.рдь  силны  огмстиги  хотяше, 
11рео])уже11иы  .чело  аа  Олиору  стояще, — 
И  бяше  преслашюе  в  них  видети  дело, 
Обаче  ;ке  Одоардъ  иоб1>ждаетъ  смело. 
Дра;кайши1  читателю,  много  бы  иисати, 

290.  Аще  бы  тогда  его  всю  войиу  скалатп. 
Такс  силепъ  против  всех  Одоардъ  явился, 
Мню,  что  уже  вмале  бы  в  Марса  превратился. 
Всех  удивляше  тамо  1  всякъ  похваляетъ: 

«Яко  сей  воппъ»,  рекутъ,  «оа^)  всех  превышаетъ». 
295.  Сем  сьездовъ  явил  есть  онъ  там  на  свою  долю, 
Уклонися  же  других,  исполняя  волю, 

282 — 356  стихи  пропущены.  Вместо  текста  рукописи  Мо- 
сковскаго  Историчсскаго  Музея  далгье^  до  конца  пропуска 
(ст,  356),  варганты  приводятся  по  рукописи  Московская 
Румянцовскаго  и  Публичнаго  Музея  (см.  предисловге). 

282.  В  спл'Ь  страшный,  аки  бы  вторы  по  Самсон'Ь 

283.  Адоардъ. . . 

284.  Даде  разъ  абие  и  сей. . . 

285.  ...  смерть  А-ибертъ  силнып. . . 

286.  Приоруженно. . .  сташе 
287. 1. . .  видети  в  них  д'Ьло 

288. .. .  Адоардъ  поб'Ьждаетъ  см'Ь.ю 
289.  Дражайши. . . 

291.  Такъ. . .  Адоардъ. . . 

294.  Яко  сей. . .  над  всех. . . 

295.  Седмь  съездовъ  явил  онъ. . . 

296.  Уклоняся. , .  исполняше  волю 


1)  Конечно  —  над. . .  {вар.). 


—   60  — 

Время  Парижу  даде  силу  показати, 

Иже  за  Вену  свою  хощетъ  умирати. 

Изшедши  же  абие  Парижъ  славно  в  поле, 
300.  Сиделъ  стройно  оруженъ  на  б'Ьлейшемъ  коне; 

Сей  пзыде  истинны  над  всех  поб-Ьдитель, 

Над  всех  поб^Ьдитель  ^),  Вены  защититель; 

Противъ  сего  война  кому  смелость  стала? 

И  кто  смеетъ  выехат  к  нему  от  начала? 
305.  Ниже  в  силе  Сцшион  тогда  Богъ^)  страшнее 

И  ни  второй  славнейшш  Троянинъ  Еное^). 

Тотъ  часъ  Годоред  выскочи,  господъ*)  пречестны, 

В  силе  мало  не  в  весь  мир  зело  бысть  известны. 

И  тако  чрезъ  долгш  час  зело  шурмоваху, 
310.  Потом  оба  на  землю  с  кони  упадоху. 

Вскочив  же,  Париж  раны  ^)  даетъ  нестерпимы, 

299. 1зшедшп  ж  Париж  славно  абие  во  поле 

300.  ...  вооруженъ  на  белейшем  коне 

301.  Се  1зыде  истинный  над  вс^х  победитель 

302.  Неизменный  вопнъ  сей  Вены  защитптел 

305.  ...  Сцыпиен  тогда  б-Ь  страшн'Ье 

306.  И  ни  в  Трое  славнейшей  Проянинъ  ЕнсЬ^) 
307. 1  тот  час  Годеред  выскоча  гл'я  гдие  пречестны^) 

308.  . . .  вес. . . 

309.  ...  долги  часъ. . . 

310.  ...  с  коней  ниспадаху 

311.  Вскочив. . . 


I 


1)  Стиосъ  испорчснъ;  см.  варгаишъ. 

2)  Вгьроятно  здпсь  въ  оригипалп  стояло  —  бысть. .  .  или  же  —  бЬ, . .  {вар.), 

3)  Срвн.  варгантъ  и  примтьчаше. 

4)  Вероятно  —  господинъ. . . 

5)  Какъ  въ  этомъ  стихп^  такъ  и  въ  дальнттихъ  и.юьется  г1,1ь.1ый  рядъ  по- 
правокъ,  сд1ьланныхъ  блгьдными  чернила.чщ  очевидно  текстъ  былъ  иепопятенъ. 

6)  Слово  тля.  вписано  впослгьдствш  между  словами. 

7)  Слово  раны  написано  дважды. 


—    01    — 

Но  ГоДОрСДЪ  11у)()ТП1ШТСИ,  ИИ  «  ЧОМ'Ь  ЛОбГ.ДИМ!.!, 

Мыслп'гь  и  с{\Су\\:  почто  лл  ныне  по  скрепихси, 
Слкиа  бмгп  н  омолости  лоло  утиордихся, 

315.  Наступлю^)  всем'ь  (',о])дцом.  Накопи  окомппт, 
Обаче  ;ко  сь  я|)0('тию  лоло  ся  сра-^илпа. 
Но  по  сих  Годорсд  паде  с  шумом,  яко  древо, 
Парилгь  бо  ору;кис>п.  пропзе  его  дреио^). 
И  многих  силных  ПОТОМ!,  люте  поб'Г.ждаше, 

320.  С  радостию  поб'Ьдпо  в  пародъ  воппяпю: 

«Виват,  Вена,  акъ  виватъ,  прекрасны  мой  цвете, 
«Ибо  песть  подобпыя  тебЬ  во  всем  свете! 
«Прппди  же  кто  теперь  с  противпымъ  ответом, 
«Правду  покажу  тому  с  ыстпппым  приветом!» 

325.  Видит  же  король  спя,  зело  удивишася^), 
Яко  над  дивных  воевъ  воинъ  проявися. 
I  вь  едипъ  день  не  могли  1гры  сей  свершити, 


312.  Но  Годоред  протпвитца. . . 

313.  Мыслит  в  себ-Ь  что  нын'Ь  аз  не  укреппхся 

315.  Наступая  всем. . .  вскочпша 

316.  Оба  съ  яростпю. . . 

3 1 7.  Но  по  сем  паде  Годоред. . . 

318.  Порпж. . .  чрево 

319. 1  многпхъ  сплных  потом  людей  поб'Ьждаше 
321.  Впват,  впват,  Вено,  виват. . .  мои. . . 

323.  ...  тепер  с  противным. . . 

324.  ...  с  ыстиннымъ. . . 

325.  ...  корол  сия  зело  удивися 

327. 1  в  ден  он  единъ  не  могли  игры  совершит! 


1)  М.  б.  и  —  наступая. . .   (вар.)  или  же  пропущено,    что  либо,   вродп: 
же. . .  азъ. . . 

2)  Конечно  описка  —  чрево. . .  {вар.). 

3)  Конечно  —  удивися  {вар.). 


—   62  — 

То  до  предгрядущаго  веле  дня^)  отложпти. 
I  всемъ  воином  король  рекъ  сицевы  славы :  ^) 

330.  «Утро  поб-Ьдителю  дары  суть  готовы!» 

По  прешедше!  же  егда  нощи  день  бываетъ, 
Паки  всяки  ковалеръ  тамо  приезжаетъ. 
Париж  же,  переменивше  платье  свое  ново, 
Приезжаетъ  удалством  смелейшим  готово 

335.  Показати  мощъ  свою  для  Вениной  веры. 
Король  же,  смотря  его,  дивится  б-Ьз  меры, 
Кто  бы  так  за  Вепу  сей  сталъ  силно, 
Ковалеръ  чиновнейши!,  смотрити  умилно. 
Что  ж  потом,  читателю,  Ьвол  разсудити  — 

340.  Уже  по  два  война  стали  насту пати, 
А  токмо  осталися  три  война,  иже 
За  Костанцу  1  влиору  пряху ся  в  Париже. 
Но  не  токмо  три,  хотя  сто  их  было  тамо — 
Подпадали  бяху  под  Парижево  рамо. 

328.  ...  велел  отложпти 

329. 1  всем  воином  корол  рекъ  сицевы  словы 

331.  По  прешедшей  же  ночи  егда  день. . . 

333.  .. .  переменивши  плате. . . 

334.  Преезжаетъ  доволством. . . 

336.  Корол. . .  дпвитца. . . 

337.  Кто  же  бы  такъ  за  Вену  стоялъ  см-Ьло 

338.  Ковалер  чиновн-Ьйши  смотретп  умилно 

339.  ...  читателю  пзвол  разсуждати 

340.  ...  по  два  воина. . . 

341.  А  толко  осталис  три  воппа  1же 

343.  . . .  хотя  б  сто. . . 

344.  Подпадали  бъ  бяху. . . 


1)  Это  слово  вероятно  вставлено  поели  для  поясиенгя  {срвн.  вар.). 

2)  Конечно  —  словы  (вар.). 


—  г,з  — 

345.  Сицс  поб'Г.лиу  11а])иж  глану  получитпп. 
Воинов'!,  по  миожсстьо,  по  ис'ох  пободныпп, 
в  радости  несказанной  м(^?кду  всех  сияегь, 
Вене  побЬдптелны  песнп  воснеиаетъ, 
Яко  счастие  ему  в  семъ  деле  предстало, 

350.  Желанно  сок})01ипце,  Вену,  да])оиало. 
Благополучна  еси,  Вена,  над  ;кенами, 
Имуп1,п  напщтника  скор1.1Ми  крылами; 
Кое  бы  веселие  тогда  ты  прияла, 
Егда  бы  любимаго  война  познала! 

355.  Паршк,  видящи  по  сих,  яко  конецъ  приде, 
Абие  королю  честь  отдати  отиде 
И,  пришед  перед  ^)  короля,  сташа  зело  статно, 
Рекъ:  «монархъ^)  славнейши!,  живи  благодатно! 
«Служить  вамъ  всегда,  яко  есмь  прежны  ваип^  в01нъ, 

360.  «Прошу  за  услугу  мзды,  ейже  бЬхъ  достоинъ!» 

—  Люб'Ьзны,  —  рече  король  в  радостном  ответе,  — 


345.  Спце  иоб'Ьщо 

346.  Воинов  премножество  сам  всех  победивших 
349.  ...  в  сем  де.зем. . .  ^) 

352.  ...  с  скорыми  крпламп 
355.  ...  конец  пршде 

Отсюда  варгапты  прпбодятся  снова  по  ^рукописи  Мо- 
сковскаго  Историческаго  Музея, 

357.  Пришед. . .  стоше. . . 

358.  И  рекъ. . .  славнейшп  живи  благодадно 

359.  ...  яко  ншъ  вошъ 

360.  ...  за  слугу  мзды,  аз  же  достоин 

361.  ...  датолчном  (?)  ответе 


1)  Бгьроятпо  —  пред. . . 

2)  М.  б.  —  монархо. . . 

3)  Конечное  м  зачеркнуто  впослпдствш,  б.ньдными  чернилами. 


—   64   — 

—  Ты  достоинъ  сокровищъ  дражайшпх  на  свете! 
И,  приятъ  кленоты  те,  ему  дароваше, 
Париж  же  з  достоппством  честпо  принимаше, 

365.  Благодаря  сущих  там^)  с  сапклиты. 

Возвращаются  в  путь  свой  тайно  лпцы  скрыты, 
Донеле  солнцу  зайти,  з  другом  успеваше, 
Никтоже  их  от  людей  нигде  не  познаше. 
И  Деопнъ  с  Парпжевым  отцем  возвратися, 

370.  Не  знающи  война,  зело  затужися, 
Яко  не  знаша,  кому  за  славу  явленну 
Довлеетъ  со  дарами  бытп  похваленну. 
И  Парижевъ  такожде  отецъ  возмутливы 
Рече  с  воздыханиемъ:  «кролю  милостивы, 

375.  сгАще  бы  сынъ  мой  был  тамъ  по  милости  вашей, 
«Не  меншу  бы  честь  явил  при  бытности  нашей.» 
И  многою  Делоинъ  с  ним  бЬседу  счпняше 


363.  И,  приявъ  кленоте,  ему  дражаше, 

Трижды  3  дойнством  чесны  принимаше, 

365.  Благодаряше  сущим  там  короля  сенклпты, 
Бозвращаяся  в  путь  свой  тайно,  скрытно 

367.  Донеле  сонце. . . 

368.  ...  нихто  пе  познаше 

369.  И  Делоинъ. . .  отцом. . . 

370.  . . .  воина 


371. 
372. 
373. 
374. 
376. 


не  знаше. . .  славу  ял  ену 

3  дарами. . . 

отецъ  такожде. . . 

королю. . . 

явил  чест. . .  вашей 


377.  И  многу'ю  с  ним  Делоинъ  победу  щппяше 


3)  Впроятно  пропущено  —  короля . . . 


—   Г)5  — 

О  11])елии11()М  1И)Й11(',  ;и'Л()  ел  дииллик;. 
(!(\  благи  читателю,  нидот.  о  Пя1)пжс, 
380.  1^;1К()  ом'ь  хиалу  еще  болшую-достижс^, 
Ты  буди  ио  здраии!  и  слши^  мпо;кйси, 
Мне  же  ут])у;кде11пе  мялось  яииги 
Г  ииртах  слагании  *)  пееко])()е  с/гало, 
Не  п])()Г11епайея  па  мя,  отдохну  пде  мало. 
385.  И  и  мысли,  11ро11дст  егда  тсиь^),  непогода 
38С.  Лунная  1С  сладу  ^)  сему  придается  охота. 

КОПЕЦЪ  ВТОРОЙ  ЧАСТИ. 


378.  .. .  воине  зело  дпвляше 

379.  . . .  вид'1>л. . . 

380.  ...  опъ  въ  хвалу  большую. . . 

381.  ...  во  здрави. . .  мпожайся 

383.  I  в  виршах  нескоро  согласие  стало 

385.  И  ВТ.  мыслп  нройде  егда  пени!. . . 

386.  Лутчая  к  складу 


1)  Конечно  —  в  виршах. . .  (вар.)  слагание. 

2)  М.  б.  здпсь  пропущено  —  и  . . . 
Я)  Конечно  —  складу.  . .  {вар.). 

Сборпнкъ  II   Отд.    п.  Л.  Н. 
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часть  трет1Я. 

* 

1 .  Третию  слагати  часть  уже  пачипаю, 

Л  полона  с  Музами  всеми  презываю. 

Не  знаю  прочее,  читателю  добры, 

Пи  оружия,  ниже  сваръ  всякт!  будетъ  незлобны  ^), 
5.  Ни  войновъ  втт^)  ярости  люте  запаленны, 

Токмо  еже  узриши  все  к  любви  склоненной. 

По  преславном  торжестве  всякъ  веселъ  1  воленъ, 

Паче  же  Делоинъ  бяше  радостно  доволенъ, 

Яко  видя  щастие  дщере  своей  яко^); 

10.  Вземши  снросъ  от  короля,  1де  к  себ-Ь  прямо 
Новину  прекраснейшей  Вене  известити. 
Король  изволи  его  вскоре  отпустити. 
Князя  ^)  и  сенатора  всего  окруженна. 

До  самой  земли  его  честно  провожденпа. 

1 .  Часть  третия  слагати  уже  начиная, 

2.  И  полна  со  всеми  Музами. . . 

3.  Не  с  любовию  протчее. . . 

5.  Никвойновъ  (?)  ко  ярости  люте  заполпепно. . . 

6.  . . .  еже  всем  к  любви 

7.  По  пресветом. . .  всякъ  велелъ. . . 

8.  Паче  Делоинъ. . .  радосни. . . 

9 .  . . .  видя  щасны  Вены  своей  тамо 

11.  ...  прекрасно  Вене  изявити 

12.  Король  же  изволи  скоро. . . 

13.  Князи  и  сенаторы. . . 

14.  . . .  .земли  его  превождення 


'[)  М.  б.  —  злобны;  не  лишнее. 
2)  Можно  читать  и  —  пь . . . 
?>)  М.  б.  —  тамо. . .  (вар.). 
4)  Лъ  02)игинал1ь  —  кнзя. . . 
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15.  Ироиодиипю  ;ке  \  нсомь  благодарсгиоишпо, 

Потом'!.  П1)0дслайчай111ую  диМ'Р'^»  ^^  ^'^^^'^'  '''^ьташр. 
И  пачеиь,  ска;1ую111,1|Т  ей  слона  от  слона, 
Како  поспспшо  продета  Оартуиа  гогопа, 
Вся  ;ке  ей  скалующп:  «гм  нсех  пренысила, 

20.  «Поб'Г.ду  с  короною  и  честь  получила. 
Много  хогела^)  твою  славу  иоказати, 
Но  единъ  имяше  всех  преодолеиатн; 
Га:{жен1П)1М  воистнину  сердцем!^  любЬнейтимг, 
Покалалъ  славу  твою  удалством  смелей тим, 

25.  «Яко  ты  краспейп1ая  паче  в  свете  протчих^ 
Поб'Ьждаше  силнейших  всехъ  войнот^  мочных. 
Л  потомъ  иде  кролю  в  образе  веселомъ, 
Приять  воздаяние,  что  показа  делом, 
И,  прошед  всех  сущих  там,  пред  короля  стагпа, 

30.  «Никто  ;кс  тогда  его  ^)  не  познаше  — 

Токмо  то  вемы,  яко  онъ  любитъ  тя  верпо, 


15.  Приводившимъ  им  всемъ. . . 

1 С .  Потомъ  прекрашайную  свою  дшер  взываше 

17.  ...  сказу юще  ей  слово. . . 

18.  ...  вартупа  предста. . . 
21.  Много  хотели. . . 

23.  РазженЕымъ  сердцемъ  и . . . 

24.  ...  славу  удалством. . . 

25.  ...  краснейшая  всех  в  свете. . . 

27.  . . .  иде  X  королю  во. . . 

28.  Прия  воздаяние  то  показа. . . 

29.  ...  пред  королем  сташе 

3 1. ...  ты  вемы,  яко  любитъ. . . 


1)  Вгьроятно  —  хотели.  . .  (вар.). 

2)  Пропущены  въ  стихгь  два  слога :  м.б.  —  въ  лице. 
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«Еже  в  силе  удиви  своей  всех  бйзмерпо. 

«И  тако  прошу  о  том,  дщерь  моя  любезная  ^), 

«Молитп  за  опого  в  векъ  Бога  небесна 

35.  «И  Пречистую  его  Матер  ежечаспо, 

«Да  во  всяком  случае  живетъ  богосчастпо, 
«И  да  изволитъ  Господь  мне  его  познати, 
«За  труд  по  достоинству  мзду  ему  воздати». 
Вена  ;ке  к  слушанию  весела  стояше, 

40.  Своего  родителя  словеса  внушаше, 

Радость  в  сердце  и  души  от  словъ  нринпмаетъ, 
Воздыхая  ^),  задумався,  в  себ-Ь  помышляетъ: 
Истинно  чаю  не  инъ  кто  господинъ  бяше, 
Но  той,  иже  под  окном  зде  в  ночь  прихожда1пе. 

45.  В  сих  сумненияхъ  пребысть  Вена  утвержденпа 
И,  егда  бысть  от  отца  к  себЪ  отпущенна, 
Вшедше  в  ложницу  свою,  мамке  псноведа 


32. . . .  своей  удиви  всякъ  безмерно 

33. . . .  прошу,  дшерь  моя,  любезно 

34.  М1ти. .. 

35. . . .  Матерь. . . 

36. . . .  живемъ  богочаспо 

38.  За  утрой  пойду  мзду. . . 

39.  Вена  ж  к  слушепию. . . 

40.  Родителские  словеса. . . 

42.  В.здыхая  .задумовься  (?)  себе. . . 
43 инъ  господинъ. . . 

44.  . . .  под  окно  в  нощи. . . 

45.  ...  утверл;ена 

46.  . . .  отца  себя. . . 

47. . . .  в  ложину  свою. . . 


1)  Копр.чно  —  люб'Т^.яна. 

2)  Вгьролтио  —  вздыхая. .  .   (пар  ). 
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1ко  подробно,  что  король  прслде  ей  поводя. 

И  пачоишп  доиод!.!  и  (:е6[;  оброгнти, 
50.  Ог  любип')  ;кола1111ог()  с,  млмкою  иощши: 

«Мама  лю(?[;;{11(м"т1а)Г,  водай,  вссслпси: 

«К'расо'га,  подобна  мне,  исем'ь'*')  не  яииси! 

«Молю  ти,  н;{нол1>  убо  мене  веселити, 

«К'овалера  онаго  со  мною  любиги, 
55.  «Ил^е  чссгиуегь  мене  и  любить  ми  тако, 

«Еже  в  норах  мя  трудит*')  ковалерс.ких  всяко. 

«И,  мая  дражайшая  ^),  тебе  говорила, 

«>1ко  ие  тше  онаго  сердцем  возлюбила; 

«И  азъ  в  тайне  от  него  мню  яко  любима, 
60.  «Истинно  чрезъ  благодат  небЬсну  иочтима. 

«Б  каменноподобном  той  сердце  нрсбываеп^, 

«Егда  как  любящаго  кто  ие  возлюбляетъ. 

«Аи1.е  бы  ие  оиаго  ковалера  силы, 

48.  Бее  нодробно  все  ей  король  новеда 

49.  ...  обрешати 

50.  О  любви. . . 

51.  ...  ведай  и  веселися 

52.  Красота  подобная  иа  мне  в  свЬте  не  явися 
55.  . . .  меня  и  любить  тако 

50.  Еже  в  спорах  мя  гродит  кавалерских  всяких 

57.  А  сама  дражайшая. . . 

58.  . . .  ие  тще  оиаго  серцем. . . 

59.  ...  него  яко  любима 

0 1 .  Б  помепонодобном  (?)  то  сердце. . . 

62.  Егда  так. . . 

63.  Аще  бы  на  оного. . . 


1)  Вщюятно  —  О  любви. . .  (вар.). 

2)  Вщюятно  —  в  св-Ьт-Ь. . .  (вар.). 

3)  В1ьроятно  —  в  спорах  мя  градит. . .  {вар.). 

4)  М.  в.  —  И,  мама  дражайшая. . .  [вар). 
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«Заступитп  в  своих  мя  пе  преду  спешили; 

65.  «Бсяко  бы  со  Олиорою  Костапца  сияла, 
«Мое  же  бых  счастие  уже  потеряла». 
И  в  спцевых  помыслех  пребываше  Вена, 
Даже  приде  некая  в  красоте  измена: 
«Не  обретаю^),  в  печали  свободы: 

70.  «Б-Ьдпа  есмь  в  свете,  яко  во  младыя  годы 
«Печали  крушения  на  мя  нриидоша, 
«Жалость  несказанную  в  сердце  нанесоша»! 
И  тяшко  вздыхания  сердцу  испущаше, 
Жалко  слезами  свои  очи  наполняше, 

75.  Плача,  мамки  своея  лоно  омывая, 
Непрестанно:  «о,  злая!»  б'Ьдная  вещая. 
Потомъ,  лобызающи  ю^)  лицемъ  прекраснейшим, 
Зело  жа.10сно  речетъ  словомъ  умилейшимъ^): 
«Помози,  дражайшая,  в  печалп  острейшей, 

64.  ...  в  своех  мя  напред  утешили 

65.  Всяко  с  борою  Констанца  сияло 

66.  Мое  ж  бы  счасщие. . . 

67.  В  сицевых. . . 

68.  ...  приде  в  красоте  Вены  измена 

69.  Не  обретаю,  рече. . . 

70.  . . .  яко  в  младыя. . . 

71.  ...  пршдоша. . . 

72.  . . .  несказанную  нанссоша 

73.  И  тажко  воздыхания  в  сердце. . . 

76.  . . .  вещала 

77.  ...  лобызающе  ю. . . 

78.  Жалоспо. . .  умилн']^ишим 


^ 


1)  Вщюятно  пропущено  —  речс. . .  {вах).). 

2)  Повндимому  —  ю  лишнее. 

3)  Конечно  —  умпднейшимъ. .  ,  {вар.). 
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80.  «Дя  не  и  (;ол1  подпяду  смерти  злолютеишсИ!» 

—  Что,  рече '),  тиорпип.,  дражайшаи  дгнсри? 

—  Печаль  такт,  песиослую  и | шила  СгЬл  меры, 

—  Сле:{ам11  не  .игелти^)  пламепс  любовна, 

—  Токмо  ]1])11ХодптТ|  болслиь  К  ссрдцу  поудобиа. 
85.  —  Лщс  не  т)схоп1,ешп  печали  отстати, 

—  Бмале  имапгь  истинно  л;ибо1"1)  нотеряти. 

—  Престани,  честнейшая,  кру1нитися  страсно, 

—  Такс  ;калость  нанося  сердцу  неопасно  — 

—  Вера  ^),  аш,е  ти  любовг.  будеп,  совершенна, 
90.  —  Не  уйдетъ  твой  отъ  тебЬ;  тако  есть  реченна: 

—  Богом  об'Ьи;аиная,  где  бы  не  пребуде  гь, 

—  Хотя  вселеппых  концах  —  у;кс  моя  будсП). 

Токмо  1  твоя  любовь:  почто   П0МЬШ1ЛЯТИ, 

—  Аще  твой  будетъ,  то  он  самъ  будетт^  искати! 

80.  Да  вп'Ь  сет1  подпаду. . . 

81.  Что  рече  мамка  Париж  драя^айшая. . . 

83.  ...  не  залешъ. . .  любовие  — 

84.  . . .  болезыь  неудобна 

85.  Аш.е  не  восхошеши. . . 

86.  Вмале  истинну  любов  потеряти 

87.  Престани,  дралайшая  крушит. . 

88.  ...  нанося  неопасно 

89.  Верп,  аще  та  любовь. . . 

90.  Не  удейтъ  от  тебе  твое  реченна 

91.  ...  где  не. . . 

92.  Хотя  1  вселенных. . . 

93.  Так  же  1  твоя  любовь  помышляти, 
Лш,е  будетъ  твой  талаптъ  самъ, . . 


1)  В1ьроятно  щ)опуи1,епо  —  мамка. . .  [вар.). 

2)  Вщюятно  —  зальеши. . .  [вар.). 

3)  Вгьроятно  —  вери . . .  {вар^. 
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95.  Бяшс  Беиа  слушащи  отверсты  устами, 
С  радостию  виушащи  речсииа  от  мамы. 
И  тако  утешися  от  печали  мало, 
Ибо  нечто  мнепие  отрады  прияло, 
И  совету  более  от  мамки  желаше. 

100.  Мамка  й;е,  сию  егда  притчипу  видяше, 
Мпитъ,  чтобы  ся  Вепе  зде  благо  приключила, 
Яко  Вена  с  лоя^пицы  скоро  воскочпла 

И,  пе  паметуя  что,  творить  пачипаетъ, 

Потом  и  прекрасное  лице  изменяетъ 

105.  Вена  же,  обуждшися,  лицем  веселящш: 

(^Люб-Ьзна  мама  ^),  чаяхъ,  что  ле;кащи 

«На  лоне  люб^Ьзнаго,  егоже  желаю. 

«Охъ,  несносная  печал,  в  нюя;е  подпадаю! 

«Охъ,  неблагодарная  любовь,  несчаслива, 
110.  «Почто  остришися^)  на  мя  бытп  завистлива? 

«Несказанны  радости  и  во  сне  лишила, 

95.  ...  слышаша  отверсты  ушима 
9 С.  ...  внушати  рсченпа. . . 

98.  Ибо  ничто  мнение  от  печали  прияло 

99.  И  совета. . . 

101.  Мню,  что  Вене  зде  зла  не  приключила 

102.  Яко  Вены. . .  вскор'Ь  вскочила 

104.  . . .  прекрасноя. . . 

105.  Вена  ж. . .  веселящи 

106.  Любезная  мама,  речс,  что. . . 

108.  ...  впадаю 

109.  О  неблагодарная. . .  исщаслива 

110.  Почто  остршпася  на  ню  засвисглива 

111.  ...  радости  ты  во . . . 


1)  Пропущено  —  рсчс. . .  {вар.). 

2)  М.  б.  —  остришься. .  . 


—   73   — 
«Яко  ПИП.  и  скорости  сок  ирсйги  учипплн. 

«ИОЧГО  11(5  сто  ЛОТ'!. ')  61.1111  у'ПППтшУ 

«О,  любш;  немилости''^),  пли  мсчк;  лг.сгиши, 
1  15.  «Ругаиси  мною,  сонь  даоши  малсйшиУ, 

«Имгкс  мене  ииолиши  п  огчи.  паче  лютеппип? 

а1И;диа  есмь  на  снеге  а:{,  л  ко  тага)  младо 

««Ни  на  часъ  не  прпУдет  мне  сердечна  отрадо. 

«Не  могу  острейший  любие  одолети, 
120.  «Донде?ке  любпмаго  пребуду  имети!» 

Такс  Бена  многий  ллмепты  веи1,ая, 

Б'Ьз  разсуда  ;кс  свое  сердце  сокрушая. 

Но,  Вепа  драгкайшая,  терпи  в  страспой  ночи, 

Бмале  увидяп.  твои  ирссветлыя  очи 
125.  Ягсиаппы  тобою  день:  сокровиш,а  славна 

Руками  обемлюш,и1  пе  во  спе,  но  явна. 


112.  Яко  то  сои  в  скорости  учинила 

113.  Почто  па  сто  летъ  во  спе  том  учлппши 
О,  любви  иемнлостиви,  или  меня  лстнши 

115.  ...  дает  малейши 

116.  ...  меня. . .  во  огнь  лютсйши! 

117.  Бедпа  есть  ыа  свете,  яко  млада 

118.  ...  часъ  пршде. . .  отрада 

119.  ...  острейшнся. . . 

120.  ...  пе  буду  имети 
121. ...  многий  ванепты. . . 
122. .. .  сокрушала 

123.  ...  в  нощи 

125.  ...  день  славна 

126.  Руками  обемлюща,  по  во  сне  —  не  явна 


1)  В1ьроятпо  пропущено:  во  снЬ.  . .  {вар.), 

2)  Въ  ортиналгь  —  нем^'лти . . , 
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Твоей,  раболебствуя,  воли  прсдаюся, 
У  молча  здс  о  теб-Ь,  паки  возвращу  ся. . . 
Хоту,  о,  господие,  злу  тугу  сказати, 

1 30.  Б  исйже  Парижевъ  отецъ  имяшс  страдатп, 
Такожде  и  мать  его  печалпа  в  том  блше, 
Яко  сыпа  своего  смутна  созерцаше; 
Не  ведяху  же  того,  что  в  нем  приключися, 
Яко,  немоществуя,  смущепъ  учиппша  ^). 

135.  И  тако,  егда  уже  отецъ  его  видя  ^), 

Еже  сыпъ  в  тяжчайшую  печал  зело  впиде, 
Начепъ  вопроси  его:  —  любЬзнейшп!  сыне, 

—  Почто  в  худозрачной  твой  видъ  измепъ?  ") 

—  Или  болезпуеши?  повеждь  неопасно, 
140.  —  Коея  радп  вины  смутенъ  ежечасно?  — 

Отвеща  Парижъ  отцу,  рече  благосердпо: 
"Мое  здравие  никакъ  ни  в  чемъ  невредимо!  *) 
«Милостивы  отче,  в  томъ  ты  не  сумневайся, 

127.  ...  раболедствуя  воле. . . 

128.  Умолчи. . . 

130.  .. .  отецъ  изволи  страдаги 

131.  ...  печалпа  бяше 

133.  Не  ведяху  того. . . 

134.  ...  учинпся 

135.  .. .  виде 

136.  .. .  печал  внидс 

137.  ...  любезны  сыне 

138.  ...  ходозрачпой  видъ  рече  измени 
141....  отцу  тако  благосерда 

142.  .. .  здравие  ни  в  чемъ  есть  певредпо 


1)  Конечно  —  учпнися.  . .  {вар.). 

2)  Вщюятно  —  видЬ. . .  {оар.). 

3)  М.  б.:  иид!.,  рсчс,  измЬпЬ  {вар.). 

4)  Б1ьротпно  —  есть  нспрсдно  (вар.). 


—  7Г)  — 

«Миоппю  почалиому  о  мис^  по  идаиайсл.» 
145.  Видп  отсц'ь,  что  по  мог  от  пого  полпити, 
Уже;  ч])е;п.  Одоарда  хо1Ц(гп.  нспг.ггати: 

—  Друл;с  Одоардо,  рок-ь,  1)а:{пьстш)  есть  никое, 

—  Ты  с  Парпзкем'ь  пмапш  сою.тгпю  благое, 

—  И  а:п>  имею  любовь  мою  к  тебе  выну, 
1  50.  —  Кгда  уви;кду  тсбЬ,  рад,  яно  и  сыну. 

—  Мо;кеп1п  исполппти  твоим  благоумством, 

—  Яко  ^)  оси  с  моим7>  сыном  дружелюбством, 

—  Отторгни  МП  от  нерсш*  ост})ую  нрптчипу, 

—  Повел{дь  иснытающ!^)  мне  сьнювню  кручину! 
155.  Одоардъ,  выслушавши,  еже  онъ  желаетъ, 

3  должпым7>  почитанием  ему  отвеш,ает1): 
«Господипъ  честпейшиТ,  сотворю  пелолшо 
«Со  всяким  подш,аппемъ,  елико  возможпо». 
И  абпе  видети  Парижа  ндяше, 


144.  ...  псчалпому  отпюд  не  давайся 
140  и  147  стихи  соединены  въ  одинъ  такимъ  образомъ. 
Уже  чрезъ  Одоарда  рсче  разпство  есть 

148.  Ты  же  Парпжемъ. . . 

149.  ...  любовь  твою  ко  мн'Ь  выну 

151.  ...  твоим  умомством 

152.  Яко  ты  еси  с  моимъ  друн;елюбством 

153.  Отторгнути  ми  острую  причину 

154.  .. .  испытавши  мне  кручину 

155.  ...  выслушавши  онъ. . . 

157.  Господипъ  стЬиши. . . 

158.  Со  всяким  со  тшаниемъ. . . 

159.  .. .  видети. . . 


1)  Ж.  б.  щопущено  —  ты. . .  {вар.). 

2)  Вщюяпто  —  испытавши. . .  [вар.]. 


—   76  — 

160.  Копецъ  мнению  его  позиати  хотяше. 

Обретших  ;ке  Парпжа,  не  хотлше^)  медлити, 
Начаху  ме}къ  собою  разговоръ  имсти: 

—  Париже  люб'Г^зпейшпТ,  брате  мой  правдивый, 

—  Имамъ  нечто  ти  рещи,  не  буди  гневливы! 
105.  —  Многия  вещи  реку,  ты  внуши  охотно, 

—  И,  аш,е  теб'Ь  о  томъ  будетъ  неугодно, 

—  Молю  тя  о  том  убо,  1мей  мя  нростити, 

—  Убо  драгш  твой  отецъ  имелъ  уб-Ьдити, 

—  Яко,  обретши  тсб'Ь,  реку  неопасно, 
170.  —  Уже  печална  отецъ  зритъ  тя  ея^ечасно, 

—  Повежд  ми  пмилости^),  что  ты  помышляешъ, 

—  Или^)  Вену  в  супружество  себ'Ь  быти  чаешъ, 

—  Пречестнейшую  над  всехъ,  в  свете  неподобну. 

—  Не  токмо  имети  ^),  ни  зрити  удобну? 
175.  —  Отрынп  пустую  мысль,  паче  не  пецыся, 

160.  . . .  мнению  нознати. . . 

161.  Обретшим  Парижу. . . 
104.  . . .  ничто  тп. . . 

165.  . . .  реку  внуши. . . 

166.  . . .  тебе  будетъ. . . 

167.  . . .  тя  в  том  убо  имей. . . 

168.  Ибо  драги. . .  имелъ  угодпти 

170.  Еже  печално  отецъ  ежечасно 

171.  ...  ми  по  милости,  что  помышляешъ 

172.  ...  в  супружество  быти. . . 

173.  Пречестнешую,  тебе  неподобну 

174.  . . .  имети  неудобну 

175.  Отрини. . .  мысль  не  пецыся 


1)  Вщюятно'.  Обр-Ьтши. . .  не  хотя. .  . 

2)  Описка,  ем.  —  ио  милости.  . .  (вар.). 

3)  Вщюятно  —  Иль.  .  . 

4)  М.  б.  пропущено  —  ю. 


/  / 


—  Прогпиу  острых  мыслей  М;1|)С()М'1.  И(и»|)у;1:11сл  '). 

—  Ты  1им'11,  иси  исгипио  любоиг.  тт.с  паллет, 

—  )1к()  гы  люоитп  1<>,  1>(М1.'1.  го  11(^  :тао'П., 

—  И  по.'тяла  ащс  01»1,  ;{;|  чсмпь  и  почтила, 

1  ЯО.  —  Л  еже  любитп  тл  —  и  том  вы  пог])(чт1Ля. 

—  Ив  рлиопсгио  ли  ^мстй'-^)  цсса])ска  колопаУ 

—  Ты,  лружс  мой,  пп;кс  ппрке  тиол  Бона''). 

—  Помыслп,  друже,  и  ссбГ;  и  предложим  тако, 

—  Что  любоиь  можеп.  свое  псполпитп  псшхо: 
185.  —  Хотя  п  любовь  во  всем  будетъ  поспе1пати, 

—  Хотя  1  Вена  тебЬ  будетт>  воллюбляти, 

—  Хотя  вся  исполнится,  мудрт.  буди  в  совете, 

—  Уже  ты  не  пмаши  целъ  бытп  па  свете. 

—  Смотри  конца,  друже  мой,  прежде  во^)  всякомъ  деле, 
190.  —  Деле  ретши'')  же  конца,  не  начинай  смеле: 


176.  ...  мыслей  вооружися 

177.  ...  истинно  налагает 

178.  Яко  ты  любовию  л;  Вена  не  .знаетъ 

180.  ...  тя  погрешила 

181.  В  равенстве  1мети. . . 

182.  . . .  мой  нел^е  твоя. . . 
184.  Спгихъ  пропущепъ. 
186.  . . .  Вена  тебя... 

187. . .  .  исполнится  мир  в  совете 
189  и  190  соединены  въ  одппъ  стих?,  такпмг,  образом?» 
Смотри  конца  пи  пачтпм!  смеле 


1)  Вероятно  —  воружися. 

2)  Вифоятно  —  1м1Ьть . . . 

3)  М.  б.  стихъ  этотъ  слпдуетг  читать: 

Ты  бо,  друже  мой,  ниже,  неже  твоя  Вена. 

4)  Вп>роятно  —  въ .  . . 

5)  Впроятно  описка^  вмпсто:  Не  обретши. . . 


—  78   — 

—  Подобно,  егда  цветы  рожепеы  збираютъ, 

—  Часто  в  ветвях  1гламТ  руки  поколаютъ. 

—  Отжени  мысль  опую  и  мирно  пребуди, 

—  Крушащш  родителей,  искушепъ  не  буди, 
195.  —  Ибо  взглядами  жена  своими  прелщаетъ, 

—  Паче  в  трудность  болшую  сердце  уловляегь 

—  И  взглядом  желаетъ  уже  ^)  речи  учипити, 

—  Не  возможет  же  в  том  ^)  доволепъ  ^)  пребыти. 

—  Потом  же  и  помощи  желал  бы  искати, 
200.  —  Б'Ьдны  не  можетъ  уже  себЬ  помогати. 

—  Виждь,  яко  не  обретах  в  женах  постоянства, 

—  Но  токмо  прелесного  умыслом  обманства. 

—  Изволь  ты  припомнити  мудра  Соломона, 

191.  ...  цветы  збираютъ 

192.  Часто  с  ветвию. . . 

194.  Крушащи  родителя  и  смущен  побуди 

195.  .. .  прелшаетъ 

196.  ...  в  трудности  болшую  уловляетъ 

197.  И  взглядом  же  может  речи  учшшти 

198 — 240  стихи  пропущены.  Вмгъсшо  текста  рукописи  Мо- 
сковскаго  Историческаго  Музея  далтье,  до  конца  пропуска^ 
{ст.  240)^  варганшы  приводятся  по  рукописи  Московскаго 
Румяпцевскаго  и  Публичнаго  Музсевъ  (см.  предисловге). 

198.  ...  же  1  в  том  доволна  пребыти 

199.  Потом  же  !. . . 

200.  Бедный. . . 

201.  Веждь,  яко  не  обретохъ. . . 

202.  ...  прелестного. . . 

203. 1звол  же  ты  припомнит. . . 


1)  М.  б.  —  уж1. . . . 

2)  Вщюятно  —  ив  том. . .  {вар.). 

3)  Вироятно:  довольна. . .  {вар.). 


—  70  — 

—  [I  д|)у1'аг()  тяк(>;кд('  с.плти'о  (^лмсона, 

205.  КЛКО  ОИЫХ  ХИТ])()С11()  ЗК(Ч1Ы  их  1ф(;Л111.ЛЛИ: 

—  ]^]дт1'ь  ])а;1умъ,  другш  зкс  силу  потор)!!!!. 

—  Пари')  Трою  сланную  хоти  рагюригп, 

—  Паи'!.  ^)  11рек])ас11у  ше  Ллопу  люоиги 

—  И,  огда  подлоги  сей  ложпыл  счипяшо, 
210.  —  1>  погпб'Ьль  конечную  дли  пси  впадап1е. 

—  Довлеет  }ке  паче  сих,  а:гь  сам'ь  искусилси^) 

—  Тако  пенасыщепной  люоии  подчинихси  *'), 

—  Праге  мой  лю6'1'.гн1е1нпмТ,  верить  невозмоггло, 

—  Еже  облтъ  ми  любовь,  все  же  б^ппе  ло;кно. 
215.  —  И  ты,  дражайша  Париж,  па  мя  пе  гпсвайси^), 

—  Доводу  в  твоей  любви  никак  пе  явиси; 

205.  ...  хитростно  ;кепы  их  прелшали 
20С.  Едипъ  разум,  други  же. . . 

207.  Парис. . . 

208.  Попе  прекрасную  пмЬ  Елену  любити 

209.  . . .  подлоги^)  сей  ложны  сочпнпше 

210.  .. .  для  ея. . . 

211.  ДовлеЬтъ. . .  аз  сам  искусихся 

212.  Како  ненасыщенной. . . 

213.  ...  мои  любезнеиши  верит. . . 

214.  Еже  обят. . .  вся^)  же  бяше  ложна 

215.  И  ты  дражайши  Париж  изволь  не  гневится ') 

216.  ...  в  твоей. . .  пикакъ  не  явитца 


1)  Конечно  —  Парис . . .  {вар.). 

2)  Вероятно  —  Поне . . .  {вар.). 

3)  Или  —  искусихся. 

3)  Или  —  подчинился. 

4)  Бгьроятно  —  не  гн^вися. . . 

б)  Въ  слов1ь  подлоги  —  буква  г  переправлена  впослпдспгвги  пзг  з  другими 
чернилами. 

6)  Въ  словть  —  вся  —  буква  я  переправлена  позднгьс  изъ  и. 

7)  Слова:  изволь  не  гневится  —  псредиланы  поздние  изъ:  на  мя  не  гневися. 


—  80  — 

—  Не  дивпо,  егдабы  аз,  умом  не  доволпы, 

—  Но  ты  веема  в  мудрости  1  в  разуме  полпы. 

—  Достоит  ти  паче  всех  любовь  пресиляти, 
220.  —  Яко  Марса  имагаи  в  силе  удпвляти. 

—  Слабъ  еси  убо  к  любви,  слабъ,  друл^е  Париже, 

—  Отдержи  мысль,  допеле  зло  тя  не  постиже!  — 
И  егда  сей  разговоръ  Одоардъ  скончаше, 
Мудры  отрокт^  умилпо  ему  отвещаше: 

225.  «Благодарствую,  рече,  что  мя  укрепляешъ, 

«Донеле  же^)  азъ  в  животе,  ты  не  оставляешъ, 
дЯко  отрипулъ  еси  от  мыслей  мя  злобных 
«Явными  доводами  словъ  благоутробных. 
«Ты  веси,  люб^знейши!  Одоардо,  брате, 

230.  «Како  угрузихся  азъ  в  любовной  утрате  — 
«Всю  же  надежду  мою  в  теб-Ь  полагаю; 
«Паче  отца  моего  теб!  возлюбляю. 
«Ты  воленъ  всяким  мсве  словомъ  наказати. 


217.  ...  егда  аз  умомъ. . . 

218.  ...  полный 

219.  ...  всехъ  любовь  иреселяти 

221.  Слабъ  еси  к  любви  друже  мои  Париже 

222.  Отверзи  мысль,  допеле  же  зло. . . 

223.  . . .  сей. . .  Адоардъ. . . 

224.  ...  отв'1>щаще 

226.  Допеле  же  сам  в  ншвоте. . . 

227.  ...  от  мыслей. . . 

228.  И  явными  доводы. . . 

229.  Ты  в'Ьст1  любЬзпейпш  Адоардо. . . 

230.  Како  обретохъся  аз  1?  любовпоп  утрате 

231.  Всюжъ. .. 


1)  В1ьроятип  —  жъ  . 


—  81    — 

«Лко  нп  одину  мысль  ПМ1Ш  '1П  скр1|Шатп». 
235.  Одоардо  опимпа:  —  п  ижл.  сих  ис  доьлсст 

К(Ш11Л0М(М1Т()В  СТ1)()ПТП,  точпю  пмес'п. 

—  Моя  мыс.и»  лобоиь  'ШОК)  прости  иригу;ксипо  \) 

—  Ехати  в  Срабанцпю,  лело  во  мпе  нужно: 

—  У;ке  седмь  ле11>  пе  впдал  мою  прелюбЬзпую^); 
240.  —  Пра:шик  зряще,  иредмедлим  забаву  иолсзиую  ^) 

—  II,  егда  от  мысли  сей  в  себЬ  утвердимся, 

—  Тогда  по  празппке  '10М  паки  возвратимся. — 
«Готовъ  есмь,  рсче  Париж,  пи  в  чсмъ  ти  пе  спорепъ, 
«Исполиивъ  твою  волю,  вслодъ  иду  покорспъ, 

245.  «Уже  в  сердце  положплъ  твердость  паппсати, 
«Яко  радъ  за  здравие  твое  умирати 


234.  Яко  нп  едппу  имам  тайну  от  тебя"*)  скрыватп 

235.  Адоардъ  же  отвеща. . .  нас. . .  пе  довлеЬтъ 
236 ЬгЬет 

237.  ...  прос1ТП  прптужпо 

238.  Ъхати  в  Брабапдию  зе.ю  мн-Ь. . . 

239.  ...  прелюбезну 

240.  Праздппкъ. . .  премедлпм. . .  полезпу 

Отсюда  варганты  приводятся  снова  по  рукописи  Мо- 
сковскаго  Историческаго  Музея. 

241.  ...  утвердпся 
242. ., .  возвратпся 

243.  Готовъ  есть  рече  Париж  протпвенъ 

244.  . . .  волю  иду. . . 

245. ...  положив  твердо  написатп 
246.  Яко  во  здравие. . . 


1)  Вероятно  —  притужно  {вар.). 

2)  Вгьроятно  —  прелюбезну  {вар.). 

3)  Впроятно  —  полезну  {вар.). 

4)  Слова: . . .  пну  от  тебя  —  вписаны  впоелчьдствш  между  строками. 

Сборннкъ  II  Отд.  II.  А.  Н.  6 


—  82   — 

«И,  что  ти  угодно  есть,  волеиъ  твори  выпу, 
«Повппуюся  ти,  рабъ  яко  госиодипу». 
Одоардъ,  услышавши,  что  Париж  льстяше  ^), 

250.  С  ыимъ  вкз^це  там  ехатп  в  путь  ся  готовляше. 
И  что  пмъ  потребного  в  путь  уготовивша, 
Прпстойньпат!  оружиемъ  себЬ  оружпвша, 
И  тако  в  готовости  оба  пребываху, 
Шурмовати  в  Бруселлесъ  ехати  хотяху. 

255.  Париж  же  честно  матер  свою  призываетъ, 
Колено  приклопше,  к  ней  смиренно  вещаетъ: 
«Мати  предражайшая,  аз  днесь  отезжаю, 
«Мою  полатку  теб'Ь,  замкну въ,  поручаю, 
«В  пейже  имею  веш,и  драги  сохрапити, 

260.  «Не  благоволи  внутрь  ее^)  никого  впуститп. 
«Сей  и  ключи  такожде  тебЬ  оставляю, 
«Яко  уже  в  далную  страну  отезжаю. 

247. .. .  есть  творит!  выну 
248.  . . .  яко  рабъ. . . 
249  и  250  стихи  пропущены, 
251. ...  уготовпвше 

252.  ...  оруживши 

253.  ...  обо  пребываху 

254.  Шурмовати  во  Труселнем  ехати. . . 

255.  Трижды  чесно  мнтрь  {такъ!)  свою  презываетъ, 
25 С.  Колена  прпклоншп,  к  ней  вещаетъ 

257.  ...  предражайшая  есть  отезжаю 

258.  ...  полатку  замкнувъ. . . 

260.  ...  внутрь  пикого  пустити 

261.  ...  ключи  тебе . . . 

262.  ...  в  тол  ну  ю  страну. . . 


1)  М.  б.  —  мысляше. 

2)  Въ  первой,  половить  этого  стиха  одинъ  е^югъ  лишнш. 


—  83  — 

«За  СИМ!»  Нога  молите,  ла  цел  спхраиюси, 
«Пякп  но  ()гчп:и1у  к  нам  пдраиь М  ио:{Н|)а111уся. 

265.  «1)Лагослоин  убо  ми  мпромь  бла1'одатц, 
<<И1)еми  намъ  есть  ехати,  н.чполь  отпушатя!» 

—  Иди  с  миром,  рече  мат,  сллпа  утешепиы, 

—  От  Пога  и  от  мене  в  века,  благослонсяшы! 

—  Истинно  утроба  есть  зело  болезнеппа, 
270.  —  Яко  зрю  сладшайшаго  сыпа  днесь  липюнпа! 

Он  же  рече:  «не  тужп,  любЬзнаи  матп, 
«Во  всемъ  па  милость  Ьвол  Бога  уповати! 
«Не  буду  тамъ  ледлитп'''),  скоро  возвращуся, 
«Пакп  иред  вашим  лпцсмъ  радостспъ  явлюся.» 

275.  И  отидоша  си  два  друга  неизыеыпа, 

В  Брагаицию  по  пути  бысть^)  паправлеппа. 
Уже  мпогпя  люди  друзп  провождаху 
Даже  до  грапицъ  земли,  потом  возвращаху. 
Пари;къ,  вкупе  Одоардъ,  имъ  благодариша, 

264.  ...  во  отечество  здраво. . . 

266.  . . .  ехать. . . 

267.  ...  с  миром  и  рече. . .  сыну. . . 

268.  От  Бога  и  до  меня. . . 

269.  Истинна... 

272.  ...  Бога  13вол. .. 

273.  Не  будь  тамъ  медлити. . . 
275. . . .  сш  два.. . 

276.  В  Брабандию  пути  б'Ьста. . . 
277. 1хъ  же  многий. . . 

278.  Даже  да  границы. . . 

279.  Парижъ,  купно  Одоадъ. . . 


1)  Вгьроятио:  здраво. . .  (вар.),  или  —  здравый, 

2)  Описка^  ем.  —  медлити . . .  (вар.). 

3)  Вгьроятпо  —  б1Ьста . . .  [вар.]. 
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280.  С  миром  же  и  честпю  воспять  отпустиша, 
Самп  же  ^)  паправишася  па  кооях  острейших 
В  Брабанте  ^),  достигше  зело  в  скорых  днях  малейших; 
И  много  тамъ  видаху  господь  украшенных, 
Увидяху  ^)  битвы  день  от  них  вопрошенныхъ. 

285.  Радовашеся  Парпжъ,  слыша  шурмовати 
И  видя  множайшия  вой  прпезжати; 

В  сердце  же  печали  ^)  име,  яко  отдалился, 
Бенина  дражайшаго  зрения  лишился. 
Обаче  же  тамо  онъ  бяше  забавленны, 
290.  Яко  от  многих  в  славе  си.ше  похваленны. 
Одоард  же  рад  зело  о  том  пребываше. 
Еже  победителя  Парижа  видяще. 
И  уже  они  в  любви  спцево  паляху^), 

• 

280.  С  миром  п  честию  вспять. . . 

281.  Самп  ж. . .  на  копех. . . 

282.  Б  Брабантъ. . .  зело  во  днях. . . 

283.  . . .  видяху. .. 

284.  Увидав  битвы. . . 

286.  ...  множайшия  виды  прпезжати 

287.  ...  печаль  им1Ьлъ,  яко  отдалпся 

288.  . . .  лишпся  , 

289.  Обаче  л^ъ. .. 

290.  ...  похвалены 
292. ...  Порожа  видяше 
293. ...  любви. . .  ^)  поляху 


1)  Вероятно  —  жъ.. .  {вар.). 

2)  Конечно  —  В  Брабантъ...  [вар.). 
8)  Вгьроятно  —  увЪдаху. . . 

4)  Конечно  —  печаль.  .  .  {вар.). 

Ь)^\I1ьсто  испорчено-,  кажется  смьдуетъ  читать  или  —  сицевой  пылаху. 
и.\и  —  сице  воспылаху. . . 

6)  Одно  с.юво  написано  пера.^Оорчиво. 


—  85  — 

Паче,  пежо  сим  себе,  лругь  Лру^'а  любляху. 

295.  '1'()Ч111(>  ])ад()('ть  Па|)п;к  болту  ожилж'!!': 
13ид(гги  люб'Гьшук),  мго  сордцс!  и;('лас11»  — 
И  миихусяМ,  тысяща  лот  до  дни  ио-чиращениа; 
Токмо  дли  ()доа])да  себГ.  иопуждсппа 
Явплъ  б1)1ти  и  радости,  пиуц)  же  туга  бите, 

300.  К;ко  неутолимым  сс{)ДЦ('М'1,  помппатс: 
«О,  Бона  11рок1)ас'наи,  моя  предрагаи, 
«Присно  ми  твоя  любовь,  стрелы  достигая! 
«Охъ,  мие!  обизанъ  в  любви  ссрдцемъ  и  душею, 
«Зло  мне  в  ;кп:и1п  папесох  любовпю  сею; 

305.  «Яви  милосердие  любви  }юпзменна, 

«Свободп  от  лютых  стрел,  драгкайшая  Вена!» 

И  в  сих  печалех  ему  мысль  бЬ  обязанна 

Зрит  же  и  се  —  от  отца  грамотка  прислана. 
Что  в  пей  внутрь  паппсапно,  Парижъ  прочитате: 

310.  —  ЛюбЬзнейшш'  сыне  мой,  отецъ  паппсаше: 

—  Поспеши,  возвращайся,  елико  возможно, 

—  Аз  же  немощепъ  лежу  при  смерти  пеложно. 

—  Болезнь  моя  от  тебе,  сыне,  приключенпа, 

294.  Паче  пежъ. .. 
297.  ...  до  дне. . . 

300.  Уже  неутолимым  сердцемъ  бяху  помипаше: 

301.  «Вена. . . 

302  и  303  стихи  соединены  въ  одипъ: 

Приспе  ми  твоя  любовь  сердцемъ  1  душею 

307.  ...  мысль  осязанна 

308.  ...  грамота. . . 

309.  ...  написанна. . . 

310  и  311  стихи  соединены  въ  одинъ: 

Любезнейши,  возвратпся,  елико  возможно 


1)  Зд1ьсь  одинъ  слогъ  лишнгй:  форма  испорчена. 
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—  Егда  узрех  от  мепе  теб-Ь  отлученыа!  — 
315.  Выятши^)  что,  мой  Псярпл;  зело  прослезился, 
Неутешно  плачющи,  сердце  ^)  возмутпся : 
«О,  бедное  щастпе,  что  мне  нредусиело! 
«Или  ты  любовных  злоб  еще  не  довлело, 
«Яко  мне  сугубую  печаль  даровало? 
320.  «О,  неблагодарное,  близь  смерти  пригнало! 
«Яко  могу  более  на  свете  пожити, 
«Сугубую  днесь  печал  како  одолети? 
«Нужно  мне  ныне  зело  житие  явися!» 
И  тако  плачь  ^)  Париж  и  не  утешися . . . 
325.  Многим  же  в  граде  туга  отца  его  бяше, 


Между  312  и  313  стихами  оъ  рукописи  Московскаго  Истори- 
чсскаго  Музея,  сравнительно  съ  основнымъ  текстомъ  (о-ва 
Древн,  Лисьм.),  вставка  {срвн.  310 — 312): 
«Любезн-Ьйши  сынъ  мой»,  отецъ  написаше: 
«Посп'Ьши,  возвратися,  елико  возможно, 
«Аз  же  немощенъ  лежу  при  смерти  неложно». . . 

314.  . . .  тебя. . . 

315.  Внятжи  что  мня  Париж  зело  прослезися 
316. .. .  сердцемъ  возмутися 

317. ...  преуспело 

318.  Или  ти  любезных. . .  пе  доспало 

319.  Что  мне. .. 
321.  Како  могу. .. 

322. ...  печал  могу  како. . . 

323.  Нулшо  мнение  зело. . . 

324.  . . .  плача  Париж. . . 

325.  Многие  л;е  во. . .  отца  рад!  его. . . 


1)  М.  б.  —  Впятшн  же. . .  прослезися. 

2)  Конечно  —  сердцемъ. . .  {вар.}. 

3)  Конечно  —  плача. . .  {вар.). 


—  Н7   — 

ЛКО  па  допроси.  01'0  исикь  жло  дюблишс. 
Корол  ;ко  и  сам1.  ого  посоли  усердо*), 
Утошап  ско|)б11яго  ;имо  мплоссрдпо: 
ПрПЛПЯПЮ  00  Д0КТ0|)1.1  ОСО|)у  ^)  м  пем'ь  ь'лючиму, 
330.  Испыта  ко])оль  •'),  (и  Ч(;го  быти  пршслюмп.му. 
Он  ;ке  роче:  —  нипа  осгь  сыпоьии  отездц 

—  Лко  по  чаих'1.  ого  ипдоги  прио.да. 

—  Топор  ;ке  ограду  ал  в  сордп.о  оп1у111,ая, 

—  Кжо  М11лосо])дпо  нлпю  солорцаю: 

335.  —  Истинно  вслпю  *)  свободу  имею, 

—  Токмо  вскоро  па  ногп  востатп  по  смею.  — 
Усльинавпш  ;кс,  корол  рад  блше  бел  меры, 
Яко  от  радости  той  не  имяше  веры, 
Потомъ  у-тсшп  его,  в  дом  свой  отхождая, 

340.  Здравие  Иякову  мирно  оставляя, 
Ил^е  велпю  ему  славу  возсылаше. 
А  король,  сгда  свои  ^)  иолаты  вхождаше, 
Иде  в  своей '^)  дочери,  вся  ей  возвещаетъ, 

327. . . .  усердно 

329.  Прпзпаша. . .  вебру  в  пемъ  кртшиму 

330 быт... 

332.  Яко  не  начаяхъ  видети  его  приезда 

333.  ...  ощущаю 

336.  Токмо  скоро. .. 

337.  Услышпвши  корол. . .  быша. . . 

342.  Егда  король  во  своп. . . 

343.  Иде  ко  своей. . . 


1)  Конечно  —  усердно  [вар.). 

2)  Въ  подлинник1ь  это  слово  написано  съ  большой  буквы. 

3)  В^ьроятио  —  кроль . . . 

4)  М.  б.  здпсь  пропущено  —  днесь. . . 

5)  Конечно  —  въ  свои. . .   (вар.). 

6)  Конечно  —  къ  своей . . .  {вар.). 


—    88   — 

Посетптп  тамол^де  ее  посылаеп^: 

345.  —  Яь'о  в  тящаишей,  рече,  он  лежит  болезни, 

—  Разсуждаемъ,  что  мало  пребудетъ  в  ей  ^)  жпзпп. 
Вена  пе  прочь  от  сего,  по  еще  !  рада, 
В  чемъ  сердцу  немалая  придается  отрада, 
Отвеща  отцу:  «милость  твоя  есть  б]Ьзмерпа, 

350.  «Яко  утешаеши  раба  сего  верпа. 

«Мплостпвы  отче  мой,  отпусти  мя  убо 
«Радость  посещением  дать  ему  сугубо». 
И,  вземши  отпускъ,  хотя  заутро  ходите, 
А  прежде  мамку  нача,  пришедше,  молпти: 

355.  «Попдемъ  со  мною  '1  ты,  любЬзпая  мама 
«Ибо  посетит  его  довлеетъ  и  мама».  ^) 
Она  ж  ^)  с  радостию  «готова»  вещаетъ  — 
И  так  с  желаниемъ  дня  Вена  ожидаетъ. 
Светающу  убо  дню,  Вена  воставаше, 

360.  В  утвар  драгоценную  себЬ  украшаше 
И  1де  украшенна,  дому  достпгоша, 

344.  Посети.. . 

345. ...  тяжчайшей  он  лежит. . . 

346.  ...  в  своей  жизни 

348.  В  немъ  сердцу  прпдася  немалая  отрада 

349.  ...  есть  безсмертна 

353.  ...  заутро  ходитп  хотя 

354.  . . .  начатъ  прилежно  молпти 
356. .. .  довлеетъ  и  намо 

358.  ...  3  желаниемъ  для  Вена. . . 

360.  Во. .. 

361.  Инде  украсшися  дому. . . 


1)  Ви,ролтно  —  в  сей. . . 

2)  Впроятио  —  нам  а  {вар.}. 

3)  Вгъроятно:  Она  же. . . 


—    89  — 

Где  блпю  Ияк()1П.  той,  г.ну  г})!,  I;  нему  инпдслпа. 
Отроковица  ;ке  бЬ  лицом],  преиспсм^тим, 
Позд])а1Ш  Ил1:о»а  слоиомъ  любЬимойшим, 
'М\6.  Исш.ггаютп  иппу:  <«от  чего  случиси 
«('корбг,  и  молепколии  почто  учпппгя?» 
Он  же  отиетдо'п.  ой:  —  дли  того  смутпси, 

—  Весть  наше  высочество,  что  сына  лишихся. 

—  Уже  много  времени,  какъ  о  немт,  не  слышу, 
370.  —  Где  ныне  в  том  моего  сердца  не  утешу. 

—  Та  вина,  о  госноже,  моея  болезни, 

—  Ен;е  вмалем  не  ^)  лишен  буду  сея  ;кизнп.  — 
Вепа  бытп  разуме  сей  его  нрптчпне, 

Яко  скорбптъ  о  своемъ  люб1;знепшемъ  сыне  — 
375.  Всяко  увеш,а  ему  о  том  не  тужити, 

Прпнуждаше  в  мысли  той  всему  ^)  пребыти: 
«Благопзволптъ  Господь  п  сына  узрпши, 
((Токмо  же  печалию  скорбь  себЬ  явпшп ; 


362.  Где  бяше  таковъ  той. . . 

363.  Отроковица  6'Ь  лпцемъ. . . 
365.  Испытаюш.п. . . 

367.  Отче  отвещаетъ. . . 

368.  ...  ваше  величество. . . 

369.  . . .  времянп. . . 

371.  Та  Боже  есть  вина  моей  болезни 

372.  ...  в  мале  .гашеп  буду  спя. . . 
373. ...  причине 

375.  . . .  увеш,а  его. . . 

376.  Прпяуждаше  той  в  мысли  веселу  бытп 
378.  Токмо  печалию  скорбь  сию  явиши 


1)  Въ  подлинника  стоить:  в  мале  мне. . . 

2)  Описка,  ем.  —  веселу. . .  {вар.). 


—  90  — 

«Ты  есп  мужъ  совершепеп^)  в  разуме  и  чести, 
380.  «Всякъ  любпт  тя  истппео  б1^з  веяния  лести, 

«Того  ради  т}та  о  теб-Ь  во  всемъ  граде. 

<«Убо  пребуди  мало  в  веселой  отраде: 

«Не  ипде  твой  сыпъ  токмо,  мню,  в  Брабанте  верно, 

«Понеже  тамо  теперь  торжество  бЬзмерпо. 
385.  «Не  печалися,  молю,  прпбудутъ  сохранно, 

«Паче  же  с  ним  верпы  друг  живутъ  ^)  избранно». 

И  бяше  Вена  при  немъ,  его  утешая, 

Своимъ  благоумиемъ  в  радости^)  привождая. 

Потомъ  Парижева  мат  гостию  чествуетъ: 
390.  Тамо  жилипда  своя,  вождши,  показу етъ. 

Между  которых  введе  в  болшую  полату. 

Уборству  удивляшеся  ^),  сущу  пребогату. 

Мамке  вещаетъ  своей:  «смотри,  любЬзнейпза, 

«Како  полата  сия  кролевских  честнейша!» 
395.  И  Вена  тамъ  с  мамкою  в  радость  забавися, 

380.  . . .  всякой^)  лести. . . 

381.  ...  туга  по  тебе. . . 

385.  Не  печалюся  мню  прибудутъ. . , 
386. ...  живетъ  тамъ  избранно 
388. ...  в  радость. . . 
390  стихъ  пропущенъ. 
391. ...  которыхъ  вниде  в. . . 
392.  Уборству  убившуся  сущу. . . 
393. .. .  вещаетъ:  смотри. . . 
394. ...  кралевских. . . 
395.  ...  тамъ  мамою. . . 


1)  В1ьроятно  —  сопершснъ. . . 

2)  Впроятно  —  жипетъ  тамъ. . .  {вар.). 

3)  Конечно  —  в  радость. . .  {вар.). 

4)  Вуъроятно  —  удипльшеся. . . 

б)  Окончание  ой  исправлено  въ  71одлинник1Ь. 


—  91    — 

Биди  ук1)Я111(М1И(',  :и\1()  устлпси. 
Мато])  ла»  11яр11л;с1«ц  огда  то  ьидипю, 
Яко  Попа  нсщп  исо  прило/кпо  смотрошаМ) 
Пача  ск'оро  и  спалнуи)  по  ключи  б1.?ка'1п, 
400.  Полаты  аамкпугыи  хоп1.от1,  отппраги, 

Поиодак)П1.и:  —  сама,  госпорко  чостпойпт, 

—  1)ил;д1>  лсилтпца  моего  сына  люб'Ь:и1С1Ппа, 

—  Лп1,о  болпш  у  пего  к  1ичцах  украшоппа; 

—  Не  бысть  л;о  пп  для  кого  по  псмь  отомкпеппа, 
405.  —  Яко  опъ  моляте  мя  всяко  сохраппти 

—  И  б'Ъ  него  1т1{ому  чтобы  не  входпти; 

—  Аз  же  ему  с  клятвою  залог  утвердила, 

—  Но  доселе  п  сама  еще  не  входила, 

—  Тонер  же,  забавити  ваше  королевство, 

410.  —  Газрешптп  той  залог  воспрппму  смелство.  — 
Тогда  любомудрая  Вена  отвещала: 
«Велпю  честь  у  теб-Ь  в  доме  я  прияла, 
«В  томъ  благодарения  воздам  тп  пеложна, 
"Что  новелпшъ,  сотворят  в  вЬки  буду  должна». 

400.  Полаткп.. . 

401   стихъ  пропущенъ, 

403.  ...  болше. .. 

404.  . . .  кого  по  пеню  отомкненна 

405.  ...  моляша. . . 

406.  . ..  чтоб... 
408. 1  доселе. . . 

409.  ...  забавите. . . 

410.  ...  восприйму  смелство 

412. .. .  честь  в  доме  ея  у  тебя  прияла 

413.  ...  ти  неотложно 

414.  ...  сотворит  повелишъ. . . 


1)  Вгъроятно  —  смотряше. 
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415.  Потомъ  идяху  все  три  па  место  избранно, 
Веною  чрезъ  многое  время  возжеланно, 
Яко  тогда  радости  в  сердце  ищущаше  ^) 
И  повсюду  вещи  все  вкругъ  тамо  смотряше. 
В  другую  вшедши  при  той,  где  бысть  его  ложе, 

420.  Цене  уподобити  никто  не  возможе  —   . 
Вена,  то  увидевши,  в  себ-Ь  удивляетъ, 
Како  дрогоценное  ложе  то  сияетъ; 
Потом  зряше  на  страны:  како  украшенны, 
Ибо  вкругъ  оружия  бяху  повешенны. 

425.  Между  тех  оружиях  бысть  едино  в  злате, 
С  которым  онъ  ездяше  вь  езде  шурмовати. 
Вена,  узнавши  тогда,  яко  при  немъ  бяше, 
В  сихъ  и  ^)  зритъ  1  плате  бело,  в  немже  онъ  ездяше, 
Показавъ  мамке,  рече:  «прпмсчай,  любезна, 

430.  «Не  туне  по  Парпясе  аз  ссрдцемъ^)  болезна. 
«Верпш  ли?  теперь  уже  показуетъ  явно, 
аЧто  его  то  самое  оружие  славно!» 
—  Истинно,  дражайшая, — в  амка*)  отвещаетъ, 

417.  Ял;е  тогда  в  радости  сердце  ош.ущаше 

418.  ...  все  округъ. . . 
420.  ...  уподобити  нигде  не 

422.  ...  ложе  сияетъ 

423.  . ,.  зряще. . . 

425.  .. .  оружие  бысть. . . 

426.  ...  ездяше  еде  шурмовати 

427.  ...  тогда  егда  при  немъ  бяху 

428.  В  сихъ  зритъ. . .  ездяху 

430.  ...  Париже  чрез  сердце  болезна 
433.  ...  дражайшая  мамка. . . 


1)  Описка^  ем.  —  ощущишс  (вар.). 

2)  Это  и  лишнее  (вар.). 

3)  Въ  подлинпиюь  —  срдцемъ. . .  Переписчит  позабы.п поставить  титло. 

4)  Описка,  ем.  —  иамка. . . 
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—  Много  ('ПО  оному  прпуподобл^кгп.; 
435.  —  Мпопио  тиое  тобЬ  смут.дог'ь  папрж^по: 

—  Подобно  гому  11110^5  ТО  сямос  пласпо. — 
Си!  доводы  МЯМ1Ш  ой  по  помогапк^ 

У;ке  М1»1('Л1  ос;г])1)1Я  до  сердца  111)о,м:{атс^). 
Пача  11а|)11исеиу  мать  ])оиа  :де  молптп, 

440.  Мало  НС  полаты  ьопъ  да  п.чиолп г']>  иьмгп, 
«)1ко  иря  орулаю  пело  утрудпхсл: 

«]\1ракъ  1ии1де  на  мя,»  })ече,  с(б'Г,:к'илна  лнпхся, 
«Того  радп  носхотох  мало  отдохпути». 
И.'иподтпмъ  •'),  понеле  мамке  двор  замкпути, 

445.  Потом!»  на  ло;ке  паде,  сердцем  возмутпся 
И  мыслпю,  в  красоте  иремена  явися: 
«Люб'Ьзпа  мама,»  рече,  «всемъ,  что  я  нп  мнпла, 
«Истинным  самим  делом  опое  узрела. 

«Ты  ;ке  мне,  дралгайшая,  не  противослови, 

434.  ...  оному  прусу  подобляетъ 

435.  ...  смущаетъ  тебя. . .  ,  • 

436.  Подобно  то  тому,  по  не  то. . . 

437.  . . .  помогоша 

438.  ...  пронзоша 

439.  ...  Парижву  мать  Вена. . . 

441.  ...  оружия. . . 

442.  ...  безсилно. . . 
443. .. .  отдухнути 
444  сшихъ  пропущенъ» 

446.  Мыслию. . .  пременпа. ". . 

447.  . . .  рече  что. . . 

448.  . . .  узрила 

449.  Ты  жъ... 


1)  Конечно  —  но  не. . .  (вар.). 

2)  Описка,  ем.  нронзаше. 

3)  М.  б.:  Изшедшей  ей. . . 
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450.  «Узрпшп  паче  сего  и  пе  мпогословп». 

—  Помыслп,  люб-Ьзпая,  —  мамка  ей  вещаетъ, 

—  Что  мнение  свое  ^)  так  о  пемъ  помышляетъ? 

—  Впждь,  аще  желание  твое  исполнится, 

—  Болшая  тогда  печал  первых  сих  явится: 

455.  —  Хощеш  ли  в  супрулшнка  иметь  —  погрешиши; 

—  Или,  любовь  токмо  с  ним  сплетши,  быти  мниши^ 

—  То  помысли:  кая  ти  будетъ  тогда  слова  2) . . . 

—  Не  знаю,  что  мнитъ  ваша  мопарша  держава !  — 
«Не  пристоит  тп  тепер,  мама,  такъ  вещати, 

460.  «Аш,е  хош.еши  ты  мир  со  мною  прияти. 

«Почто  убо  тако  ты  в  буйстве  семъ  бываешъ, 
«Мене  паче  твоих  словъ  теперь  воздражаешъ? 
«Никто  возможет  сея  любви  отгонити, 
«Веждь,  мама,  аще  мне  и  б']Ьсчестно  быть!»  ^). 

465.  И  по  сих  в  последнюю  камору  внидоша, 
Прекрасно  сияние  тамо  обретоша: 

450.  . . .  паче  всего. . . 

451.  ...  любезна. . . 

452.  . . .  мнение  твое. . . 

453.  Веждь... 

454.  ...  в  первых. . . 

455.  Хощеши  ли. . . 

456.  ...  токмо  плетши  сим  мниши 

457.  Тото  помысли. , .  будетъ  слава 
459.  . ..  мамо. . . 

461. .. .  тако  в  супру/кеств'Ь  пребываешь 

462.  ...  роздражаешъ 

463.  Никто  же  может. . . 

464.  Веждь  мало  аще  бы  мпе  и  бесчестно  быти 


1)  Впронтно  —  твое. . .  {вар.). 

2)  Описка,  ем.  —  слава. 

3)  В1ьролтно:  аще  бы.  . .  конечно  —  быти  {ва}).). 


—   95   — 

Тамо  Г)[; ')  и  богатстье  олгярг.  'юржснгпимшы, 
Па  псмгкс  ('пасители  обра.'п.  постанлстп.!  — 
Тайное  место  сио  Плршкеио  бито, 

170.  Где  часто  молитпсл  1]()гу  11|)Пхол;лаи1е  — 
Лампады  ио:];кс111]ып  от  :]лага  толпко^) 
Пред  образом!,  симъ  Пари  небесна  го  лпка. 
Вена  пред  симъ  абие  местом  божс^стиеппым, 
Колена  п})и1чЛ011пш,  ста,  ссрдцемъ  согфупюппым 

•1:75.  Глаголя:  «о,  пстпппы  Г)0;кс,  1{Ысочайпп1, 

«Милостпвпо  утипт  помыслъ  мой  т^пцашп!^) 
«Уже  помопщ  ссб'Ь  нигде  обретаю, 
«Токмо  к  Твоей  благости,  1)аба,  прпбЬтаю: 
«Спомоществуй,  о*).  Господи,  в  милости  едипы, 

480.  «Да  лишу  в  свете  в  Твоей  мира  благостыпп!» 
И  такъ  по  молитве  сей  абие  восташе^ 
Всуду  с  прпле;каииемъ  смотритп  пачаш-Ь. 
У  виде  столпкъ,  в  углу  едином  стоящи, 
На  немже  оружия  многая  лежащи; 

467.  ...  в  богатстве  втаръ  позлащены 

468.  ...  поставлены 

469.  ...  м'Ьсто  Парпжво  бяша 

471.  ...  толика 

472.  ...  небесного.. . 
474.  . . .  прпклонша. . . 

476.  ...  услышп  помыслъ  мой  тяжчайши 

480.  ...  во  свете. .. 

481.  ...  воставше 

482.  Всюду. . .  начаше 

483.  ...  едины  стоящи 

484.  ...  орудия  мпогия. . . 


1)  Пропускъ  одного  слога,  м.  б.:  Тамо  бо  б"Ь. . . 

2)  Конечно  —  толика  {вар.). 

3)  Нужно  —  тягчайши,  или — тяжчайши  (вар.). 

4)  Одинъ  слои  лиитгй]  м.  б.  —  о  лишнее. 
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485.  Шкут  же  и  с  коропою  бяше  мел;ду  сими, 
Ял;е  Вена  строяше  руками  своими. 
Абпе  позпавше  я,  радостна  явпся, 
Зде  любовь  Парпжева  знати  прплпчися. 
Не  токмо  л;е,  но  еще  три  бяху  там,  иже 

490.  Парпжъ  шурмованием  получи  в  Парилке. 
«Что  сей  есть,  мама  моя  драгая?»  вещаетъ, 
«Или  еще  ти  и  сей  знакъ  не  уверяетъ?  ^) 
«Благополучны  мне  деп,  блага  и  година, 
«Зде  прияла  искреннюю  2)  радость»,  рече  Вена: 

495.  «О,  Творче  мой,  Господи,  Боже,  Царю  неба, 
«Кая  благодарс твию  ^)  песнь  Тебе  потреба? 
«В  веки  благодарствпе  Тебе  возсылаю 
«За  сию  милость,  юл^е  теперь  созерцаю!» 
По  сих  речах  абие  к  маме  обратпся, 

500.  Лицемъ  прекрасным  зело  весела  явится^), 


485, 


с  кароною. . . 


487.  ...  познавши  я  радостно. . . 

488.  . . .  знати  причинися 

489.  . . .  еще  при  бяху. . . 

492.  ...  сей  зракъ. . . 

493.  ...  блага  у  година 

494.  ...  радость  паче  Вена 

495.  О  Творче  неба  Господи  Бол^е  неба 
490  и  497  стихи  соединены  въ  одипъ: 

Кая  благодарствия  Тебе  возсы.шю 

498.  ...  я  же  тебЬ  созерцаю 

499.  ...  к  мамке. . . 

500.  . . .  веселая  явися 


1)  Вторая  половина  стиха  написана  по  подчищенному. 

2)  Нужно  —  искрению. 

8)  Описка^  ем.  —  благодарствия. . .  {вар.). 
4)  Конечно  —  явися  (вар.). 
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От  нсликой  |);|Д()(';ги  слеп.!  11;иип;и1м^, 
Па  лоно  млм1аП)  смутиу  глину'-')  поисргатс 
Мпмь'п  ;ке,  т\хп  сн)!,  1м»д<>умеиае'п., 
)|1ч()  и  сожто")  В(М11^  помогает']!, 
505.  Чистгйшео-  лице  ее*)  часго  Л()б1.1;1аити: 

—  Д|)агам,  прекрасная  лпмф  мои,  —  жмцаитп: 

—  Кап  еет1,  ралогп.  стг,  яисе  екорбь  наводи  п.? 

—  Любовь  тмюгрс^биаи,  что  к  смерти  11|)нводпт!- 
И  долепе®)  на  лоне  Вена  номинала, 

510.  Мамка,  плача  л:алосно,  н  себГ>  такъ  венчала: 
О,  зломучптелнаи  ()а1)тупа  любонна, 
Доколе  мучппп!  ю,  лко  есть  незлобна! 
Пресгатп  ^)  томи тп  ю  1  мене  ;ке  вкупе. 
О,  небо  насъ  посети  в  мучптелном  струпе. 

515.  Зде  Вена,  обудишся,  Богу  честь  даяше, 
Яко  тамъ  в  Паршкевых  покоях  ся  зряше: 
«О,  благословенны  день,  издавна  желанны, 

502.  Нанономак']^  (?)  смутно  главу  повергаше 

504.  Яко  во  свете  ничто  Вен'Ь  помогаетъ 

505.  ЧестнМшее  лице  ей. . .  лобзавши 

506.  . . .  вещавше  . . . 

507.  Какъ  есть 

508.  Слово  приводит  пом1ьщено  на  ошд1ьльной  сшрок1ь. 
509.1  донел'Ь  колен  Ь  Вена. . . 

510.  ...  жалост!  в  себе  вещала 

513.  Престани. . .  пгЬл^е  вкупе 

514.  ...  мучителном  стрепе 


1)  Нужно  —  мамк'Ь,  или  —  мамки. 

2)  Въ  подлинниюь  слово  главу  написано  дважды. 

3)  Здпсь  в»>роятно  пропущено  —  ничто. .  .   {вар.). 

4)  В1ьроятно  —  ей . . .  {ва}).). 

5)  Слово  —  приводит  написано  на  отдельной  строк1ь. 

6)  Описка,  ем.  донеле. 

7)  Вероятно  —  престани. . .  {вар.). 

Сбориикъ  и  Отд.  П.  А.  Н. 
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«Будп  ты  в  лю(5ви  моей  свпдетелствоваины ! 
«Скажп,  мама  любкша,  каковъ  тебЬ  мнится 

520.  «Парижъ,  мой  любЬзнейтп,  каков  тебЬ  зрится? 
«Илп  педостопи  есть  любви  моей  всякой? 
«Твердо  верую,  еже  Богъ  изволитъ  тако: 

«Да  будетъ  опы  веема  жених  мой  преславеп, 
«Хотя  же  в  величестве  мне  есть  1  песравен!» 
525.  —  Веждь,  —  Вене  мамка  рече:  —  дщерь  моя  честная, 

—  Яко  в  помысле  твоем  надежда  пустая: 

—  Како  Париж  можетъ  быт  во  брачных  прилогах? 

—  Где  место  будетъ  ему  в  кролевскпх  чертогах? 

—  Истинна  есть  вещь  сия,  у;ке  не  играти 

530.  —  И  законъ  света  всего  будегь  поруптти. 

—  Ты  в  Вене  славная  дщер  короля  честнейша  — 

—  Како  в  супружество^)  'шет  раба  всех  малейша? 

518.  ...  ты  мн'Ь  в  любви. . . 

519.  ...  како  тебе. . . 

521.  Или  недостоитъ. . . 

522.  Тверду. . . 

523.  ...  мой  любезный 

524.  Хотя  жъ  величестве. . .  неравны 

525.  ...  моя  честнейша 

526.  ...  в  помысли  твоем  есть  надежда  пуст^,пша^) 

527.  ...  быти  во  брочных  прилогах^) 

528.  ...  кролевских  полатах 

529.  .. .  уже  ПС  йграти 

531.  Ты  в  свете  славна. . . 

532.  Какь  в  светI^  в  супружество. . .  раба  малейша 


1)  Вероятно  —  Какъ.  . .  [вар),  или  же  —  супружство. . . 

2)  Пос.пьдиее  слово  написано  ошд1ьль10у  посмь  С7П.  5~С,  па  слад,  стротъ. 

3)  Посл}ьднее  слово   написано  отд^ьльпо,    на   следующей    за  527  стихомъ 
строкгь. 


90 


—  Ибо  петь  лражайша  '),  П'бЬ  умешаю, 

—  Что  подобно  исмпп  ('(М!  1тгд<'  и  п'^  .чиаю, 

535.  —  Кому  н  снеге,  какь  теб[;,  (и^1)Д11,е  любонг.  рапи. 

—  Молю  паче  тя,  о  том  ммспми  мрестапи!  — 
Рече  Вопа:  «ап1.е  Г)01"ь  и.чиолитъ  мп  дати, 
«Па[)11л;а  никто  то1'да  можеп.  ра.мучаги. 

«Ни  огца  ал,  1П1  нееь  свет  оппод  не  ипимаги, 
510.  «Почго  ми(^-  чести  ла  ю,  их  не  соилиолити^); 
«Точию  тебГ.  молю  со  мною  любпти, 
«И;ке  м11()го}кды  имелъ  ла  ми  смерть  явпги. 
«П  егда  мир  хоп1,еи1И  пмети  со  мною, 
«То  люби  Парижа  ты  мыслию  П1)ямою; 
545.  «Ап^е'^)  ты  более  протпвпостп ^)  явпши, 

«БГ.дпую  тогда  при  мне  жплпь  свою  улриши!» 
Зри^)  мамка  Веиу,  что  так  пепос.чупта  бывиш, 

533.  Убо  ве;кдь  дражайшая. . . 

534.  ...  иодоб1Ю  ей  нигде. . . 

535.  Кому  жъ  в. . . 

536.  ...  паче  о  том. . . 

538.  . . .  мо;кетъ  тогда  разлучпти 

539.  ...  вппмаю 

540.  ...  честных  ихже  не  соизволяю 
541 ...  .  молю  убо  со  мною. . . 

542.  . . .  смерт!. . . 

545.  .. .  противность. . . 

546.  ...  жизнь  твою. . . 

547.  Зрит... 


1)  В^ьролтно  —  веждь  дражайшая. . .  [вар.]. 

2)  Этотъ  стихъ  испорченъ,  а  также  и  окпнчанге  предъидущаго;  по   "руко- 
писи Ыосковск.   Публичп.  и  Румяиц.  Муз.  данное  лтсто  читается  такъ: 

...  не  внимаю, 

Почто  мн-Ь  честныхъ,  ихже  не  соизволяю. .. 

3)  М  б.  —  Аще  же. . .,  или  —  Аще  ли. . . 

4)  Конечно  —  противность. . .  {вар.). 

5)  М.  б.  ~  зрптъ  .  .  (вар.). 

7* 
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Сташа,  дпвися^)  себе,  главу  потупивши. 

И  мыслить  паче  умом,  взглянути  не  смеет: 
550.  Яко,  рсче,  мой  доводъ  к  лутчему  песпеетъ, 

Уже  мои  речи  все  ей  не  помогаше, 

Но  паче  немилость  мне  п  гневъ  принесоша; 

Лутче  милость  будет  мне  вижду  и  отсуду, 

Что  волю  ее  чинить  и  молчати  буду. 
555.  С  противны мъ  словом  убо  добра  не  обрящу, 

Лутче  в  волю  попущу,  мир  и  милость  срящу. 

И,  к  Вене  обрянцпися^),  рече:  —  воля  ваша, 

—  Творю,  еже  повелптъ  держава  монарша. 

—  И  аш,е  азъ  дерзоспо  смела  учпнихся 
560.  —  И  к  воле  покорна  вамъ  отнюд  не  явихся, 

—  В  томъ  мя  погрешившую  изволте  простити, 

—  Уже  впред  не  буду  вас  противословити.  — 
На  сие  Вена  рече:  «нужда  мне")  крайня, 


548.  . . .  дивися  в  себе. . . 

549.  И  мыс.чит. . .  вглянутп. . . 

551.  Уже  мои. . .  все  я  не  постигоша 

552.  ...  гневъ  приняша 

553.  Лутче  мнЬ  милость  будет  вижду  и  отсюду 

554.  . . .  молчать. . . 

556.  Лутче  в  волю. . . 

557.  . . .  обращшпся. . . 

559.  И  аще  в  них  дсрзосно. . . 

560.  И  к  В0.11И. . .  вамъ  веема  не. . .  ^) 
562.  ...  не  будемъ  вам  противословити 
5Г)3.  ...  нужда  есть  кра11ня 


1)  Конечно  —  дипится. . . 

2)  Конечно  —  об|)ат,тпсп   . .  {вар.). 

И)  В)ьр()ятио  здись  пропущено  —  есть.  ..   [вар.]. 
А)  Посмьднее  слово  въ  стих\ь  написано  нера:<борчиво. 


—  101   — 

"Млмл  моя,  учиишм.,  М1о6ы  6\ллл  тайпл, 
50Г).  «У1,я6ы  на  свсуп^  никто  опиод  не  могъ  .чпати: 

«Си'1   и0111.М    ПМаММ  '1':П1110   с    11:1  ми    И:{11ГИ, 

«У1()110ле  Парпл;  и  дом  пит  ('г,1а  иолир.пшна  — 
«Ямиаи  ли)6о1и.  мои  в  сих  1ч  нему  ииити». 
Отжчца  мамка,  рочо: — иесма  ('('1'ь  1'огома, 

570.  —  Тиорп  ;кв  вскоре  тепер,  не  11|)од(»л;ка  (•лов(), 
—  Пот^  прпдеП)  госнолга  п пам!.  1И)мсч11ас'П).  — 
И  сщо  рсчп  своей  мамка  не  ск'оичаеп., 
Лбие  Вена,  вегди  те  драгие  в:{явп1е, 
Их;ке  на  битвах  Париж  за  ню  нолучапю, 

575.  Скрытши  во^)  одежду  свою,  скоро  поснсппшппт, 
Хотяху  изыттп  вонъ,  с  мамкою  вепияитп: 
«Посмотри  в  двери,  мама,  кто  тамъ  имам^)  бг.1ти, 
«Можем  ли  свободно  мы  отсуду  изытти?» 
ПобЬже  мамка  к  дверям,  обрете  замкнепны, 


564.  . . .  чтоб  была. . . 
506.  .. .  тайно  взяти 

567.  Допдеже. . .  свой  возвратится 

568.  . . .  явится 

569.  . . .  мама. . . 

570.  . . .  слова 

571.  Понеже. . . 

572.  ...  не  кончаетъ 

573.  ...  вещи  драгия  взявши 

574.  ...  за  не1>  (такъ!)  получивши 

575.  Скрытп. . .  поспешавши 

577.  . . .  имат  быти 

578.  ...  свободны  отсюду. . . 


1)  Бироятно  —  въ. . , 

2)  Конечно  —  пмат . . .  (вор.). 


—  102  — 

580.  Не  смеетъ  торгатися,  впутр  л^е  заключенны. 
Услышавши,  госпон^а,  яко  близъ  тамъ  бяше, 
Отмыкаетъ,  прибежав,  тихо  вопрошаше: 
«Повеждь,  госпожа,  Вена  здрава  ли  бываеть?» 

—  Благополучна  во  всем!  —  мамка  отвещаетъ, 
585.  —  И  зело  спешно  в  дом  свой  игги  готовитца, 

—  Для  того  опасна^)  скоро  обудитца!  — 
И  приде  к  Вене  потом  госпожа  уборна, 

3  достойною  честию  поздрави  покорна, 
Рече  ей:  «светлейшая  кралевна  прекрасна, 

590.  «В  веки  благоденствия  живи  благопхасна! 
«Угодна  ли  комора  сьтновня  явилося  ^) 
«Вашей  монаршей  чести?  молю  забавися!» 
Вена  с  воздыханием  отвеща  ей  сице: 
«Во  всемъ  свете  пе  слышах  в  красоте  толице, 

595.  «Небо  щасливо  тебе  по  вере  предстало, 
«Яко  мудра  в  красоте  сына  даровало!» 
И  поидоша^)  къ  Якову  прощения  взяти, 

580.  ...  внутр  бЬ  заключенны 

583.  .. .  госпоже. . .  ли  пребываетъ 

584.  Благополучно. . . 

585.  Зело. . .  готовится 

586.  Для  того  от  сна  оная  вскорЬ  обудится 

587.  . . .  уборно 

588.  ...  покорно 

590.  ...  в  благоденстви!. . .  благочастно 

591.  ...  явися 

595.  Ибо  ш.астьливо  тебе,  поверь,  престало 
597.  ...  ко  Иякову. . . 


1)  М.  б.:  отъ  сна  она. . . 

2)  Конечно  —  явися  (вар.). 

3)  Конечно  —  пойдоша. . . 


—  103  — 

И;ке  Х()т.(М'ь  убо  и  дом  Воиа  ()тхол;дятп. 
Ом  же,  утепк'пь  тогда,  слик!»  моисашс, 
()()0.  Км  на  11()сдчц(М1ие  иололагодармик!, 

Глагола  ей:  —  емутипка  желаю  'ш  Нога, 

—  Б  леГ>'[;  да|)оиа1111;1  да  дасгь  теоГ.  М1101'и  I  — 
Бема  ил  дому  начать  шпомь  исхождагп, 
Мамке  сиоей  е  ь'лигиою  иача  .'{аьощатп, 

605.  Да  нпкомула^  ноис^сть,  му|{010  лретдпю. 
Мамка  лее  1^е11е  велми  с  клятвою  11])е1цаше^): 

—  Не  мни,  пречестнейшая,  кроме  сего  слова 

—  За  тайну  твою  всегда  ('Т1)адатп  готова! 

—  Что  л{е  будеши  чинит  в  вещах  унесенных? 

610.  —  Токмо  всех  тамъ  узрпши  в  нечал  приведенных, 
Бена  мамке  отвен;а:  «в  том  ты  не  усумневайся^), 
«На  се  вымышленпе  мне  требЬ  нещися. 
«Наедине  отдамъ^)  самому  Парижу  — 

«До  приезда  сохраню,  какъ  его  увижу». 

598.  Ибо  хощетъ  уже  Вена  в  дом  свой. . . 

599.  ...  же  утеша  то  елико. . . 

601.  ...  желающи  Бога 

602.  ...  дарованная. . .  тебе  мзда  многа 

603.  ...  начатъ  потой1Ъ  из  дому. . . 

606.  ...  клятвою  вещаше 

607.  .  . .  пречестнейша. . . 
609.  Что  ж  будешь  чинит. . . 

611.  ...  не  сумпися 

612.  ...  требн-Ь  пецытся 

613.  ...  отдамъ  их  самому. . . 

614.  До  приезду. . . 


1)  Описка,  вероятно  —  в^щаше  [вар.). 

2)  Вероятно  —  сумннся  {вар.). 

3)  Пропущено  —  ихъ. . .  {вар.}. 


—  104  — 

615.  Велие  разжеиие  Вене  тогда  стало, 

Подробпу  рощи  о  нем  время  есть  немало. 
Читателю  верпейши,  зело  уже  чаю, 
Еже  прптужно  теб'Ь,  яко  продолжаю; 
Теперь  время  ^)  есть  видитмися  мало, 

620.  Отдохнуть  1  в  разуме  сем7>  зело  пристало. 
Что  по  сих  —  четвертая  часть  будетъ  явити, 

622.  А  за  симъ  часть  третию  имею  скончати. 

КОПЕЦЪ  ТРЕТЬЕЙ  ЧАСТИ. 


часть  четвертая. 

1.  Множицею  кто  любо  ки!  слогъ  еачинаетъ  — 
Едипъ  Аполло,  други!  Марса  призываетъ. 

Он  же,  от  подобных  сихъ  му^)  в  память  поборпу 
Плетущи,  историю  творит  стихотворну; 
5.  Аз  же  прибЬгу  к  Царю  небЬсныя  славы, 

Онъ — чрезъ  умотрудпыя  склада  вождь  преправы. 

615.  Велпе  разсуждение  Вене. . . 

616.  Подобно  рещи  о  ней. ,. 

617.  ...  вернейши!. . . 

619.  Теперь  суще  время. . . 

620.  Отдохнути  в. .. 

622. ...  третию  часть  имею  кончити. 

2.  .. .  Апол.иа. . . 

3.  Ин  же. . .  му\  . . 

4.  Плету ЩИ1. . .  творить. . . 


I 


1)  Лропускъ  двухъ  слоювъ. 

2)  Вгьроятно  —  музъ. 


К)!:) 


Уноияк),  ико  длр'ь  помощи  11р(мпа1ямь 

II  |{  прсцлсжапм'М)  ')  складу  Опь  мл  но  (ктавип.. 

М||(^  11у;кда,  мнтагелю,  псполпип.  ска;1а1111(), 
К).  Что  и  т|)('1ы;й  части  ])('К()\  сложюбГ.щаппо. 

И  четис|)Г()й  уже  ска;ку,  мк»  и  ннч  учинился^), 

1{ак()  1им1а  сердцемъ  исом  Па|)ии;у  открысл. 

Ио,  огда  историю  чипопио  писатп, 

Убо  о  Париже  аде  д(>иле('Т1>  гкаиати, 
1Г).  Како  возиратплся  он  ио  славе  хвалебной, 

1>  учтивости  своего  чина  всемъ  потребны. 

Абпе,  егда  блпсьч)  града  прпезжап1а, 

Прямо  к  королевску'^)  двору  путь  свой  воспрпя1па. 

Услыпкиипая  в  дворе,  х  королю"*)  побегоша: 
20.  «Башу  честь  хоп1,ет  Париж  видети!»  рекоша. 

По  сих  уже  впиде  опъ  в  кралевска  /килитца. 

Где  есть  ненасытная,  зрптъ,  повсюду  пища. 

Окрул;еи  же  бе  тогда  М1югп  господами, 

7.  Уповая. . .  представитъ 

8.  И  в  предлежащемъ  складе. . . 

9.  . . .  сказаппа 

10.  ...  слова  обещанна 

11.  ...  учинпся. 
13.  ...  чиновпу. . . 

15.  ...  он  возвратился. . . 

17.  ...  нриезжаше 

18.  ...  X  королевску. . .  восприяше 

19.  Услышавшпся  х  королю  во  дворъ  текоша 

20.  . . .  видеть. . . 

23.  Окружен  бе. . .  многими. . . 


1)  Конечно  —  предлежащемъ. . .  {вар.). 

2)  Конечно  —  учинися  (вар.). 

3)  Вероятно  —  кролевску.  . . 

4)  Бтьроятно  —  кролю . . . 


—  106  — 

Текшп,  кроль  обятъ  его  свопмп  руками, 

25.  Рекши:  —  люб^зпейшш  мой,  здраво  возвратился? 

—  Тобою  педугъ  отцу  твоему  сключолся.  — 
Рече  король  с  ласкою:  —  како  сердце  в  страсти 

—  Горитъ  къ  сыном  отчее,  помысли  отчасти: 

—  Что  ни  день,  пп  ночь  отпюд  не  явилъ  и  смеха, 
30.  —  То  мня,  яко  радости  его  и  утеха; 

—  Не  остави,  отчее  ^)  утешая  древность, 

—  Имея^)  почптающе  любве  к  нему  ревность. — 
И  много  пме  его  кроль  увещаватп. .  .- 
Возвратим  же  ся  тепер  Вену  созерцати, 

35.  Еже  Парижа  много  время  ожидаше. 

В  сих  Париж  от  короля  отпускъ  нриппмаше, 
Возвращся  же,  полаты  ужепреходяя, 
Внезапу  прекрасную  Вену  устретая  — 
И  другъ  друга  счастливо,  радостно  смотряху, 

40.  Зрения  любовная  от  очесъ  даяху. 
Достойнолепотным  онъ  почти  ю  поклономъ, 
Велию  радость  ПарилчЪ  стяжа  в  часе  ономъ. 

24.  . . .  обя  его. . . 

26.  ...  отцу  моему  приключился 

28.  Говорить  с  сыном. . . 

29.  ...  ночь  не  явилъ. . . 

30.  То  мни... 

31.  ...  отчую. . . 

32.  Имей  ночитающи!. . . 

33.  ...  король. . . 

37.  Возвращу  ся  я{&  в  полаты  уже  прехождая 
39.  ...  щастьливо  радости. . . 

41.  ...  1ючте . . . 


1)  Конечно  —  отчую. . .  {вар.). 

2)  М.  б.  —  им-Ьй . .  .  (оар.). 


—  107  — 

Бепа  ридоиатсся  тиклсе  *),  там  Сьишш, 
Сордце  с  ыиыхашк'м  прсшмтимь  липшпп. 

45.  Но  Парии;  пос'лс'дствуоть  путь  сион  иа111)авлет1М, 
Гадосгси  л;е,  ьид1М1[11П  свстъ  иемасьпцеины, 

И  отходить  ко  отцу,  к  нищему  поспеху, 
Своимь  прш'лдомъ  в  дому  дать  ему  утеху. 
Отец  л;е,  падалека  егда  сына  .чрлше, 
50. 1  окшп,  объемля  его,  сладе^)  лобг.т.тше: 

—  Сыне,  утеха  моей  древности  драисайпшУ. 

—  Потго  11011устпл1>  па.  мепя'')  и(^ауг'ь  злотягчайти!? 

—  Почто  дароиалъ  осп  Лчпзнь  горести  полпу, 

—  Ею/ке  смертно  впадохъ  в  тугу  мне  бФ.змолвну? 
55.  —  Убо  не  имам  детей,  точю"*)  тя  сына, 

—  В  старое гп  —  радость  моя  ты  токмо  едина. 

—  Почто  ласкосе])день  мне  нпкако  явился? 

—  Белчдь,  сыне  любЬзпейпш!,  накъ  ты  отлучился. 

—  Тернех  в  сердце  острую  болезнь  приключпму, 
СО.  —  Вмале  бых  едва  пмелъ  и  лшзнь  окончиму 

43.  ...  таколие  там. . . 

46.  ...  же  видпщп. . . 

48.  ...  прпездомъ  дать. . . 

49.  ...  зряще 

50.  ...  сладце  лобзаше 

51.  ...  дражайше 

52.  Почто  попустилъ  мн-Ь  иедугъ  злотяжчайше 

54.  ...  тугу  безмолвеу 

55.  Ибо. . .  точию. . . 

56.  ...  ты  радость  токмо. \  . 


1)  В1ьроятно  —  такожде. . .  [вар.). 

2)  Описка^  ем.  —  сладце . . . 

3)  М.  б.  нужно  —  на  мя . . . 

4)  Описка^  ем.  —  точш. . . 


—  108  — 

—  При  ипх  же  молю  тя  дпес,  сыне  мой  сладшайшш, 

—  Паче  неотлучпу  быти^)  во  вскъ  продолншшшТ. — 
Парпжъ  вся  реченная  отца^)  впуташе: 
«Милостивы  отче  мой»,  с  радостию^)  вещаше: 

65.  «^1тобы*)  свое  желапие  могъ  кто  хсполпяти, 

«Верю,  что  имел  ты  злу  в  сердце  о  мне  кручи пу,  ^) 
«Но  и  аз  такожде,  верю,  ^)  к  другимъ  терплю  муку. 
«Убо  в  томъ  по  благости  довлеетъ  терпетп, 
«Еже  так  имело  нас  щастие  почтит  и». 

70.  И  по  сию^)  с  прощениемъ  от  отца  отходитъ, 
Соглядати  вся  свою^)  камору  приходптъ. 
И  прежде  всех  с  честию  пред  образъ  идяше, 

61.  При  сих. . . 

62.  Паки  пеотлучпо  быт. . . 

63.  ...  от  отца  вся  впушаше 

65.  Чтоб. . .  1сполпиги. 

Затьмъ  рукопись    Московскаго    Историческаго  Музея 
восполняешь  пропугс^енный  (посл1ь  65)  въ  ркп.  О-ва  Древн. 
Письменности  стихъ: 
65*.  Невозможно  в  св-Ьте  семъ  никако  бывати 

66.  ...  мне  скуку 

67.  ...  такожде  вер  к. . . 

69.  Еже  имело. . . 

70.  И  по  сихъ  с  прошениемъ  отца. . . 

71.  ...  своя  в  камору  отходитъ 

72.  ...  щестию. . .  прпдяше 


1)  Конечно  —  быть. .  .  {вар.}. 

2)  Конечно  —  отъ  отца. . .  (вар.). 

3)  В1ъроятно  —  с  радостью.  . . 

4)  Конечно  —  Чтобъ.  . .  (вар.). 

5)  В^ьрюье  —  скуку  (вар.). 

6)  Конечно  —  верь. . .  (вар.). 

7)  Вероятно. . .  по  сихъ. . .  (вар.). 

8)  В)ъроятно  —  пъ  спою. . . 


—  101)  — 

Боллагп  Г>(>гу  хва^чу,  лко  об^исл'ь  ^яшо, 
Глаголющо:  «Господи,  )1ии  благогтг.ппо, 

75.  «15  пас  гол  ММ'»"!  го|)осги  дярун  ми  ти(^)дып1о, 
«Окопо  1')  и  жолапие  пап10Л1пи\  папмсти 
«Бо  похпалу  гиоси  просиитыислрасти». 
Потом!»  солс1)ца1ПС  ней,  молигиу  копчаип1И, 
Иедостатокъ  исп1.сй  тех  абис  полпавпи], 

80.  В  у;каспеЙ1пемъ  трепете  мыслити  пачапю 
И  абие  в  скорости  к  матери  бЬжапю: 
«Мати  моя»,  ей  речс:  «что 2)  учимила? 
«Почто  сердечпу  мою   молитву  презрела? 
«Теперь  сотво1)ила  мне  смертную'^)  косу! 

85.  «Кто  бЬз  меня  вход  имел  в  камору  б  Опросу  ?»*) 
Мать  его  дивляпюся,  что  сьп1Ъ  ей  сказу етъ: 

—  Сыпъ'')  мой,  рече  ему,  что  ся  показуетъ? 

—  Всегда  замкнута  была,  ключи  я  имела  ^), 

—  Отворитп  никому  па  свете  не  смею^), — 

73.  ...  яко  обопмъ  бяше 

76.  Окончи  в  л;елаппе  нашей  души  в  напасти 
78.  . . .  скончавши 

80.  Во. . . 

81.  ...  матере ... 

82.  ...  рече  ей  что  се  учинила 
84.  ...  смертелпую  косу 

86.  . . .  что  спце  ей. . . 

87.  Сыне. . .  что  се  показуетъ 

88.  ...  имею 


1)  В1ьроятно  слтьдуетъ  принять  чтете  вар.  —  Окончи. . . 

2)  Зд^ьсь  пропускъ  одного  слога;  вероятно  —  се. . .  (вар),  или  —  тм. 
8)  В^ьроятно  —  смертельн$ю, .  .  (вар.). 

4)  Блпьсто  —  безъ  спросу. 

5)  Конечно  —  Сыне. . .  (вар.). 

6)  Испорчена  рифма:  или  —  им'Ью,  и.т  же  —  см'Ьла. 


—  по  — 

1)0.  —  В  томъ  противности  тебе^)  не  учи-иила^).  — 
О  Вене  бо  мать  его  веема  позабыла. 
Париже*^),  услыша  сия,  бЦнейши  явися, 
Велию  печаль  имеющъ*),  умом  сокрушися: 
"Кто  был»^),  мысля  в  себ'Ь:  «чрезъ  дверь  заключепну? 
95.  «Мня  бытп  татя  умом  зело  вымышленну, 
«Яко  тако  хптросну  имелъ  зде  свободу, 
«Нп  едпнъ  являя  знакъ  своему  приходу». 
Спце  б1^доы  отрочищъ  в  зелной  скорби   бяше, 
Покоя  пи  день,  нп  ночь  в  себе  обреташе, 

100.  Проклиная  покой  сей  в  горести  прибыти, 
Яко  бысть  ему  зело  в  сердце  идовати  ^): 
Не  ;калея  вещей  тех,  яко  драгоценны, 
Но  понеже  от  всех  самъ  мнитъ  быти  явленны, 
Глаголя:  «отрещися  теперь  невозможно, 

105.  «'^По,  Вена,  душа  моя,  люблю  тя  неложно!» 


90. 

. . .  противности  я  тебе. . . 

92. 

Парил; . . . 

93. 

. . .  имуш.ъ . . . 

94. 

. . .  мыслил  в  себе. . . 

95. 

. . .  татю  зело . . . 

96. 

. . .  хитростна  имея. . . 

97. 

. . .  являти  знакъ. . . 

99. 

. . .  ночь  себе. . . 

100. 

Проклиная  случаи  се. . .  пребыти 

101. 

...  в  скорби  ядоваты 

103. 

. . .  всех  сих  мнитъ. . . 

105. 

. .  .  любптъ  мя  пеложно 

1)  Лщюятио  пропущено  —  я,  или  —  азъ. 

2)  Описка^  им.  —  учпнилп. 

3)  Конечно  —  Парижъ. . .  {вар.). 

4)  Лщюлтпо  —  иму1дъ. . .  (впр.). 

5)  Впроятио  нужно  читать:  Кто  бы  былъ.  .  .  или:  Кто  зд^Ь  былъ. 

6)  Описка,  ем.  —  ядопиты  (вар.). 


и  сихъ  педоумспилх  Плри;!»  не  11|)(М';1им1с', 
Всегда  пал<^жду  слюю  к  Ногу  полагатс, 

)1К()  ОП'Ь  (М'/П,   Г()(М1()Д1.   И((»Х,   ИОЛСШ.   вел    1И(>р1МИ; 

В  падеждо  не  посте  М  ог'пиппп.имь  быги. 

110.  И  во  едшгь  дет.  го1'да  К1.  епископу  пдс^, 
Егоже  люби  мело,  обретши,  уьиде, 
Неска.'типы  радос]  и  и  сердце  получай. 
И  часто  потолг].  к  11е;\1у  Парил;  прихождаи, 
Нестерпимую  тугу  с  нпмт»  забыти  мало  — 

115.  У;ке  день  от  дне  его  лип.е  смутно  стало; 
И,  лко  СуЬ'л  разума,  от  мысли  хождишс^), 
Ничто  иа  свете  ему  в  утеху  пе  бяше. 
Оставим!.  Парилка  здес  здечали  ^)  сказанной, 
Уз1)им1>  Вену  суп1ую  в  м[>1сли  непрестанной, 

120.  Которая  пе  тернптъ  Парилка  томити. 

Во  свидеделство  *)  любве  грех  хощетъ  открыти. 
Советъ  с  мамкою  прият  к  и1,астию  бЬзмерну: 
«В  тебЬ  имамъ»,  ей  рече,  «и  наде;кду  верпу. 

107.  . . .  иа  Бога. . . 

108.  ...  Господь  воленъ. . . 

109.  . . .  пе  восхоте  отчаянны... 

110.  ...  единъ  от  дп'Ьи  къ  епископу. . . 

111.  ...  любя  зело. . . 

116.  ...  хождаше 

117.  ...  во  утеху... 

118.  ...  зде  Парижа  в  печали. . . 

1 2 1 .  Во  свидетелствс . . .  хочетт^ . . . 

122.  ...  с  мамкою  проясне  к  тщанию  безмерну 

123.  В  тебе,  рече,  имею  надежду  верну 


1)  Биролтио  —  не  восхоте. . ,  (вар.). 

2)  Вщюнтио  —  ходяше. . . 

3)  Описка,  ем.  —  вь  иечали. . . 

4)  Описка^  ем.  —  свпдетельстсо. . . 


—  112  — 

"Коттмъ  образомь  вещи  Парпжу  отдати? 
125.  «И  ним  случаемъ  о  мне  дать  ему  иозпати? 
«Ты  веси  вся  таипства,  со  мною  советуй, 
«Что  чинить,  дражайшая  мама,  мне  ответу!»  *) 
Ей  же  она  ответа:  —  Д1церь  моя  преславиа, 

—  Нужда  в  первых,  чтоб  была  тайна  та  не  явна, 

130.  —  Отнюд,  чтоб  на  свете  кто  не  позпалъ  свободно. 

—  Я  так  мышлю,  ате  ти  будетъ  ти  ^)  угодно: 

—  Онъ  къ  енископу  обыклъ  учащаетъ'^) 

—  Ив  б^змерномъ  дружестве  Париж  с  пимъ  бываетъ, 

—  Убо  треб^  оного  епископа  знати 

135.  —  ]/[  бЬседы  с  тобою  случай  с  ним  искати. 

—  Симъ  образом  у  него  Парижа  узриши 

—  И  что  угодно  тебе  тогда  предявпши.  — 
Вена  радостно  зело  маме  удивися, 

Ибо  присуждение  то  ей  улюбися. 
140.  Умысли,  како  сие  дело  учинити, 
Иде  к  матери  своей  сице  ю  молитп: 
«Благость  щедролюбия  изволь  ми  подати, 

125.  И  каким. . .  дати  ему  знати 

126.  ...  совету 

127.  Что  чинит. . . 

131.  ...  будетъ  то  угодно 

132.  Онъ  часто  къ  епискупу. . . 

133.  В  безмерномъ. . . 

134.  . . .  енискупа. . . 
138.  Вено. .. 

131).  ...  принуждение  твое  улюбися 
142.  Благодать  п1,едролюбие. . . 


1)  Ви,р<)лтио  —  отпЬтум,  14ли  —  отвЬтствуп. 

2)  Конечно  —  то. . .  {впр.). 

3)  Въ  первой  половинп  стиха  пропукг  доухъ  слоховг]  м.  б.  принято  чтси1с 
сарганта. 


—  113  — 

«Даруй,  с?кс'  тй  прошу,  прс^мсчппаи  мати!» 
Магг.,  лкола^  слюо.  сети  чадо,  утошашс, 

145.  Чго  бы  восхотела,  то  псе  ей  и.чполяше. 
Бена  убо  ответа:  «сего  или  протаю, 
«Лп1.е  пред  тобою  дпес  благость  обретаю: 
«Поведи  духовнику  иритти  ^)  печю;кду, 
«Имам  б1,1  рет.и  ему  духовную  нужду». 

150.  Усльпнапти,  мат,  чего  дп^ор^''')  хотела, 
Пригласи  гь  енискона  вско1)е  повелела. 
Явати,  прнтсдтн  к  нему,  честно  во:{веп1.аетт.: 
—  К'ролсва  Тй  впдети  сей  часъ  изволлетъ!  — 
Епискот>,  уднвльтеся,  стратю  помышляя"^), 

155.  Обачо  немедленно,  убрався,  идяше. 
От  всего  кролевскаго  двора  почитаемъ, 
Даже  до  нралевы  бысть  честно  провожаемъ. 
Потомъ  кралева  его  ко  дщери  послала, 
Которая  тщателпо  его  ожидала; 

160.  Нача  с  ппм  бЬседуя  токмо  наедине: 

«Отче»,  рече,  «есмь  тепер  в  греховной  притчипе: 


144.  . . .  есть  свое. . . 

147.  ...  пред  собою  дпес  благодать. . . 

148.  . . .  прийти. . . 

150.  ...  дщерь  еЬ  хотела 

151.  ...  скоро. . . 

152.  Зваты  прпшедшп!  к  нему  скоро  возвещаетъ 
154.  . . .  помышляше 

158.  ...  к  дщери  отослала 
161.  ...  тепер  есмь. . . 


1)  Вероятно  —  пр1ити. . .  {вар.). 

2)  Пропущено  —  ея. . .  [вар.). 

3)  Конечно  —  помышляше. . .  {вар). 

Сборникъ  II  Отд.  И.  А.  Н. 


—  114  — 

«Ты  виделъ  еси  мене,  отцем  приоужденну, 
«Посетпть  Иякова  честно  отпущенную). 
«Аз  же,  послушливая,  въ^)  его  домъ  прпшедше, 
165.  «Где  мя  мать  Парижева  в  все  коморы  введше, 
«Показала  мне  там  ^)  вещи  и  убранство, 
«И  я  учинила  в  них  некое  утратство, 
«Ибо  была  токмо  я  с  мамкою  едина. 
«Сия  к  теб-Ь,  отче  мой,  нужда  и  притчина: 

170.  «Молю  тя  увидети  Парижа  особно, 

«Егда  не  обрящетъ  их,  да  будетъ  бЬзлобно  *). 
«Воистпнну  их  отдамъ,  токмо  посмотрите  ^) 
аС  собою  я  унесла,  изволь  возвестити. 
«Молю  не  повод ати,  соблюдая,  внуши, 
175.  «Чтоб^)  моему  отцу  не  пришло  во  уши». 
Внятши  вся  реченная,  духовникъ  опасно: 
—  Честно,  рече,  сотворю,  не  будетъ  огласпо.  — 
И  как  скоро  от  нея  в  домъ  свой  отхождаетъ, 

1СЗ.  Посетить  таковаго  честно. . . 

164.  ...  въ  его  домъ  пришедши 

165.  Где  мать. . .  во  все. . .  введши 

166.  ...  мне  сие  вещи  там. . . 

168.  . . .  была  токмо  я. . . 

169.  ...  тебе  нужда  есть  и. . . 

171.  ...  обрящетъ  да. . .  беззлобно 

172.  Воистпнно. . .  посмотрпти 
174.  .. .  соблюдися  внуши 
178.  ...  домъ  отхождаетъ 


1)  Въ  подлинника,  ц;,  переправленное  въ  —  8. 

2)  Можно  читать  и  —  «ь. . . 

3)  Вп.роятно  —  тамо.  . . 

4)  Вм1ьсто  —  беззлобно. 

5)  Конечно  —  посмотр-Ьти,  или  м.  б.  —  аосмотрити. 

6)  Конечно  —  Чтобы. . . 


—  1 1  Г)  — 

Того  часу  11а|)11;ка  к  ссбГ.  111)11.чыиа(;'гь, 
180.  Многую  бГ.селуМ  о  Номе  жмцаи, 

Потом  }К('  подробпу  иси  ему  п.тьинляи. 
Парии;  инитпо  слутаот  и  радости  ислш^ой: 
«Обрегох!.»,  рек;,  ((|)адосг1>  но  бГ.дс  толикой  1» 
И  по  многих  слоиесах,  .Париж  утешспны 

185.  От  духовника  в  домъ  свой  веселъ  отиун^(мп1Е,1, 
Ибо  условил1.  его  утро  поздравителе): 

—  Утра  ГОК  вещей  твоих  паки  обратится, 

—  Кралсвна  прпдеп,  ко  мне  с  верными  рабами, 

—  Отдати  теб'Ь  твое  своими  руками.  — 

190.  Тако  Парил;  в  долгостп  веп1.ъ"^)  п|)енрово>кдая, 
В  которой  ^)  Вена  дня  зело  ожидая. 
Наставшу  же  убо  день^),  Вепа  украспся 
И  к  дому  духовника  скоро  приблпжися. 
По  Париже  ^)  скоро  онъ  для  пей  посылаетъ, 

180.  Многою  беседою. . .  вещаетъ 

181.  ...  изъявляет 

186.  ...  утро  возвратитися 

187.  . . .  вещей  твоих  паки. . . 

188.  Королевна. . . 

189.  .. .  своими  твое. . . 

190.  ...  в  далности  ночь  препровождая 

1 9 1 .  В  которой  1  Вена. . .  ожлдала 

192.  Светающу  убо  дню. . . 

193.  Иктому. . . 

194.  По  Парижа. . .  для  е'Ь  посылаетъ 


1)  М.  б.:  Многою  бес-Ьдою. . . 

2)  Вероятно  описка^  ем.  —  возвратиться  {вар.). 

3)  Вуьрюье  —  ночь. . .  (вар.),  или  же  —  нощь.  . 

4)  Здпсь  пропущено  —  и {вар.). 

5)  Впроятио  —  дню. .  .  {вар.). 

6)  Конечно  —  Парижа. . .  {вар.). 


—  116  — 

195.  Иже,  прпшедшп  к  нему,  Вепу  оглядаетъ — 
Смутися  же  весь,  умом  недоумеваше, 
Не  зеаетъ,  что  делати,  сердцемъ  трепеташе. 
Егда  же  узре  его  1  Вепа  прекрасна, 
Несказанной  радости  вкупе  К  ужасна. 

200.  Абие  онъ  честно  к  ней  рабски  нрипадаетъ, 
Вена  же  пресладостне  его  поздравляетъ, 
I,  в  смелость  нреложшеся,  за  руку  взимая, 
Милость  королевскую  к  нему  изъявляя. 
Сия  видевши,  Париж  недоумеваше, 

205.  Страхом  при  ней  в  радости  вне  себ'Ь  стояше. 
И,  отведши  в  сторону,  тайно  с  ним  веш,ала, 
Просяща  прощения,  грехъ  своихъ^)  1зявляла: 

—  Изволь  ведати^),  почто  я  виновна, 

—  Сия  притчина  моя  к  теб^  есть  любовна: 
210.  —  Егда  отезжалъ  есп  в  Брабантъ  леопардом 

—  Вкупе  с  возлюбленнейшим  твоим  Одоардомъ, 

—  Тогда  в  домъ  твой  при1дох  отца  посетити, 


195.  ...  Вепа  соглядаетъ 

196.  Смутшеся  весь. . . 

198.  Егда  лг... 

199.  Несказанно. . . 

202.  ...  за  руку  его  вжимая 

203.  .. .  кралевскую. . . 

205.  Со  страхом  и  в  радости  пред  нею  стояше. 

207.  .. .  свои  1зъявляла 

208.  Рече  изволь  ведати,  что  я. . . 

210.  ...  в  Драбан'п.  к  леопардомъ 

211.  ...  с  любовн'Ьйшимъ  твоим  Лдоардомт! 


1)  Вероятно  спой. . .  [впр.), 

2)  Пропущено  —  рече.  . .  [вар). 


—  117  — 

—  Мят  и:ш()Л1и;1  пюп  пси  уин\  прсдииши. 

—  М  уиил^^х  между  всех  нсщи  Д1)ап)11ет1ы, 

215.  —  П;1:о  шурмоианисм'ь  быта  тп  иручотп.!; 

—  И  Л1()(1()И1.  тиои)  к'о  ммо  ипди  благочесгиу, 

—  И  сердцем'!.  ;келалъ  оси  и  мене  неилиестну, 

—  Страх  и  смерть ')  иилдипи,  и  по  устрашился, 

—  Мс'гнипы  чести  моей  .чащпгпнш.  явился. 

220.  —  В  случпиптя  дни  да  воздасгь  милости'^)  бЬзмсриу, 

—  11ри1ми  МП  при  семъ^)  в  рабу  свою  нерпу, 

—  Весели!  пребуду  радосге,  о  том  не  сумпевайся*), 

—  Что  клепоты  упесохъ,  любви  не  отчайся: 

—  Истпппо  их  упесохъ  пе  для  випы  злобны, 
225.  —  Но  яви'П!  сердечная  очеса  любовны!  — 

Теперь  уже  время  мне,  Париж  помышляетъ, 
Отложши  же  страх  и  стыд,  надежно  вещаетъ: 
«Истинна,  о  пресветла  госпоже  честпейгиа, 

214.  И  увидевши. . . 

216.  Увидевъ  любовь  твою  ко  мне  благочестну 

217.  В  неже  ты  палал  есп. . . 

218.  Колкратъ  смерть  видящи  не. . . 

219.  Колкрать  заш.итникъ  чести  моей  явился 

220.  За  что  Вышни  да  воздастъ  милости  ти  безмерну 

221.  Удостой  мя. . .  в  рабу  себ-Ь  верну 

222.  Молю  же  тя,  радость,  в  том. . . 

223.  ...  унесох  въ  том  не  ужасайся 

227.  Отложше. . . 

228.  Истинно... 


1)  Можно  принять  чтете  вар:.  Колькраты  смерть. . . 

2)  Ж.  б.  принято  чтете  вар.:  За  что  Вышн1п  да  воздастъ  милость  ти  . . . 

3)  М.  б.'.  Пр1им11  мя  при  себЬ. . . 

4)  Стих  о  иогорченъ;  въ  рукописи  Публичнаю    и  Румянцевскаго  Музеевъ 
ято  мгьсто  читается  такъ: 

Молю  же  аз  тя,  радость,  въ  томъ  не  сумневапся. 


—  118  — 

«Глава  моя  пред  тобою  ^)  от  сердца  верпейша ! 

230.  «Елико  в  свете  имехъ  жизнь  ирепроводитп  — 
«Выну  в  персех  честь  твою  прплежах  носити, 
«Уже  невозможно  мне,  так  сердце  возжеленно  ^), 
«Утуж  ти  ^)  1Ю  теб'Ь  пламя  болезненно. 

«Не  в  злобу  противную,  неже  в  мысль  бЬсчинну, 
235.  «Кроме  страсти  веяния  в  любовь  благочинну 
«Недостойна  вемъ  себя  раба  пред  тобою; 
«Б'Ьз  милости  твоей  что  сотворю  собою?   ' 
«Ты  еси  на  свете  дщер  короля  /^лавнейша, 
«Мудростию,  славою  в  красоте  честнейша  — 

240.  «Како  то  помыслити  рабу  недостойну, 
«Внити  любви  твоея  милость  удостойну  ? 
«Обаче  внутрь  сердца  вся  теб-Ь  открывати, 
«Кроме  теб'Ь  радости  в  векъ^)  не  видатп!» 
В  сих  часех  Вена  радость  себе  обретаетъ: 

245.  —  Во  правде  надежность^)  от  теб'Ь,  —  вещаетъ, 

—  И  не  возмогу  теперь  вся  ти  известити, 

—  Елико  имею  тя  сердечно  любити. 

231.  ...  прилежах  хранити 

232.  ...  возженно 

233.  Утушити  по  тебе  такъ  болезненно 

234.  .. .  протпвну  ниже  мысль. . .      -. 

241.  ...  твоея  в  любви  удостойну 

242.  ...  в  сердце  вся  тебе  открываю 

243.  ...  тебя  радосте. . .  не  возлюбляю 

244.  ...  себе  радость. . . 

245.  Во  правду  паделша  есть  о  себе. . . 


1)  В^ьрояппю  —  тобой.  .  . 

2)  Вщюятно  —  пог)жс11по  {вар.). 

3)  Конечно  —  Утушити. . .  {вар.). 

4)  М.  б.  —  во  векъ. . . 

5)  Впроятно:  надежно  есть. . .  {вар.). 


—  1 1 1)  — 

—  Молю  11ЯЧС,  1)ал<)('тп,  мспс  ие  аабуди, 

—  По  т|)ех  или  М(;т1.1])ех  )\\ш\  лде  паки  буду  ^); 
250.  —  Топо])  ;кс,  ('()К1)опп1и,е,  и  людем  ио.чп])итимся, 

—  Да  любоииыми'-')  н  сих  слонах  .{накомъиеяьимсл. — 
И  тако  М11о;ка11111ия  слона  шилша, 

Утешением'')  себе  оба  носнринша. 
Во:пфа1цисл  в  дом'ь  Париж,  Одоа1)да  1{иди, 
255.  Бея  случаю111,аяся  ему  исповеда. 

Одоардъ  удивлынес)!  и  ие  доуверяепИ), 
Всяьими  доводами  друга  увещаегь: 

—  Дивно  мне,  друже, —  рече,  —  как  то моисеп^  быти ? 

—  Обаче  в  надежди  той  Узволь  ся  хранпти. 

260.  —  Много  вемъ,  яко  любовь  зависть  Н1)еи1)ащаетъ 

—  I  накопецъ  злобою  зело  возростаетъ. 

—  1звестенъ,  яко  рожай  ^)  цветъ  благоуханны 

248.  . .  .меня. . . 

249.  . . .  буди 

250.  .. .  возвратися 

251.  Да  любовных  сих. . .  явися 

253.  Утешения. . . 

254.  Возвратися  Париж  в  домъ. . . 

255.  Вся  случившияся. . . 

256.  ...  удивльшеся  не  уверяетъ 

258.  . . .  друже  какъ. . . 

259.  ...  в  надежде. . .  се  хранити 

260.  . . .  любовь  в  зависть. . . 

261.  А  наконецъ. . .  зелио  возрастаетъ 

262.  . . .  яко  рода  цветъ. . . 


1)  Конечно  —  буди  (вар.), 

2)  31.  б.  —  любовнымъ. . .;  или  любовныхъ. . .  (вар.). 

3)  Вероятно  —  Ут-Ьшенхе. . .  [вар.). 

4)  М.  б.  —  не  дов-Ьряетъ,  или  же  —  не  ув-Ьряетъ  {вар.). 

5)  Конечно  —  рожйнъ. . . 


—  120  — 

—  В  ссбЬ  шеетъ  всегда  хглы  остроклаимы  ^). 

—  Правда,  егда  небо  ти  щастие^)  даровало, 
265.  —  И  благополучие  теб-Ь  диесь  предстало, 

—  Не  и  во  излишно  слови  ^)  прежде  к  пей  лепися, 

—  Но,  в  первых,  честь  соблюдай  1  Богу  молися, 

—  Да  исполнитъ  мысль  твою  в  невесту  1збраниу, 

—  Сохраняя  честь  ега  к  рабу  сочетанну.  — 
270.  Б'Ьзмерно  Париж  за  то  благодарствоваше, 

Яко  Одоардъ  его  честно  увещаше, 
И  твердо  приятъ  в  сердце  его  наказанна; 
Потомъ,  сущу  дню,  Уде  до  места  желанна. 
Где  1  Вена  с  мамкою  там  же  прихождаху, 

275.  С  радостию  другъ  друга  верно  поздравляху. 
Со  многим  веселиемъ  Вена  начинаетъ 
Парижу  глаголатп  1  спце  вещаетъ: 
«Радость  люб1знейшая,  в  векъ  непасыщенна, 
«Уже  небо  ми  даде  знати  возжделенна! 

280.  «И  аще  бы  оное  намъ  благоволило, 

«К  нашей  радости  нам  бракъ  честны  приложило: 


263. 

. . .  острокланны 

264. 

. . .  егда  бо  ти. . . 

266. 

Не  в  ызлишне  слов^. . . 

269. 

Собранна  честь  е^  к  браку  сочетанну 

271. 

. . .  Адоардъ . . . 

272. 

. . .  несказанна 

273. 

. . .  светаюшу  дню. . . 

277. 

. . .  глаголати  сице. . . 

278. 

. . .  любезнейша. . . 

279. 

. . .  даде  возжделенна 

281. 

. . .  чест1ю. . . 

1)  Описка^  ем.  —  острокланны. 

2)  Вероятно  —  щастье.  . . 

3)  М.  б.  стихъ  смьдуетъ  читать  такъ:  И  не  въ  пзлишнЪ  слов-Ь, 


—  121  — 

«Кдипу  ил  дну  со|),1,(М1,'1.  Л1<)Г)'1,;л1(»Й11тх  а  а!  и, 

«Люб'Глшаго  жениха  па  руках  д(;1);|.а'1п. 

«О,  небо,  да?кд1,  убо  нам,  и  радость  ту  висленным, 

285.  «И  по  (•-мо|)ти  н  иечнос/ги  бик,  пера.члученнымь!» 
Пари5к  тогда,  слыпь!  ней,  :шлно  просле.чиси, 
В  любом!,  глубочайтук)  сердцемь  умплисп  — 
Ничто,  веп;ая,  токмо  1)()же  любне  верпы  — 
Открынаеп.  иернос/ть  ей  любве  пеотменпы: 

290.  «О,  любЬ;{наи  моя,  как  кто^)  мо?кеп.  быти: 
«Мапарху  за  раба  дп1.ерь  свою  обручитп? 
«Кто  будетъ  то  верити?  1;шол  ралсуждати, 
«Обаче  не  буду  я  в  векъ  тебЬ  остати». 
Отвеща  Вена  ему:  «корень  сердца  тайны, 

295.  «Вскоре  обря[цеп>  любовь  с.1учай  непачайпы. 
«Изволь  разсудить  я  спм  твоя  уже  зиакомт^, 
«Яко  отецъ  хощетъ  мя  сочетати  бракомъ: 
«Часто  же  я  слышела  отческую  волю, 
«Что  не  хощетъ  мя  дати,  якобы  па  волю, 

300.  «Но  во  своемъ  городе,  вемъ  сие  13вестпо, 


286.  . . .  слыша  все. . . 

290.  . . .  как  то. . . 

291.  Монарху. . .  свою  вручптп 

292.  Какъ  то  будетъ.  . .  разсудити 

293.  ...  тебе  отстати 

295.  .. .  случай  нечаянны 

296.  ...  разсудити  ея. . . 

297.  ...  хочетъ. . . 

298.  Часто  я  слышала  отеческую. . . 

299.  Что  хочетъ  дати  мя. . . 

300.  Но  во  всемъ  городе. . . 


1)  Можно  читать  и  —  то, . .;  буква  к  написана  неясно. 
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«Еще  хощетъ  ыя  всегда  впдети  очестно: 
«Ибо  токмо  есмь  при  нем  единая  радость, 
«Да  буду  утешая  всегда  его  старость. 
«Весть  отецъ  мой  честна  тя,  богата,  печюжа  — 
305.  «Не  дивна  мне  вещь  спя:  имети  тя  мужа». 
Париж,  удивлься,  рече: — невеста  дражайша, 

—  Мнится  мне,  яко  сия  вещъ  зело  тяжчайша! 

—  Вемъ  мене  сей  милости  раба  недостойна, 

—  Как  сему  сокровинху  явитъ  удостойна?  — 
310.  Вена  рече:  «жизнь  моя,  вижду  тя  страшлива 

«I  я  огложу  страх  мой,  хотя  боязлива; 
«Уже  мя  ни  смерть,  ничто  будетъ  устрашати. 
«Что  же  учиним,  13воль  у  мене  внушати: 
«Веси  убо,  в  вещи  той  не  велика  туга, 
315.  «Отецъ  бо  мой  твоего  отца  имать  друга. 
«Иди  ко^)  отцу  твоему,  до  ногъ  ноклонися: 
«Отче  дражайшш !  реки,  ко  мне  умилися, 
«Не  даждь  жизнь  во  сладости  ^)  мою  сократптп, 
«Изволь  Геркулесовых  рукъ  дщер  свободити . . . 


301.  Иже  хочетъ.. . 

302. ...  нем  великая  радость 

308. . .  .меня. . . 

309.  . . .  сокровпщю. . . 
312.  ...  у страшити 

314.  Веси  уже  вещи  то. . . 

315.  Отецъ  мой. . . 

310.  Иди  къ  отцу. . . 

318.  Не  даждь  жизнь  мою  во  младости  сокрушити 

319.  .. .  рукъ  мен'Ь  свободити 


I 


1)  Конечно  —  къ. . .  [впр.). 

2)  Конечно  —  младости. . .  [оар). 


—  123  — 

320.  «И   1И1Ч0  проси  о  ТОМ'Ь  исл1;ими  доиодм, 

«Да  пдегь  сам!.  \  1;()|)()лю  11|)о(:ить  иамь  снободы". 
Сой  Парижу  (Н)ИС'П.  лс.к»  улооисл  М, 
и  чем'1.  прослгп.  радосгои  ь  дом  \\г\\\  памерпся. 
И  пакп  у ги('])же('И  налогом  до  смерги, 

325.Бор110  об['>пм'ь  ькупе  жпти  и  умрсгги; 
По  многих  жо  словесах  и  домы  отидота, 
Другь  друга  паче  в  сердцах  11лам(М1Ь  ра.чжсгоша. 
Кую  тогда  ])адос'1Ъ  ти  ■1мели  иеложпо, 
Яко  всех  слонес'ь  пх  зде  иписагь  невозможно. 

330.  И  отиде  Г1арп;к  в  дом,  ко^)  отцу  носнешая, 
Свое  намерение  ему  прсдявляя, 
Сок])уп1енно  ;ке  пред  пимъ  пача  умолятп, 
Да  пдегь  Вену  в  ;кену  к  королю  прошати. 
Услышавъ,  отецъ  его  зело  устрашился, 

335.  На  сына  бЬз  милости  гневом  разъярился: 


3  20.  Того  проси  всякими. . . 
322.  . . .  зело  советъ. . . 
324.  И  паки  утверждашеся. . . 
325. .. .  обепмъ. . . 

326.  По  многимъ  же  с.товесамъ. . . 

327.  Другъ  другу  в... 

328.  Кую  ти  радость  тогда  1мела  неложно 

329.  ...  вписати  неможно 

330.  . . .  къ  отпу. . . 

331.  ...  предъяв.1яя . . . 

333.  Да  идетъ  х  королю  в  жену  ему  Вену  прошати 

334.  . . .  его  и  зело  устрашпся 

335.  ...  без. . .  разъярися 


1)  Пропускъ  одною  слога  въ  первой  половишь  стиха;  м.  б.  —  И  сей. 

2)  Конечно  —  къ. . .  {вар.). 


—  124  — 

—  Какъ^  рече,  будетъ  сие,  как  смерти  лишуся? 

—  Пред  королем  ллобпейшим  како  смел  явлюся, 

—  И  ироспти  короля  дщер  токмо  едиеу, 

—  А  еща  рабу  в  жену,  мне  своему  сыну? 
340.  —  О,  буйства  б'Ьсчиния!  опе  что  ти  стало? 

—  Глава ^)  твоя  кое  ти  мнение  избрало? 

—  Отложи  номыслити  о  сей  вещи  паки, 

—  Ниже  да  будетъ  теб^  кпя  любовь  знаки!  — 
«Невозможно,  отче  мой,  Париж  отвещаетъ, 

345.  «Уловленъ  любовию,  она  то  желаетъ. 
«И  аще  ты  хощеши  видети  мя  жива, 
«То  явйши  себ^  мне  веема  милостива; 
«И,  буде  изволиши,  можетъ  учинити, 
«Король  бо  имеет  тя  паче  всех  любити, 

350.  «Послушаетъ,  —  истинно  дело  сотвориши, 
«Иди,  предражайшш  мой  отче,  умолиши». 
Тако  уб'Ьди  Парпжъ  отца,  стара  суща, 
Велпю  печаль  о  сей  притчине  имуща. 

336.  . . .  сие  что  смерти. . . 

338.  . . .  токмо  дщер. . . 

339.  Аще  в  жену  рабу.. . 

340.  О  буйства  о  бещения  что  ти  сын'Ь  стало 

341.  ...  ти  д1^ло  1збрало 

342.  ...  о  сей  вещи. . . 

343.  ...  будугь  тебе  сия  либо  знаки 

346.  И  аще  хощешъ  мя  видеть  жива 

347.  То  яви  мне  веема  себя. . . 

348.  ...  изволншъ  можешъ. . . 

351.  ...  Иди  предраги. . . 

352.  Тако  уведавы  отца. . . 

353.  ...  печаль  очей. . . 


1)  Въ  подлинниюь  написано  —  глава. 


Много  СЛ.Шу  ПЛПротДЛ,  11(^  могг.  просплм'ги, 

355.  Идо  УуКс  к  ьоролю  о  дторс  молигп. 

Стаи1,  пред  королем,  нлча  страхом  гропеппм: 
—  Вуяу  сына  сшичч)  слешами  исщати!  — 
Сл1.1111анъ,  корол  яростспъ  СуЫ  меры  быиаегь, 
1И;сче('Т11о  соСгЬ  мнпгь,  ушлы  у)а:{дп|)а(гп.: 

оСО.  «Кто,  рочс,  иормомтиТ  мой  об1;счестпл1.  ииип\\ 
«О,  мужичестиа  в  словссех^),  яко  сипньп  в  тине! 
«Ничто  р(ч<у,  по,  егда  б  гокмо  пс  бГ.счестпо, 
«Самим  не  пристоигь  нам,  всемъ  о  том  игиюстпо, 
«Сердце  пзъяти  твое  моими  руками! 

305.  «О,  старосте  ^)  бЬзумпая,  твоими  ^)  словат^ш! 
«Изыди  вопъ  прочес,  в  веки  не  являйся, 
«.1п111е11ъ  буди  зретп  мя,  зле  в  ,злобЬ  скитайся!» 
Паде  Ияковъ  пред  ним  смиренно  на  нозе, 

354.  ...  запретил  не  могъ  преселити 

355.  ...  X  королю. . . 

356.  Ста  пред. . . 

357.  Беду  сына. . . 

358.  ...  без  меры  яросгенъ. . . 

359.  Бесчест1е  себе. . . 

300.  ...  обесчестплъ. .  .• 

301.  О  мужичество. . .  акп  свинья. . . 

302.  ...  бесчестно 

303.  ...  пристоит  то  всемъ  известно 

304.  . . .  твое  пзъяти. . . 

305.  О  старость  безумная  с  твоими. .. 
300.  . . .  протчее  во  веки. . . 

307.  ...  мя  зде  в  злобе. . . 


1)  М.  б.  —  в  словах. . . 

2)  Бпроятно:  О,  старость. . .  {ва}).). 

3)  Вероятно:  съ  твоими. . .  {вар.). 


—  120  — 

Просяще  прощения  во  страсе  премпозе. 
370.  Крол  же,  паче  яростепъ,  его  пзверзаше, 

Тако  в  б1де  Ияковъ  в  дом  свой  прихождаше. 
Едва  достпппе  дому,  паде  п  рыдая: 

—  О,  мой  любпмы  сыне,  что  мне  днес  вещая 

—  Еще  милость  мне  яви,  жива  отпусти  мя, 
375.  —  Токмо  да  не  слышится  нигде  мое  имя!  — 

Услышавши  то,  Париж  едва  живъ  бываетъ 

И  13  града  вонъ  итти  вскоре  помышляетъ. 

В  сих  часех  Вена  его  зело  ожидала. 

Что  онъ  учинилъ  отцу,  хощетъ,  дабы  знала. 
380.  Обаче  донеле  онъ  к  ней  не  возвратился, 

Поне  в  б'Ьдном  случае  в  дому  замедлился. 

Я  мало  на  сем  стану,  аще  ти  угодно, 
,  Охоты  ^)  читателю,  паче  зде  пригодно: 

Четвертую  сию  часть  время  окончати  — 
385.  Охотнее  пятую  будемъ  начинатп, 

Яко  в  той,  мню,  узрите  вся  о  них  известна. 
387.  Засимъ  четвертую  часть  окончаю  честно. 

КОНЕДЪ  ЧЕТВЕРТОЙ  ЧАСТИ. 


371.  ...  Ияковъ  в  беде. . . 

372.  Егда. . . 

373.  О  любимы  мой. . . 
377. 1з  града. . .  скоро. . . 
378.  ...  его  ожидала 

381.  Но  в  бедном . . .  забавился 

383.  Охотны... 

386.  . . .  мню  узретп. . . 


1)  Описка,  ем.  —  охотны. . .  (вар.). 
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часть  11]Ц<П1 '). 

1 .  Мула  сладкогласная  кому  благодати 
Гласа  нраиослаппаго  хощепгг.  да1)()|{ати, 
Мню,  яко  ги  сл1.ппап1,и.м  и  горах  Гслпконскнх, 
Содсри;п  кораблсцъ  мой  в  лучах  Лполонскпх. 

5.  Да  воставиши  волны  будутъ  унравлсниы, 
Смысль^)  моел  памяти  к  ладу  обновлснны; 
Наченшп  кпишку  сию  началом  хвалебнымъ, 
Да  1*  совершится  же  та  концемъ  потребным. 
Время,  о  госнодия,  отдохну въ,  пачати, 

10.  Что  последствую  о  них  пмат  показати. 

Оставили  прежде- в  том,  накъ  Парижъ  крутился, 
Тенор  же  начну,  как  онъ,  б']^дны,  возвратился 
К  Вене  любимой  своей,  веема  недоволенъ, 
Сердцемъ  любовным  по  ней  нечаленъ  и  боленъ. 

15.  Пришедше,  глаголетъ  к  ней  вести  негодны:  ^) 

2.  . . .  хощетъ.. . 

4.  . . .  Ап ПОЛОНСКИХ 

5.  . . .  будетъ. . . 

6.  . . .  памяти  ко  кладу. . . 

7.  Начата  книгу  сию. . . 
9.  . . .  о  господине. . . 

10.  ...  последствуя. . . 

11.  ...  том  что  Парижъ. . . 

12.  ...  онъ  возвратился 

15.  Пришедте  же. . .  непоб'Ьдны 


1)  Въ  подлинниюь  написано  —  пятам. 

2)  Описка,  ем.  —  смыслъ. .  .  или  же  —  мысль. . . 

3)  Въ  рукописи  Московск.  Публичн.  и  Ру.чяни^евск.  Муз.  —  неполезны. 
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«О,  душа  сладчайшая,  что  учиню  б-Ьдны? 

«О,  злая  вартупа  намъ,  пашъ  даръ  не  прияла!» 

Вена  отвеща  ему:  —  прежде  я  узнала, 

—  Что  симъ  путем  ^)  себ'Ь  ползы  не  пмети, 
20.  —  Обаче  моя  вина,  что  будемъ  чипитп?  — 

Париж  по  сих  отвеща:  «уже  невозможно 
«Мне  прочее  жити  зде,  пойду  неотложно 
«В  государства  прочая . . .  Как  же  отлучюся 
«От  теб'Ь  дражайшая?  когда  возвращу ся? 
25.  «Однако  прошу,  извол  ты  напоминати, 

«Грамотки  противъ  моих  часто  мне  нисати». 
Вена,  прослезившися,  глаголетъ  Парижу: 

—  Все  мои  сокровищи,  как  я  то  увижу? 

—  С  тобою  разлученпу  оставить  мя  б-Ьдне, 
30.  —  Так  же  и  от  моего  отца  не  б'Ьзб'Ьдне 

—  Пребуду  крушивъ  мя''^);  ты  в  путь  ся  управи 

—  И  при  себ-Ь  и  мене  б-Ьдиу  не  остави. 


16.  . . .  бедны 

19.  ...  симъ  намъ  путем  себе. . . 

22.  ...  протчее. . . 

23.  ...  так  же  отлучюся 

24.  От  тебе. . . 

26.  Грамоты. . . 

27.  ...  прослезившеся. . . 

28.  И  все  мое  сокровище. . . 

29.  ...  разлучен  па. . .  бедне 

30.  ...  безбедне 

31.  Пробуди  крушивши  ты. . . 

32.  Л  при  себе. . .  бедну. . . 


1)  М.  б.  пропущено  —  намъ. . .  (вар.). 

2)  М.  б.  —  крушившися. . . 
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—  Угк(^  и  умыс.ммл  отсоло  бГ.иапи, 

—  ( )г  гоГ)и  д])агкяЙ111а1(>  по  иокь  но  оп'/гатп. 
35.  —  И  исл  мам'ь  мои  люоои  будсть  (т(|)0И(М1иа, 

—  >1ь'()  01  11(  гпипаго  ('(«рдиа  соиертспиа. 

—  Илиол  ;кс  мало  тспер  при  мне;  помсиити, 

—  Хощу  бо  л  с  тобою  тайна  обручити. — 
Огрок  же  радостнойшнм  лиг1,ом  отисчцасгь: 

'10.  «Готомъ  тм()|)нт11 '),  что  вата  милость  изволиегь». 
Зде  Бена  перстнем  своим,  лоблавъ,  обручпсн, 
Ннктоже  тогда  кроме  мамь'п  п(л  случпсн . .  . 
Погом  наче  начаню  Парижа  нроспти, 
Даб1.1  имел1.  с  нею  в  пут  ско])о  ш^снсчнити, 

45.  И  рече  ему  она:  —  Парпже,  мой  свете, 

—  Нуди  твердъ  со  мною  в  вск1»  во  своемъ  об^те. 

—  Как  начал!,  еси  иметь  в  любви  мепе  своей, 

—  Не  остави  едину  при  лсти^;  твоей; 

—  Иди,  в  намеренны  путь  совсем!^  готовпся, 


33.  ...  отсюды  бежати 

34.  ...  тебе  дражайшего. . . 

35.  И  вся  моя. . .  будетъ  вамъ  откровенна 

38.  . . .  бо  мя  с  тобою  тайно. . . 

39.  ...  радостпымъ. . . 

40.  ...  творить. . .  изявляетъ 

41.  ...  лобзавъ  перстнем  обручился 

42.  . . .  кроме  тогда. . . 

43.  ...  начаше  паче. . . 

46.  ...  в  веки  въ  твоемъ  обете 

47.  ...  мене  в  любви. . . 

48.  . . .  при  МИ.10СТИ  твоей 


1)  В)ьротино  —  творить.  ..  {вар.). 

2)  Вероятно  —  при  милости. . .  (вар.). 

Сборпикъ  II  Отд.  П.  Л.  И. 
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50.  —  Накопецъ  п  по  мене  взяти  возвратися. 

—  Токмо,  аще  хощем  мы  чипъ  нашъ  шет  честенъ, 

—  Прошу,  чтоб  о  вещи  сей  никто  быль  известенъ. — 
Иде  Парпжъ,  абие  нача  помышляти: 

Что  в  начале  буду  я,  рече,  сочиняти? 

55.  Есть  бо  мне  в  начатке  сем  немалая  туга. 
Обаче  пскаше  онъ  верна  себе  друга, 
Георгия  нменемъ  1  внезану  встрете, 
Поздравляя  радостенъ  в  любовном  привете: 
«Друже  мой  люб'Ьзпы!,  рад,  видя  тя,  бЬзмеренъ, 

60,  «Були  мне  всегда  таков,  яко  прежде  веренъ, 

«Сохрани  союзъ  вашъ  твердъ  б-Ьзо  ^)  всякие  лести, 
«Другая  ^)  теб'Ь  во  векъ  жпвотъ  мой  и  чести. 
«И  не  буди  прочее  другом  нарицати, 
«Паче  брата  моего  буду  тя  держати.» 

65.  Он  же  ему  отвеща:  —  о,  мой  государю, 

—  Недостоинъ  я  от  васъ  толикого  дару, 

—  Яко  мя  имеете  в  милости  б-Ьзмерной. 


50.  ...  и  мене. . . 

5 1 .  И  аще  . . 

52.  Прошу  дабы  о  вещи. . . 

54.  Что  рече  в  начале  буду  я. . . 

56.  ...  себе  верна. . . 

57.  ...  именемъ  внезану. . . 

59.  Друже  в1фн1л1ши1  рад. . .  безмеренъ 

6 1 .  Сохрани  совГ/гь  нашъ  благъ  безъ  всякия  лести 

62.  Вручая  тебе. . . 

63.  ...  буду  протчее. . .  порицати 
67.  . . .  безмерной 


1)  В1ьроятно  —  белъ. . .  {вар.). 

2)  М.  б.  —  Вручаю. . .  (вар.). 
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—  Нотик'иъ,  МОЛК) '),  гиорпи.,  Л1;()  раГп,  шипь  нерпы. 
И  рсчо  ому  Пирии;:  «падсжспь  л  убо, 

70.  «Кгда  обГ.П1.ял(:и  мис^  Т1,1  и  дружбе^  сугубо. 
«У;кс  с  четыре  года  и  (мучае  липлся 
«Некто  иедруп.  мне  1  и|)агъ  еще  учпиилси, 
«Котораго  иеема  днесь  хоту  я  убитп. 
«Со  мною  ли  хо1цеши  за  едино  быти? 

75.  «Убитпп  ;ке  я  его,  отселе  бЬжатп, 
«А  тебе  внреди  н  тую  дорогу  послати, 
«Да  прежде  в  астерпях  ланлатипп.  ^)  всуду 
«Конп,  постоялое,  где  я  пи  прибуду, 
«И  на  взморе  оггуду  судно  при  готовя, 

80.  «Час  тотъ  с  нороб1>л пшиком  за  цену  условя. 
«Возмп  злато  и  сребро,  скоро  иди  всуды, 
«Плати  Д0В0Л1Ю  везде,  скупъ  нигде  не  буди 
«И,  управя  в  скорости,  ко  мне  возвратпся!» 
Георги!  ответтвуеп,  ^) :  —  верно  положися, 

68.  Повипенъ  творить  волю  яко...  верной 

70.  ...  обещался. . . 

72.  Никто  недругъ  мой  1. . . 

74.  Этотъ  стихъ  пропущенъ. 

75.  ...  я  хощу  отселе  бежати 

11 ,  , . .  во  астерияхъ  занлатпшп  всюду, 

78.  ...  постоялохмъ. . . 

79.  И  на  взморп. . . 

80.  Тотъ  час  корабельщиком. . . 

81.  ...  всюду 

82.  ...  везде  п  скупъ. . . 
84.  ...  ответствуетъ . . . 


1)  В1ьроятно  описка,  ем.  —  волю. ..  [вар.]. 

2)  Б1ьроятно  —  заплатишп. . .  (вар.). 

3)  Въ  подлиннить  написано  —  аветвуетъ,  конечно  —  отв1Ьтствуетъ, 

9* 
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85.  —  День  п  нощь  управити  вамъ  скоро  потщуся 
—  И,  какъ  могу,  абие  к  теб^,  возвращу ся.  — 
И,  простяса,  отходить,  яко  слуга  верны: 
Платплъ  по  астерпям,  другъ  сталъ  ^)  б-Ьзмерны; 
К  морю  же  приближпся,  карабль  отхождаше, 

90.  Егоже  онъ  многою  мздою  удержаше 

На  два  или  на  три  дни.  А  в  томъ  карабелщикъ 
Рад  былъ,  что  иришелъ  к  нему  добры!  ^)  плателщикъ: 
«Сколко  бы  хотелъ  время,  буду,  рече,  ждати, 
«Токмо  да/кдь  закладъ  тепер,  чтобы  не  солгати  — 
95.  «А  3  закладом  медлнти,  сколко  хощешъ,  буду, 
«Б'Ьз  воли  не  отиду  твоей  я  отсюду.» 
И  скоро  условися,  в  домъ  ся  возвраищше, 
Егоже  Париж  по  вся  часы  ожидаше. 
Радостепъ,  видя  его,  дело  вопрошаетъ, 
100.  Он  же  вся  в  готовности  иттит  понуждаетъ. 
Б-Ьзмерно  благодаря  Париж  и  убрася 
С  своею  любимою  итти,  утаяся, 
И  приготовленъ  совсем,  к  Вене  отхождаше, 

86.  Какъ. . .  к  тебе. . . 

88.  ...  ста.зъ  всем  безмерны 

91.  ...  корабельщпкъ 

93.  ...  время  рече. . . 

94.  . .  .  закладъ  чтобы. . . 

95.  ...  медлитп  сколко  медлить  хощешъ. . . 

96.  Без... 

97.  . . .  домъ  свой  возвращаше 

100.  . . .  и'гьти. . . 

101.  Безмерно. . .  ч 

102.  Своею  любимою  утъти  утаяся 


1)  В^ьроятно  .1д)ьсь  пропущено  —  всЪмъ. . .  {вар). 

2)  М.  б.:  сей  добры!. .  . 
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Нтъ^)  ('()  иамишиом I.  с.  мамкой  (чо  ;кЛ''И11<',. 
105.  Оп  же,  улрсиъ  ю,  рочо:  «д|)ажанптм  л'пори, 

«У?ке  иапкм'о  пути  ()тио])('тм  нам  диер». 

«^Гго  гм  11|)пг()Г()ипла,  имюл  ('.обпраи!, 

«Ибо  сого  исчора  хощу  отеагкагп». 

—  Тиори  чго  1т;1И()Литп,  ])Оче  ему  Нема, 
110.  —  С  гобою  готоиа  }1  всегда  пеотмоппа. — 

Оппедтс  опъ  от  ней,  поеха  в  дорогу, 

Поручпнъ  себГ,  тоь'мо  е,1,И11ому  Погу; 

Никого  же  в:шт,  токмо  отрока  едина, 

Егожс  пме^нне,  яко  себГ^  сына, 
115.  Втораго  проводника  в  годину  пощную. 

И,  отеха  за  град  вонъ  с  милю  пеболтую, 

Остави  же  их  в  пути,  велевъ  себя  ждати, 

А  самъ  иде  иакп  в  град,  Вену  свою  взяти. 

Приб.1пншся,  где  она  его  ожпдаетъ: 

120.  —  Аще  здравъ,  дражайший  мой? — Вена  вопрошаегь, 
Он  же  поздравляетъ  ю:  «скоро  поспешая, 

«Извол  готова  быти,  словъ  не  продолжая ! » 

1 04.  Яже. . .  с  мамкою. . . 
107.  . . .  убиратп 

110.  ...  готовая. . . 

111.  Отшедши. . .  поехал. . . 

112 себе... 

113....  единаго  отрока 

114.  .. .  себе.. . 

115.  ...  ношную 

116.  Отеха. . . 

117.  Остави  их. . .  велел. . . 

121.  .. .  поспешайся 

122.  ...  быть. . .  продалжая 


1)  Описка,  ем.  —  яже . . . 
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Вепа  же  и  с  мамкою,  чрезъ  окно  спустяся, 
Мужескою  одеждою  обЬ  паредися  ^), 
125.  Хптрымп  прелазами  из  града  пойдоша, 
Своих  ждущих!)  и  коней  скоро  достпгоша. 
Но  злое  имъ  1цастие  уже  приближало, 
Всякую  противпость  им  творити  начало. 
Когда  нанравилися  на  путь  предлежащей, 

130.  Пут  ;ке  далечайши!  былъ,  жилищъ  отстоящш, 
Нашедши  превелия  дождевная  туча, 

И,  скакавше  нощь  1  ден,  все  кони  умуча, 
Зело  повзмочишася,  дрожа  обязаша, —  ^) 
Едва  токмо  к  вечеру  места  достигоша, 
135.  В  котором  часовенки  капелан  живяше, 

Видя  странны  случай  в  них,  зело  ся  дивляше. 
Париж,  скоча  с  лошади,  к  нему  приблпжися, 
Своимъ  благоумпемъ  честно  усмирися 
И,  взять  его  за  руку,  разъглаголствоваше : 

123.  Вена  я;е  с. . . 

124.  .. .  обе  нарядяся 

125.  .. .  пролазами... 

126.  .. .  коней  достигоша 

127.  ...  приблилтло  всяко 

128.  Противность  им  прияти  началю 

129.  ...  предлежащих 

131.  Нашед  превеликая  дождевая  туча 

132.  И  скакаша  ден  1  нощь. . . 

133.  ...  позмочишася. . .  озябоша 

135.  В  которо  часовенк-Ь  копелян. . . 

136.  Виде. . .  в  нМ  зело  ся  удивляшс 

137.  Париж  же  скоча  к  нему  с  лошади. . . 
139.  Ивзявъ. .. 


1)  М.  б.  —  мужскою, . .;  конечно  —  нарядяся. 

2)  Впроятно  —  озябоша  {вар.). 


—  13Г)  — 

НО.  ((Отчо  мой  чссгим,  'кми'р  Гхи!,  'П'61;  дгиппп, 
«Лшп  гы  у  себЬ  плеч,  чрс.гь  помп,  угостпти, 
«.'Заплату  миожайтую  сои!,  получити." 
Каполмп  ;|;о  огиоща:  —  пниолгс  иробг.пи, 
—  ']\)1;м()  11('  плкчо  п.ч  чом'ь  иас/ь  угостити.  — 

145.  Ответа  ему  11а])11Ж'ь:  «дополны  мы  таио!» 
Начсиаыпи  гке,  канелапь  домь  иокамует*). 
Ответит  и;с,  капелапъ  домч.^)  пока.чуеп., 

Б  пемже  Г1а1)пж  к'оморы  рагни.!')  займуеп>: 
Порву  Вене  о  мамкою  дадо  обптати, 
150.  Во  вто])ОЙ  ;кс  самъ  с  людмя  п.чволилъ  есть  стати. 
И  всю  нощь  ту  в  велпей  тоске  пребываху, 
Ибо  признанных  себ!;  от  всехъ  бытп  мн}1ху. 
И  с  волпУмчИ)  желанпемъ  света  ожидаютъ, 
Ехать  в  путь  намеренны  вснко  носнешаютъ. 

140.  . . .  тебе  Богъ  тенор. . . 

141.  Аще  у  себя  ты. . . 

142.  ...  тебе. . . 

143.  Копелян. . . 

144.  ...  имею  васъ  чемъ  зде  угостптп 

146.  Начевавши  бо  тебЬ  мздовоздадпм  всяко 

147.  Отшедшп  же  копелянъ  домъ  свой  показуеп» 
]  48.  . . .  коморы  займу етъ 

150.  ...  изволилъ  спати 

151.  .. .  ночь. . .  велпце  тоске. . . 

152.  . . .  себе. . . 

153.  ...  олшдаетъ 

154.  ...  поспешаетъ 


1)  Этошъ  стихъ  переписчикомъ  спутанъ  со  слгьдующимъ,  см.  варгантъ. 

2)  Бпроятио:  домъ  свой  . . .  (вар.). 

3)  М.  б.  —  разныя. . .,  г/.ш  же  —  заимуетъ  [вар.). 

4)  М.  б.  начальное  и  —  лишнее. 


—  136  — 

155.  Воставшу  же  дню,  вкупе  Парижъ  воставаетъ, 
Капелапа  онаго  свыше  одаряетъ, 
Честным  поклоном  его  благодарствоваше, 
Отпускъ  от  него  прншъ,  на  коня  вседаше, 
Рекшп:  «извол,  отче  мой,  помолпся  Богу, 

160.  «Иже  да  управптъ  нас  в  благую  дорогу.» 
И,  седше,  поехаша  в  злую  непогоду, 
Яже  всюду  от  дождя  великую  воду. 
Прпблпжившеся  к  реке  быстрой  и  глубокой, 
Обретоша  мостъ  розбитъ  по  воде  широкой  — 

165.  Нощъ  к  томуж  ^)  б-Ь  тогда  темна  наипаче. 
Затужпвшися,  Парижъ  в  смелости  обаче 
В  брод  со  отроком ^)  поплыша  на  страну  другую, 
Может  лп  проводити  невесту  драгую. 
Посла  же  впреди  раба,  зело  не  хотевша, 

170.  Лошед  неудержную  в  случаях  шевша; 

Сей,  достигши  в  глубину,  конь  не  возвратился. 


155.  Наставшу. . . 

156.  Копеляна. . . 
159.  ...  помолится. . . 

161.  И  седши. . . 

162.  ...  в  великую. . . 

163.  Приближишася. . .  и  широкой 

164.  .. .  мостъ  но  воде  глубокой 

165.  Нош.ъ  егда  бе  темна. . . 
167.  . . .  поплыв. . . 

169.  . .  .  впред. . . 

170.  ...  в  случаи. . . 

171.  Се... 


1)  Вгьроятно  —  к  тому  же. . . 

2)  Вероятно  —  съ  отрокомъ . . . 


—  137  — 

Погому  у;|;(;  К  иод!.!  ')  п  от.  т;  ииилси. 
11л|)11;к,  лапсммлиси,  исдоумсшк п.: 

«О,  11(:11|)()И0|)И1(М1»»,  К"10  М11(»  иомоггкм"!.?!» 

175.  Ум1,1(М111и  ;к('  нужно,  ислпи'  но^нрлгисп  пмии, 
Иаймуот'ь'-^)  и  (•К()])огп1  работники  ионат, 
Дающи  <'У^Т^У  ммду,  чго  ла  мосгг.  пригтоигь. 
^1то  мнп'п>  крол  Долоин,  о  них  модатй  достопп.: 
Ег'да  дторь  пс^  об])сто  любимую  п  доме, 

180.  ^Гюждеумно  со  всеми  и  аелпой  бмтс  .ч.юбГ.; 
Посылаегь  и  ( ко])осгт1  нсюду  но  дорога.м'ь 
Силы  1  оругкин  и  доиолстве  премногом. 
Всюду  ;ке  нослаи1п»1е  но  пути  летаху 
И,  яко  б1'>зумныя,  ксико  вонроптху, 

185.  Ж-пвых  хотя  !  мертвых  тщахуся  сыскатп, 
Токмо  кто  бы  пх  пмелъ  вскоре  указаги. 
И  тамо  достпгше  же,  где  канелапъ  бяше, 

172.  Потомъ  уже  и  опъ  из  воды. . . 

173.  ...  занечалися. . . 

174.  О  испроверженш. . . 

175.  ...  же  ся  нужно  возврагпся. .  . 

176.  Напмаетъ. . . 

177.  ...  мзду  сугубую. . .  простой 

178.  ...  об  них. . .  достой 

179.  Егда  же.. . 

180.  ...  зелной  злобе 

181.  ...  всюду  убо  по. . . 

184.  Яко. . .  всяка. . . 

185.  ..  .  тщехуся. . . 

186.  ...  кто  их. . .  скоро. . . 

187.  ...  достигши  где  копелянъ. . . 


1)  М.  б.:  потомъ  уже  изъ  воды. . .  [вар.). 

2)  Бгьроятно  —  наимаетъ. . ,  (вар.). 


—  138  — 

И  деже  Париж  тогда  тамо  обитатне, 
Начеишс  вопросптп:  «отче,  не  таяся, 

190.  «Поведай  памт^  1стиппу,  пичтоже  сумняся, 
«Ил^е  при  пути  чеспость  ооитаетъ  ваша, 
«Нам  же  королевское  величество  даша 
«Оный  пасъ  свободпости  всюду  проезжатя, 
«Тугу  содеянного  б1>глеца  сыскати. 

195.  «Видел  ли  прешедшую  жену  зде  недавно 
«Или  деву  чрез  реку  тайно  пли  явно?» 
Услышавше  же,  капелае  ^)  дивясъ  наинаки, 
Даяху  бо  в  томъ  ему  о  кролевне  знати  ^), 
Отвеш.а: — господие,  изволте  прсбыти, 

200.  Хощу  бо  домашних  я  о  том  же  спросити.  - 
И  к  Парижу  поб-Ьже  вскоре,  размышляя, 
Убо  Вену  истинну  жену  признавая. 


188.  Париж  же  тогда. . . 

189.  Нача  вопрошати. . .  таися 

190.  ...  умняся 

191.  Ибо... 

192.  ...  кралевское. . . 

1 9 .3 .  Оны  такъ  свободпости. . .  приезжати 

194.  ...  искати 

195.  ...  пришедшую. . . 

197.  Услышавши  конелян  дивяся. . . 

198.  ...  в  томъ  о  королевне  знаки 
1  99.  ...  господин!^.. . 

200.  ...  том  спросити 

201.  ...  побежав  скоро. . . 

202.  Ибо. . .  истинную  жену  бытп  признавая 


1)  Вчьроитно:  услышившн  капелянъ...  {(шр.\  или  же:  услышавъ  же. 

2)  Впроптно  —  знаки. . .  {вар.). 


—  139  — 

ЛЩС  II   110  МуЖО.С.КИ  биПЮ  уЧ|)0Л;,1.(М111;1, 

Яжс  тогда  и  ;и5Л11сй111('й  туго  ьолмупммша. 
205.  1^1110Л11М^  ка11(;лд11  I:  пому,  пяча  ио:»и(мцат11 : 

—  Ищут'!,  лдо  послаппми,  мго  имь  мио  гка.чатй? 

—  Тако?кд(»  поиолсго  мпо,  пест  ли  можду  ьами 

—  Ли>1П)1  утаоппмп,  отдаждь  ю  руками, 

—  Попо  истя.чуегь  пас  о  ;ко11('  паппаче  — 
210.  —  Мне  жс^),  ико  пе  о  пасъ,  по  Сютп  обаче. — 

Париж  смятеся  умом,  что  чинить  пе  .чпаст. . . 
В  тайну  отведпш  страну,  вскоре  нри.чыиаегь 
Капелана  опаго,  яко  н])енодобну, 
О  Вене  п  о  себ!;  сказа  все  подробну. 
215.  Потомъ  моляпю  его  мало  нодождатн: 

«Вене,  рече,  в  камору  пойду  ей  сказати». 

И  прпб^ЛчС  в  корости^),  яко  лпстъ,  бледпейпш!^): 

203.  ...  п  мужески. . . 

204.  Епже. . . 

205.  Вшедшп  копелян. . . 

206.  ...  имъ  сказати 

207.  . . .  повеждте. . .  несть. . . 

208.  .. .  утаяппыя  отдаждь  ми  руками 

209.  Понеже  истязуютъ. . . 

210.  Мню. .. 

212.  ...  отшедши  скоро  страну. . . 

213.  Копеляна  оного  яко  преподобно 

214.  ...  подробно 

215.  ...  пождати 

216.  ...  пойду  сказати 

217.  Прпбеже  в  скорости. . . 

Посл)ь  сего  встав ленъ  пропушенный  въ  основномъ  текошь  стихъ: 
Ах,  гор-Ь!  рече,  теперь  я  челов-Ькъ  б'Ьдн'Ьпши! 


1)  Вероятно:  мню  же. . .  {вар.). 

2)  Описка,  ем.  —  скорости . . . 

3)  Дал1ье  пропускъ  одною  стиха,  с.ч.  вар. 


—  140  — 

«Девице-^)  честнейшая,  что  буду  чпппти? 

оИщущи!^)  пасъ  капелан  хощетъ  предявпгп! 
220.  «Как  возмутъ  об-Ьих  пасъ,  тогда  будет  люте  — 

«Уйду  лутче  от  тебя,  уйду  в  сей  минуте! 

«От  злейшия  лютости  како  разлучюся? 

«Лишенъ  света  зрением,  камо  водворюся? 

«Б'Ьдепъ  есть,  яко  на  свет  родихся  напрасно, 
225.  «Видя  время  вь  ^)  юности  скорбно  1  злочастно. 

«О,  дево  честнейшая,  что  ты  учннишн, 

«Яко  смерть  дая  мне  злу,  пред  очима  зриши? 

«Кую  ти  честь  твердая  любовь  учинила? 

«Кимъ*)  насыш,енпемъ  вскоре  насладила? 
230.  «О,  благополучие!  о,  время!  о,  слава! 

«Стезя  любве  твоея  лестна  и  неправа! 

«О,  Творче  небо  и  пашъ,  Боже  прехвалебны, 

«Почто  хвалихся  прежде  раб  твой  непотребны? 


219.  Ищущимъ  насъ  копе  ляп  хочетъ. . . 

222.  А  злейшая  лютосте  како  разлучюся 

223.  ...  светозрением  како. . . 

224.  . . .  есмь  яко  на  свете. . . 

225.  ...  время  в  лютости  скорбно. . . 

220.  ...  честпеиша. . . 

227.  ...  смерть  для  мене  пред. . . 
229.  Ки1. . .  одарила 

231.  ...  твоея  ясна  а  ненрава 

232.  ...  неба  и  насъ  Боже. . . 

233.  ...  хвалих  тя. . . 


1)  Въ  подлинникгь  —  двце;   полная  форма  пишется  обыкновенно  съ  о,  см, 
напр.  ст,  237. 

2)  Б1ьроятно  нужно  —  тцущим'ь. . .  [вар.]. 

3)  Въ  подлинникгь  ясно',  пь. . . 

4)  М.  б.  —  К111мъ. . .  {вар.). 


—  141  — 

«Почп)  ПС  (П'ллси  ('{'п^)  гогда  шн\\\  «кч'ги 
235.  «И  по  попусгилсл  (мп"^)  .'{т^ром.  .пои.ш  сьости, 

«1<]ГДЛ   Ь'рОМС  ПИН^Л    СП.ПП.Ш   ,1.0<"ПИ11,1.1 
«ХВЯЛИХСЛ   1МП()1()  о  сой    ПСИИППОМ  ДСПИПЬ!? 

«Почто  ч'огда  ио  ими"')  лп'.чомч.  по  уплота, 
«И?ке  ион  ог  м()1М'о  папраопо  ум])01па? 

2  10.  «О,  Г)Ожо,  досгоипь  семь  ;иой  ка.чпи,  обачо 
«Молю  ччжмо  соблюди  сию  наипаче! 
«О,  дражайтаи  мои  И01юста  чсч'тпаи, 
«В  паитх  ])а;иучеппяхч.  ])адость  будеп^кая? 
«Обаче  честоиъ  об^д  соблюди,  молюси, 

245.  «В  чемч.  и  а:гь  сердечно  ти  1  твердо  клепуся; 
«Но  поминай  прочее,  в  Возе  полагайся, 
«Отпущай  мя,  радосте,  с  мпромъ  оставайся!» 
И,  реьчпе  сию  Париж  б?;ду  пестерпиму, 
Имущи  от  горести  и  мысль  пору1ппму. 

250.  Плача,  Вена  образом  бйзумпа  явися 
И  на  землю  бо  паде,  мраком  поразися. 
Что  впдя,  Парияч  зело  недоумеваетъ, 

234....  отъял . . . 

235.  .. .  попустил. . .  снести 

237.  Хвалился. . .  неповинной  девиц'Ь 

238.  . . .  воини  мечемъ. . . 
240.  . . .  есть. . . 

244.  . . .  обеп>. . . 

245.  ...  и  я. ..  1  верно  клепуся 

246.  ...  протчее  к  Богу. . . 
248.  Изрекши  Париж  сию. . . 
251.  ...  землю  паде. . . 


1)  Бгьроятно  —  отъялъ  еси. . .  (вар.). 

2)  Вероятно  —  попустилъ  еси. . .  {вар.). 

3)  М.  б.:  воинъ  мя. . .,  или  —  воини. . .  [вар.). 


—  142  — 

Яко  бЪзумиы,  свою  Вену  подымаегь, 
Рекущш:  «о,  жалость ^),  где  твоя  утеха? 

255.  «Охъ!  честь  до  тягчайшаго  привела  мя  греха. 
«Почто,  злолютейшаи  вартуиа,  томиши? 
«Како  в  жалости  сию  невинную  зрпши? 
«Или  не  довлело  ти  ветра,  непогоды, 
«Напасти  несносныя,  град,  стужу  1  воды?» 

260,  Прпшедши  Бена  себЬ  едва  провещаетъ: 

—  О,  драги!  Парижу  мой,  слезно  отвещаегъ, 

—  Что  и,  б1>дпа,  учиню?  огнюд  неответна, 

—  В  твоемъ  разлучени!  буду  б-Ьзсоветна. 

—  Как  мне  то  помыслпти,  что  света  лишуся, 
265.  —  Яко  пред  отцем  твоя  бЫ  тебЬ  явлюся. 

—  Како  отецъ  мучити  будетъ  мя  напрасно? 

—  К  тому  же  мука  твоя,  светъ  ^),  ежечастно, 

—  Отческъ  страх  мучения  и  смерть  ни  во  чтоже, 

—  Токмо  разлучения  как  терплю,  о,  Боже!  — 
270.  Возведши  очи  Париж  на  небо,  глаголя: 

254.  . . .  жалосте. . . 

255.  . . .  тяжчайшаго . . . 
258.  ...  ветры  и  погоды 

260.  Пришедши  Вена  в  себе  егда  помышляетъ 

261.  ...  мой  Париж]). . . 

264.  ...  помыслити  уж  света. . . 

265.  Како. . .  отцем  стоя  бес. . . 

266.  ...  мя  будетъ. . . 

267.  ...  свете  ежечасно 

268.  Честь. . .  мучение  смерть. . . 

269.  .. .  разлучение. . . 

270.  ...  Париж  очи  своя  на. . . 


1)  Конечно  —  жалосте   ..  {вар.). 

2)  Конечно  —  свете. . .  [вар.]. 


—  на  — 

(('Г|1(>|)41',    ЯКО   ПОЛИИНГ,   оуди    Г1ММ1   ШК1И\» 

И  рочо  Пенс  ноюмь:  «нейду  и  отсюду, 
«До  конца  сли^р'пч'шаго  с,  тобою  щк^буду!» 

—  11а|)11;ко  .'побТиЯюйппи,  И(М1а  отьотдсп., 
275.  —  .У?К(^  так  пас  счас/гно  ;иоо  мансмцасч  к. 

—  При  мпо  собою  гонер  чг<>  п.!  умипитп? 

—  1^0  скорости  токмо  жп;й11,  сиою  нрскратиши. 

—  Мне  и  ;калит11,а  ^)  отоць,  какъ  скор.^  кппиитп, 

—  И  п|)огч1П1  такоркде  могутъ  умолити. 

280.  —  ПобГ.жс''^)  бЬл  милости,  бГ.л  всего  ])оспросу 

—  Л  юте  уго'гониг  ги  смсргслмую  косу. 

—  Иди  убо,  радостс,  иди,  ;ки;}пь,  отсюду, 

—  Я  до  смор  ги  моей  ^)  всегда  твоя  буду  I  — 
К  ней  же  Пария;  огвеща:  «о,  ]3еиа  любЬзиа, 

285.  «Дяесь  мне  паче  и1)п  тсб{>  смерть  ;кизии  полезиа! 
«Впждь  бо,  ЯКО  сим  меем'^)  при  теб'Ь  убюся, 
«Нежели  симъ  времеосм  тебЬ  разлучюся!» 

272.  . . .  ыеиду. . . 

273.  .. .  смертпаго.. . 

274.  Париж  же. . . 

275.  ...  так  пещастпе.  . . 

277.  В  скорости  Ллизпь. . . 

278.  Меп'Ь  ;калитса  отецъ  так. . . 

279.  И  иротч'Ье. . .  могу  утолптн 

280.  ТебЬ  же  без. . . 

281.  ...  смертную  . . . 
283.  . . .  моея. . . 

285.  Днесь  мн^;  паче. . . 

286.  ...  сим  мечем. . . 


1)  3/.  б.:  мню  я  сжалится, . . 

2)  Описка,  ем.  —  теб-Ь  же. . .  {вар.). 

3)  Вероятно  —  моея. . .  [вар.). 

4)  Описка^  ем.  —  мечемъ. . . 
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Бепа  слезами  речс  и  пача  молитп: 

—  Вижду,  яко  хощеши  жизни  мя  лптпти, 
290.  —  Надежда  честнейшая,  что  мя  раздражаешь? 

—  Кому  б'Ьзовестную^)  ныне  поручаешь? 

—  Умру  прежде,  неже  ты!  пе  терпптъ  утроба! 

—  Да  тако  б^з  времени  умремъ  вкупе  оба. 

—  Обаче  послушай  мя,  молю  тя  отчасти: 

295.  —  И  1)0гу  2),  Творцу  нашему  всемои;ному,  власти, 

—  О,  Париже  любЬныТ,  надея^ду  возвержемъ, 

—  Всю  сердечну  мысль  пред  ним  обЬтам  повеземъ  ^). 

—  Боже  всемощны,  Боже  приспо  милостивы, 

—  Соблюди  пас  до  конца  залогъ  нерушимы! 
300.  —  Пославъ  панасти  на  нас*),  милость  не  отемля, 

—  Радостно  послужим  ти,  вся  скорби  приемля. 

—  По  сих  нас  соеди1ш  в  векъ  неразлученны, 

—  Прсбудемъ  в  надежди  сей,  Париж  возлюбленны. 

—  Иди  убо,  радосте,  абие  отсюду, 


288.  Вена  со  слезами. . . 

289.  . . .  жизнь. . . 

291.  ...  безсовестную. . . 
293.  Или  тако  без  времян!,. . . 

295.  К  Богу. . .  всемошной  власти 

296.  О,  Париж... 

297.  Всю  мысль  нашу  пред  ним  об1;том  полезнемъ 

298.  . . .  всемошны. . . 

299.  Соблюди  до  конца  залогъ  нашъ. . . 

300.  Поели. . . 

303.  .. .  в  надежде. . . 


1)  М.  б.  —  безсов1,тиую.  . .  сраоп.  ст.  263. 

2)  В1Ь1)Оятно  —  къ  Богу . .  .  {впр,). 

3)  Описка,  ем.  —  поперземъ. 

4)  Вг  подлинникп  написано  —  ин'а  . 


—  14  Г)  — 

ЛОГ).  —  я  л<>  ('М(Ч)Г11  м()(м'| ')  иссгда  тпол  буду, 

—  ']\)ЧИ1()  ироту:  плиол  грямопси  шк'лти 

—  И  н  них  подлинно  (:»о(»  :ц|)яии('.  нрсдмиллти'''), 

—  Да  СИМ,  Н1С0  тооок),  нп('Ы111.01та  вулу 

—  И  ппнч.'пппую  мою  ночаль  нолабуду. — 
310.  1)  сих  Иона  роч(М1иях  порсгень  с  рукъ  спимаег 

3  дражайшим  диаменгом,  Париису  иручаетъ, 
Гекуп1,п1:  —  сладчай|нн1[  мой,  в  наделиу  б'1;:шорну 

—  Прпми,  нсегда  помиящпг'^)  рабу  свою  верну!  — 
И  в  том  ра:иучонпТ  Па])11ж  остаилисп. 

315.  Драгую  любпмпцу  и  и  путь  отхогкдаеть. 
Потом'ь  канелана  зде  прй;]наи1е '),  молнию, 
Кмуже  и  сто  златых  манет!.  даровате, 
Рсче:  «егда  случитца  ти  пред  королемъ'')  быти, 
«Молю  от  нанраспыя  лжи  мя  оправдпти: 

320.  «Отче,  сам1.  видел  еси,  извол  же  то  зоати, 

305.  ...  смерти  твоей. . . 

306.  ...  грамоты. . . 

307.  И  в  сих... 

308.  Ди  сим. . . 

309.  И  тяжчайшую. . . 

310.  ...  речениях  Вепа. . .  с  руки. . . 

311.  ...  диамептомъ. . . 
313.  Прими  1  всегда. . . 

315.  ...  путь  отезъжаетъ 

316.  .. .  копеляна  зде  призвавши. . . 

317.  ...  з.ттых  дароваше 

318.  Рек  случитса. . . 


1)  Вгьроятно  —  моея. . . 

2)  М.  б.  —  являти. . . 

3)  Вероятно  —  помнящи. . . 

4)  Вгьроятно  —  призваиши. . .  (вар.). 

5)  Или  —  Рекъ.  . . ,  илгс  —  кроле1МЪ. . . 

Сборнпкъ  II  Отд.  И.  А.  П.  10 
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«Еже  пных  ^)  с  чсстйю  Вену  соблюдати; 
«Честно  б-Ьх  при  ней  всегда,  якоже  бЬстрасте[1ъ, 
«С  нею  б-Ьзлакопнаго  греха  ненрпчастснъ». 
Потом  отходпт  па  нут  о  бГ.з.мерной  ^)  трутизне, 

325.  Приближается  к  реке  едва  токмо  в  жизпе, 
Крестом  оградившеся,  в  молитву  поснешну: 
«О,  Боже  премудрости,  помози  мне  грешному!»^) 
По  сих  в  надежде  Бога  реку  превосхождаше*), 
Прешедше,  Богу  велми  благодарствоваше, 

330.  Пойдс  прямо  по  пути  главо  потупленпо  ^), 
Имущи  сердце^)  свое  туги  нанолпенно. 
Идуще  л^е,  б-Ьз  брашна  два  дни  пребываше, 
Морскаго  брега  по  сихъ  скоро  достигоше, 
Обретши  короблецъ  мал,  пан  же  восхождая, 


321.  Яко  иметь  щестию. . .  оглядати 

323.  С  него... 

324.  . . .  пут  безмерной. . . 

325.  ...  в  ;кцз1Ш 

326.  ...  оградившуся. . . 

327.  . . .  грешну 

328.  По  сем. . .  прехождаше 

329.  Прешед... 

330.  ...  главой  потупленной 

331.  ...  исполпенно 
333.  ...  достигаше 


1)  31.  б.  —  им11хъ. .  . 

2)  Конечно  —  пъ  брзмЬ.рпой.  . . 

3)  Конечно  —  гр!.шну  [впр.). 

4)  Очевидно  —  11|)СХ0/Кд;1и1е  (вар.). 

5)  М.  б.  —  главой. . .,  или  сь  главой  потупленной 

6)  Зд1ьсь  въ  подлипниюь^  кпкъ  71  во  многихь  друшхъ  мпстахъ  стоить  —  ср'це; 
подобныхъ  лньстг,  т.  с.  сок^тщенгй  бсзъ  шитла^  димьс  я  отм1ьчпть  не  буду. 


—  117  — 

,')ЗГ).  Допсжс  01.1  М  и  ск-оросш  1'|)11ля  Л<к'гигаи; 

и  прсбг.к'п,  |{()  г|)ад()  том  и  жилии  '^  во  морс; 

Во  ас'п^рш  м  пл  "'^)  пути,  ананом  ('л1па(:и|ю. 

Ос/гаси  Иена,  убо  с  мамкою  (м.И11а. 

Дрожа  иидетп  огца,  яко  лица  лг.випа, 
о40.  Инс  с-сбо,  одна  жина,  плачотъ  пеутсмппо: 

—  О,  радостг.  псутошпаи''),  со  идуп.  поспешно, 

—  Ведущп"*)  пае,  теперь, —  мамка  ей  вещаетъ, 
Словами  мпожайтимп  ее  увещаегь. 

Лпчто  -.ко  Вепс  тогда,  ничто  помогаетъ, 
345.  Яи;с  прелелпей  своей ^)  сещцс  сокрутаеп,: 
«0^  простоя**)  б1;дпа}г,  что  я  учи11п.1а? 
«Почто  лолиюй')  любви  себЬ  поручила? 
«О,  горя,  тепср  кто  мя  будетъ  зап1,йтптй? 
«Самъ  отсцъ  б-Ьз  милости^)  будетъ  мя  казппти!» 

335.  До  Веневы  города  скоро  достигая 

336.  ...  1  мпре 

337.  ...  астерп!  на  пути  звашюм  Сантасоре 
339.  . . .  лвипа 

341 .  О  радость  любезная  се. . . 

342.  Ищущий  теперь  нас  мамка  ей  вещаше 

343.  ...  увещеваше 
345.  . . .  нрезелне  свое. . . 
34(3.  О  простая  и. . . 
347.  . . .  любви  я  себе. . . 
348.0  гор'Ь. .. 


1)  В1ьроятно  —  До  Женевы.  . . 

2)  М.  б.:  Въ  австер1и  на. . . 

3)  Можно  принять  чтете  варганта. 

4)  Вероятно  —  В  еду  щ!  и. . . 

5)  Конечно  —  презелне  свое. . .  (вар.). 

6)  Описка.,  ем.  —  простая.  .  .  (вар.). 

7)  3/.  б.  пропущено  —  я, .  .  (вар.). 

8)  Въ  подлинникп  —  мл°ти. . . 

10^ 


—  148  — 

350.  И  в  сих  часех  капеланъ  с  людми  к  ней  впидоша, 

На  колено  пред  нею  вси  чсстпо  падоша; 

И  много  тогда  людей  пред  нею  прсдстапья, 

С  честию  глаголаху:  —  о,  госпоже  наша, 

—  Корова  цесарская  пзволилъ  прпслати, 
355.  —  Извол  пред  иимъ,  госпоже,  в  скорости  предстати.- 

Отвеща  девица  ^)  имъ:  «мало  подождите, 

«Охотпо  с  вами  иду,  кролеви  скажите. 

«Но  и  ты,  отче,  мене  изволь  не  отстати. 

«Истинну,  отецъ^),  о  мпе  невинность  сказати». 
360.  И  по  мнозех  словесех  на  копи  вседоша. 

Обретши  желанную,  ко  отцу  ведоша. 

Приближися  к  городу,  тайно  приезжаху, 

В  полаты  кралевския  уже  восхо^даху 

И  впидоша  все  к  нему;  он  же  озлобленны 
365.  Не  хотяшс  видети  дщери  возлюблены  ^). 

Повеле  Узыти  всем,  токмо  капе  ляпу 


350.  ...  копелянъ. . .  к  ним. . . 
3  5 1 .  На  колени . . . 
353.  Щестию  глаголатп. . . 
355.  .. .  пимъ  в  скорости. . . 
357.  . . .  кралеви. . . 

359.  Истинну  отцу. . . 

360.  И  по  многих. . . 
361.0брегше. .. 
362.  Приближшпся. . . 

364.  . . .  вси  к  нему. . . 

365.  ...  видеть. . .  возлюбленны 

366.  ...  копеляну 


1)  См   прим1ьч.  1  на  стр.  140. 

2)  В)ьроятпо  —  отцу . . .  {вар.). 

3)  Конечно  —  возлюбленны  {вар.\ 


—  141)  — 

()(  гяипсл  ^)  11о|{(мг,  п;п1  (м о  пя  ('Г])а11}, 
Утиердишпа  вмятою,  да  скажоп.  рсчсима, 
Како  Д111,01)  (Ч{(>  ому  была  поручсчта. 
.)7().  Ом  ;ке  ему  с  Т|)(М1от()м  начата  нсщагн: 
«Ничто  ппдсх-)  11|)П  П(Ч*1  ь|)()М(5  благодати, 
«Духом  радоиашеси,  сощцемь  трсчкугашс, 
«Кжс  благополучпейпт!  ■')  отрок  соблюдате 

«Во  всяком  110К0])П(Ч1111С'М  рССПСКП'  И   ЧОСТИ, 

375.  ('Кнарти])у  имсющи  и  удаленном'!,  местп». 
Спце  *)  конелан'1.  ему  ися,  слова  от  слова, 
Исповодаги  себЬ  нредставп  готова, 
Како  чреггь  еднну  нош,  у  него  пребылп, 
Потом  паки,  какъ  к  нему  спустися  вратпли^) 

380.  И  како  мостъ  чрез  реку  сгропти  сноптше, 
И  отрок  его  в  воде  с  конем  утонаше. 
«Потом  ;ке,  видя  егда  нрисланныхъ  тобою, 

367.  Остатися. . . 

368.  Утвердивши  с  клятвою. . . 

369.  . . .  дщерь  его. . . 
371.  Ничто  зла  видех. . . 

373.  Еже  благочпнншши!. . . 

374.  ...  покорномъ. . . 

375.  Квартеру. . .  удивлевномъ  мест-Ь 

376.  Сице  копелянъ. . . 

378.  . . .  ночь. . . 

379.  ...  нему  с  пути  ся  вратили 

381.  ...  в  воде  утонаше 

382.  Потом  егда  видя. . . 


1)  Описка^  ем.  —  Остатися. . . 

2)  Вероятно  пропущено  —  зла. . .  (вар.). 

3)  Ж.  б.  —  благочннн'Ьпш!!"]. . .  {вар.),  или  —  благочестн'Ьпш!» 

4)  Буква  ц  перед1ь.1ана  изъ  —  д. 

5)  Впроятно:  съ  пути  ся  вратили  {вар.). 


—  150  — 

«Б'Ьжа  скоро  чрезъ  реку,  росплатясъ  со  мною». 
В  семъ  от  копелаиа  крол  уверися  ясно, 
385.  Яко  сохрани^)  та  честь  свою  опасно, 

В  радосте  мплосгь  яви,  Вену  приглашаше, 
Отца  же  Парпжева  паче  разоряйте: 
Заключи  в  дому  его  и  всех  благъ  лишает. 
Да  тако  бЬдпе  живот  ^)  свой  скопчаетъ. 

390.  Гече  Вене:  —  злейшая,  напрасно  рожденна, 

—  Восхотели  видети  мя  об-Ьщаппа!^) 

—  Боже  всемопхны,  13вол  мене  укрепити, 

—  Да  не  имам  рукъ  в  мочи*)  крови  положити! 

—  Ты  же,  о,  изменница,  нихчемная  мама, 
895.  —  Сердце  твое  изыму  своими  рукама! 

—  Сия  ли  верность  твоя?  в  нашемъ  доме  сущи, 

—  Проклятое  ложное  сердце  к  нам  имуш,и !  — 
Мамка  рече  с  трепетом:  «монархо  честнейшш, 
«Кто  можетъ  противен^),  разве  раб  есмь  злепгпп!? 

383.  Бежа  вскорЬ. . . 

384.  ...  копеляна. . . 

385.  Яко  сохранила. . . 

386.  В  радости  лпстъ  яви Веыа. . . 

387.  Отецъ  же. . .  паки. . . 

391.  Восхотела.. .  обещеппа 

392.  ...  всемошны. . .  меня. . . 

393.  ...  в  моей. . . 

394.  Ты  же  изменница  никчемная. . . 

395.  . . .  своима. . . 

399.  ...  противен  быть  разве  раб  злеЙ1пи1 


1)  Вщюлтно  —  сохранила. . .  {вар.). 

2)  Въ  ркп.  Моск.  Публнчн.  и  Румянц.  Муз.  это  мгьсто  читается  такъ: 
б-Ьдне  стражда  живот!..  . . 

3)  Вщюятно  —  Восхот+,ла. . .  {вар.)]  и  —  обезчсщенна. 

4)  Вп-ронтно  —  п  моей.  .  .  {вар.). 

б)  Вщюятно  пропущено  —  быть.  .  .  {вар.). 


—  1  Г)  I  — 

100.  «Много  (пр(М11;1л;1  л,  не;  м  мшкх  гп  с  галл, 
«Иаморс^ишо  (^)1  исс.ми  напрсмцала,  - 
с<11()  по  поиоло  моей  .имо  уб1;и«д(мта, 
«Ие  носхотола  быт  са  отлуимша. 
«В  томь^)  уг1и'])}кдмюс/г,  иладыко  сиотлс^йтп!, 

ЮГ).  «Чго  ])Г1;'1.  ь'опелат.  о  пой:  гллголет  лерпсйппп, 
((>1к()  Париип.  б\\'л  людей  к  пей  п(^  приблткился, 
«Но  ВСЛ1С0  нссчестпсйпп!!  п|)ед  нею  ттлсп». 
Утолпв'ь  убо  ко})оль  гпов'ь  свой  ^),  впупшвпш, 
Отходит!),  едппу  ;кс  ее  останпшпи, 

410.  Кото1)аи  гор'кипппмь  (•с])дп.ем  возрыдапю, 
Что  Па1)пи;а  при  себЬ  б1.1тп  не  видаше; 
Таколчде  отца  его,  суп1аго  в  темппце, 
КотТ)рый  был  заключен  в  печали  велицс; 
Никто  вхоукдаше  к  нему,  по  едит.  приставпы, 

415.  Верпеп1пп1  Пари;кев  другъ  Одоардо  славны; 
Кроме  хлеба  1  воды  вносить  неповолпо, 
Обаче  приставпы  с  ним  —  все  бяше  доволпо, 


400.  ...  я  отрешала. . . 

402.  .  . .  убуждеена 

403.  . . .  быть. . . 

405.  ...  копеляпъ  он  глаголет. . . 

407.  Но  всяко  честнейше. . . 

408.  Утуливъ. . .  свой  та  внушивши 

409.  ...  же  себ'Ь  оставивши 

412.  ...  его  бывшаго  в. . . 

413.  Которой. . . 
415.  . . .  Одоардъ. . . 
417.  ...  сим  все. . . 


1)  М.  б,  —  В  томъ  же. . . 

2)  Вп,роятно  пропущено  —  та. . .  {вар. 


—  152  — 

Но  всяко  еще  его  всегда  утешатся ^), 

О  сыне  печалйтца  ему  не  давая. 
420.  Тако  крол  на  дщерь  свою  гпевъ  свой  забываше, 

Обручпти  ю  вскоре  с  честию  хотяше; 

Начеише  готовпти  дрлгпя  одежды, 

Обаче  тощъ  своея  дщери  быть  надежды. 

Хотя  1  в  милость  уже  отцу  нрпчинися, 
425.  Но  в  радость  2)  никогда  сердцем  не  явися: 

Радость  вся  Париж  у  ней,  все  то  помышляетъ, 

Хощетъ  всегда  ведати,  где  онъ  пребываетъ. 

У  ведав  же  в  ден  един,  кол  нужду  едину  ^) 

Страждетъ  Ияковъ  в  тюрме,  кол  б-Ьдность  толику, 
430.  Восхоте  в*)  скорости  его  свободити; 

Иде  абие  о  нем  отца  умолити: 

«Отче  честнейши!,  рече,  коею  виною 

«Уморити  смертию  Иакова  злою? 

«Но  умплосердися,  аще  мя  любиши, 
435.  «То  нротчее  на  пего  гневъ  свой  утолиши. 

418.  ...  его  всегда  еще  утешая 

419.  ...  нечалится. . . 

420.  ...  гневъ  на  дщерь  свою  забываше 

421.  Обручйти  с  честию  скорою  хотяше 

422.  ...  дражайн1и1. . . 
425.  ...  радости. . . 

428.  ...  в  домъ  един  кол  надежду  1мел  велику 

429.  ...  в  тюрме  бедность. . . 
432.  . . .  своею  виною 

434.  Умплосердися. . . 

435.  Протчее  гневъ  свой  на  него  утоли  1ип 


1)  Описка,  ем.  —  утешая.  .  . 

2)  В1ьроятно  —  в  радости. . .  (вар.). 

3)  Вероятно  зд^ьсь  описка^  ем.  —  велику  [вар.) 

4)  Бгьроятно  —  по.  . . 


—  153  — 

аМолк),  м11Л(»('тт{(м1||111,  11:1И(>.1  11))И1;а:{ати, 
«Номе  малую  ому  |{(и11()("Г1. ')  даропат». 

Огон,'!.  ;К('   не   ИОСХОК^  Д111.Ср11   ()СК()|)бИ1И, 

Лбио  Иакоиа,  исло  сиооодпгп 

440.  И,  прилиаитс  пред  себя,  ипну  ошутаа    - 
Куи)  радосгь  оиъ  тогда  и  сердце  0111,у111,ии. 
Бена  и  радость  велпю  гако;кде  достиже, 
Гадостиейте  бы  было  ете  о  Париже: 
Жив  ли,  иребыиаеп.  где?  хотл1це  то  .'тати, 

445.  Пе  весть,  ким'|)  обра;юм1.  к  нему  иаииеати, 
Г)0Я111еся,  да  егда  к  нему  не  нручигся, 
Да  не  како  грамотка  у  отца  Я1шгси. 
Одоарда  нриглася,  с  нпм1.  еоиетовапю, 
Весть  послати  где  оп  есть,  в  том!»  его  молип1е. 

450.  То  оиъ  об'Ь1цается  верно  учинити; 

По  сих  изволили  ^)  его  в  домъ  свой  отиустп ти. 
Входить  в  свою  сналную,  отдохнуть  хотяше, 
О  Париже  мысляше,  1ючйвати  ляже. 

436.  ...  милостивейше. . . 
438.  ...  не  хотя  дщери. . . 

440.  Прпзвавше. . . 

441.  ...  в  сердцы. . . 

442.  Вена  ж. . .  велию  достиже 

443.  Радостно  бы  и  была  но  еще. . . 

444.  Жив  ли  онъ  и  где  он  хотяше. . . 

445.  . . .  ки1м. . . 
447.  . . .  грамота. . . 

451.  ...  изволи  его. . . 

452.  . . .  спалню. . . 


1)  Слово — водность  написано  дважды. 

2)  Нужно  —  коимъ. . .  ,  или  —  к1имъ. .  ,  {вар.). 

3)  Описка,  ем.  —  изволи. . . 


—  154  — 

Мало  заснувши,  в  ночп  сопъ  виде  уукаспы, 

455.  Вскоча  в  страхе,  имея  плачь  в  коморе  гласпы. 
Мамка  прпб'Ьже,  о  сие  страшном  вопрошашс, 
Она  же  б-Ьз  разума  токмо  все  рыдаше ; 
Потом,  нрпшедши  в  себЬ,  мамке  отвеш.аетъ, 
Яко  сонъ  страшливейшп!  ее  устрашаеп>. 

460.  Господие,  зде  ли  часть  пятую  скончаю. 
Истинно  удобно  зде  довод  вам  являю: 
Я  паче  всех  ведаю,  как  мне  есть  нритуженно  ^), 
По  многом  речени!  отдохнути  нужно. 
В  шестой  скажу,  как  она  свой  сонъ  возвещала 

465.  И  печали  болшия  над  спхъ  восприяла; 
Узрите,  молю  токмо:  потерпите  мало. 

467.  При  сих  убо  часть  спя  дело  окончало. 

КОНЕЦЪ  пятой  ЧАСТП. 


455.  Вскочи. . .  в  каморе. . . 

458.  . . .  приде. . . 

459.  ...  страшны. . . 

461.  ...  удобно  и  довод. . .  обявляю 

462.  Ей  паче  всех  так. . .  притужно 
464.  . . .  како  она. . . 

466.  Узрите  молитву  токмо. . . 


1 )  Конечно  —  оритужно  {вар.). 


155 


ЧМПЬ    1110ГП1И  '). 

1.  о,  Н0.111КП1  монархо  нсо'Г.спаго  пдрстиа, 
'Гы  сси  едич'ь  ^'|»п'  ь<'<^''^  коипд  1  лачалстиа ! 
1\  тоб1;  г])С1т11)1Й  приоЬгох,  ильоль  иомогати 
И  и  продплуии'лп»  складу  силу  мп  иодатп: 

5.  Яко  б'1>з  воли  тиогп  пичто^)  дипплггси, 
Спцс  помяни^)  подаждь,  да  слива  явится. 
Во11|)011101111а  два  *)  быть  О  спо  устрашсппом, 
Поведа  своей  мамке  о  страхе  гевляниом:  ^) 
«Соиъ  видех  страшны,  рече,  сердце  треиеташе, 

10.  «Якобы  востеклы  волк7>  за  мною  гоиише, 
«Хотящъ  уже  близ  мене  жпву  поглотити — 
«Сей  сонъ  имяше  мене  с  страхом  возбудиги. 
«О,  мамо,  ппчто  пно  такъ  в  умъ  мне  вселися, 

2.  . . .  едтшъ  всех. . . 
о.  . . .  грешны. . . 

4.  . . .  складе  извол  помогати 

5.  . . .  ничто  же. . . 

С.  Сице  память  мп  подаждь  да  слово. . . 

7.  . . .  д-Ьва. . . 

8.  . . .  мамке  своей  явленном 

11.  ...  жпвущь. . . 

12.  ...  пмяше  мя. . . 

13.  ...  во  умъ  мой  вселися 


1)  Въ  подлинник1ь  —  шестам. 

2)  В1ьроятно  —  ничто  же. . .  [вар.]. 

3)  Нужно  принять  чтете  варганта. 

4)  Конечно  —  д-Ьва.. .;  переписчикъ  позабылъ  поставить  упитло. 
4)  Описка,  ем.  —  явленномъ. 


—  156  — 

«Яко  Париж  мой  в  воде  чаю  утопися!» 
15.  Мамка  разглаголствует:  —  любезно  ^)  размысли, 

—  Не  имей  веры  во  спы,  отложити  мысли. 

—  Сопъ  ничто  иной,  токмо  что  с  вечера  мнила, 

—  То  'т^6^^  бантазия  и  во  сне  явила: 

—  Всегда  о  Париже  ты  бЬдно  помышляешъ. 
20.  —  Напрасно  сном  вериги,  еже  о  немъ  чаешъ. — 

Рече  Вена:  «правда  то,  мама  вселюб-Ьзна, 
'<Яко  вера  всяким  сномъ  всегда  неполезна, 
«Но  видишп,  что  мене  бЬды  окружаютъ  — 
«Кия  и  на  свете  всемъ  злости  не  бываютъ? 

25.  «Никако  убо  мое  сердце  усладится, 

«Донеле  любЬзнаго  весть  ко  мне  явится!» 
Оставлю  о  Вене  зде,  читателю,  мало, 
Но  о  Париже  хощу  нрияти  начало, 
Котораго  оставихъ  прежде  в  пятой  части: 

30.  Живущь  лишенъ  радости  в  б1дах  и  напасти, 
Веста  не  имеющи  о  Вениной  жизни, 
Всегда  был  по  ней  велми  в  нечалной  трутизпе. 
И  б'Ьдны  в  печалех  сих  нача  номышляти, 


14.  ...  в  воде  утопися 

15.  ...  любезна. . . 
1С.  ...  отложи  те. . . 
17.  . . .  ино  токмо. . . 
20.  ...  веришъ  еже. . . 

22.  ...  веема  неполезна 

23.  Но  видип1Ъ  что  беды  мене. 

24.  Ки1  на  свете  семъ. . . 
28.  Но  а  Париже  хочю... 

31.  ...  не  нмсющь. . . 

32.  ...  по  нЬй. . .  трутизни 


1)  Впроятно  —  любе.'шя.  .  .  [чар.). 


—  157  — 

К.  Одолрду  г|)ям()Г1;у  малу  паиисаги, 
35.  Просит,!!  п  том  (М'о  но  |р\жГ)'Ь  шщ\ж\и); 

ПрМЛП.  1!011('Ч('11Пе  о  мысли   ПОСПСППК), 

Погом,  чс|)1111лм,  перо  II  Пумщу  И;П1т1111, 
Си11.о  к  Д|)у1Т  с1{осм\  пислю  плписаишм: 
((Проиоллюблеписйппй  мой,  браге  продражайти!, 

К).  «Сердцем!.  11о;!дра1ии1о  1и  |{о  1имг1.  1и'ед<>лжайт1|К! 
оН'Ьд!!!)!  11!)111е  ог  тсо!»  11а|)11и:  отдален!!!»!, 
«и  нестерпимой  !!счалс  1{сегд«1  Поле.чиеи!!!»!, 
«Га:иучс1!!11.1 ')  о1  с!{ое1'о  со1{1)01Ш1!1а  чесп1а, 
«Еже  о  жпз1!и  моей  1^есма  1!('й:шест11а. 

45.  «Того  ])ади  молю  ти,  друже  иезабве!!т>1, 

«По  !1рпс110Й  1!а11!ей  л1об1ш,  братс  ИСОТМеН!!!.!, 
«Гадп  дружелюбия  11а11!его  с  тобою 
«Сотво1)и  л1Илост!>  С!юю  3  б1;днеЙ1ппмъ  со  мною: 
«Аще  Бена  лдрагт  ест!,,  п:шол  ей  явити, 

50.  «А  мне  ведомость  о  пей  вс1{оре  возвестити. 
«Также  о  отце  моем,  что  ему  случися? 
«Негли  онъ  от  короля  веема  разорпся? 


34.  ...  грамоту  мало. . . 

37.  ...  чернила. . . 

39.  Превозлюбленны. . .  нредражайшп 

42.  ...  печали. . . 

43.  Раз.1ученнъ. . .  честио 

44.  ...  жизни  сей. . .  неизвестно 

45.  ...  незабвенный^) 

48.  ...  милость  3  беднейшимъ  мною 

49.  ...  есть  здрава  ей. . . 

50.  Мне. . .  скоро. .  . 

51.  Такъ  же  от. . . 

52.  Неили. . . 


1)  Можешь  быть  —  разлученъ...  {вар.). 
2}  Буква  п  приписана  другими  чернилами. 


—  158  — 

«И  ему  отдаждь  сто  грамотку  другую, 
«Возвещаю  ему  жпзнь  мою  ^)  зело  злую; 

55.  «Сия  те  ему  прозба  моя  есть  едина, 

«Да  приметь  '^)  тя  к  себЬ  вместо  мепе  сына, 
«Поне  пепадел;снъ  я  паки  возвратится, 
«Мню,  что  сицо  ;кязпь  моя  в  сих  странах  кончится. 
«Прочее  ничто  и  по  пмамъ  ти  сказати, 

Г)0.  «Точпю  извол  хотя  строчку  паписати. 

«По  сих  Богу  молнся,  да  цель-^)  сохранюся, 
«Убо  я  в  надежде  той  слуга  остаюся». 
Скоро  сыскавъ  почтаря,  грамотку  вручаше, 
Прямо  ю  во  вранц1ю  в  верности  послаше. 

65.  Почтарь  же  в  скорости  *)  града  достигая, 
Одоарду  от  друга  грамотку  вручая. 
Одоард  же,  взять  ^)  их,  зело  усумнися 


53.  ...  грамоту  драгую 

54.  Возвещая  я;изпь  мою. . . 

55.  . . .  прозба  спя  есть. . . 

56.  ...  мя  к  себе. . .  меня. . . 

58.  Мню  что  в  сих  странах  жизнь  моя. . 

59.  ...  ничто  имамь. . . 

61.  ...  моляся  да  цел. . . 

62.  ...  той  всегда  слуга. . . 

63.  ...  грамоту. . . 

64.  Прямо  ту  во  Ораныю  в  верность. . . 

65.  ...  достнгоша 

66.  Адоарду. . .  грамоту  вручи ша 


1)  Лъ  подлкиинюь  слово  мою  паписпио  дважды. 

2)  В^цюятно  —  пр1иметъ... 

3)  Конечно  —  ц  Ьлъ . . . 

4)  Вероятно  —  по  скорости. .  . 

5)  Л/,  б.:  пзявпш. . . 


—  169  — 

И  так  лсрипп  гримопи^  памс^  удиткп  — 
1^И1|)(И11а(М  г.  почгарл:  — кю  {\с:и,  гп  ирумпиы? 

70.  —  К*Т(>  бм.ч  11;|  Л{(М1у1Г1.  ')  мне  друга  яиииы?  — 
«Господине  мой  ГмагнУ,  почтарь  отиоп1.ап1е, 
«Чосгпг.1  к'овалор'1.  К'  Т('б1;  опасно  послапю, 
((Суп1,п  г('но[)ь  иь  И^енуе»).  Одоард  жо,  сльпна, 
Мжо  роче  ^)  почтари  о  11а|)п;1С(^  бьппа, 

75.  Распечатав'!,  абие,  1  вса  прочитапю**)  — 
И  со  воскоре  ими  11арй}кева  *)  лряше, 
Неизречен  по  сердцемъ  всемъ  воавсселися 
И  от  радости  той  .чоло  просле:шся: 
О,  Вена,  се  радость  ти  несу,  помьппляетъ, 

80.  Но  про/кде  отецъ  -')  его  вести  во:ше1цае гь. 

Вшедше  в  полагу  к  нему,  зрптъ  зело  смущенна, 
Всегда  о  сыне  своемъ  горко  помышленна; 
Поздрави  с  сьпюмъ  его,  грамотку  вручая. 


68.  А  так. . .  грамоте  зело  удивися 

69.  ...  почтаря  како  ти  есть. . . 

70.  Что  бъ  был  пз  Женуя. . . 

72.  ...  ковал еръ  тебе. . . 

73.  Сущу. . .  Л^епуя  Адардъ. . . 

74.  Чторече. . . 

76.  И  воскоре. . .  Парижево. . . 

77.  . . .  сердцемъ  возвеселися 
79.0  Веоа  радости  теб-Ь  несу. . . 

80.  . . .  отцу. . . 

8 1 .  Вшедпш. . .  зрнтъ  смуихенна 
83.  Поздравп  его  грамоту. . . 


1)  М.  б.:  Кто  бы  былъ  изъ  Женуи.  . 

2)  В1ьролтно  —  рЬчи . . . 

3)  Конечное  —  е  перед)ьлано  изъ  а. 

4)  Конечно  —  Парижево   . .  (вар.). 

5)  Бъ  подлинниюь  —  и'цъ. . . 


—  100  — 

0[1  же  с  радостпю  чтя,  ссрдечне  рыдая, 
85.  Возведши  очи  своп  на  небо  къ  ^)  Богу, 
Хвалу  благодарствия  возсылая  мпогу: 
«Доволепъ  есмь.  Господи,  по  премпогу  ныне, 
«Яко  послалъ  еси  весть  о  любЬзном  сыне! 
«Хотя  в  нужде  ибо  ^)  ньпю  пребываетъ, 
90.  «Обаче  живъ,  темъ  мою  жизнь  увеселяетъ.» 
В  сих  очи  к  Одоарду  сердцем  обращаше 
И  вместо  сына  его,  рекъ,  благословлнше: 
«Не  возгпушайся  мене  во  отца  имети, 
«Парпжъ  другъ  твой  1  брат  такъ  изволилъ  хотетп. 
95.  «И  не  буду  с  сыном  тя  моим  разделяти, 

«Истинным  сыном  и  ты  ^)  изволь  при  мне  быти». 

Одоардо  новому  отцу  ся  кланяше. 

Рабски  его  в  радости  возблагодаряше, 

И,  взявъ  спрос  от  своего  отца,  иде  к  Вене  *). 

84.  Он  же  радостию  зря  еру  дно  рыдая 

85.  ...  ко  Богу 
87.  ...  есть. . . 

89.  ...  нужде  и  беде  ныне. . . 

90.  ...  мою  мысль. . . 

91.  Очп  ко. . .  обрашаше 

92.  Вместо. . .  его  рекъ  благословляше 

93.  Не  возгнушася. . . 

94.  Парижъ  брат  твой  такъ. . . 

95.  Не  буду... 

96.  За  истйннаго  изволь  при  мне  бывагп 

97.  ...  кран  пню 

98.  ...  благодаря ше 

99.  И  взя  от  него  спрос  к  Вене  иде 


1 )  Ьуьроятно  —  ко . . .  {впр.). 

2)  Вероятно  нужно  принять  чтете  варганта  —  и  бЬдЬ,. . 

3)  Въ  подлинниюь  слова  и  ты  написаны  дважды. 

4)  См.  варианты. 


—  101  ~ 

100.  И  абио,  (4'да,  и  ной  и  я^нлтиг  11|>ид('  '), 

11():1д|)лни  11;1|)н;ком  ю,  гра мопсу  иручаи. 

Нома  дивпгси  о  семт.  и  не  упория, 

Уиодсн  жо  пстинму,  радосгпо  быипмю, 

Одоарду  ла  сио  ноаблагодаряшс. 
105.  «И  о  мм(%  лружо  мой  '•'),  далсдь  .'{нати  [1арп;ку, 

с(}1ко  скорблю,  допело  его  не  нижу  '). 

«Обаче  да  здранствуеп^,  и  о  мне  бы  лпали, 

«Юке  па  глоте  еще  жпва  во  печали; 

«И  дало  Жопу  и  буду  *)  отлучится, 
1 10.  «То  .чпакъ  пелюбоипьт  мпе  в  мысль  мою  вселится», 

Одоард'ь  псполпитп  вся  та  обГ,п1.ает7. 

И  ответе  гвие  писать  в  дом  свой  отхождаетъ. 

Пишуп1,и  же  к  Парижу,  вся  ему  явля1пе, 


100.  И  абие  тогда. . .  в  жилиша. 

101.  ...  Парижъ  мою  грамоту. , 

102.  ...  дпвуется. . . 

103.  . . .  радостна. . . 

104.  Адоарда. . .  благодаряше 

105.  . . .  дай  знати. . . 

106.  . . .  данеле. . . 

107.  Обаче  здравствуетъ. .. 

108.  Аще. . .  жива  еще  в. . . 

109.  И  да.и'Ье  Жену  буде. . . 

110.  .. .  в  мысли  вселится 

111.  Одаардъ. . . 
113.  Пиша  же. . . 


1)  Вгъроятно  —  пр1иде. 

2)  Въ  рукописи  Румянцевскаю  Музея:  О,  друже  мой,  и  о  мнЬ, 

3)  М.  б:  не  увижу. 

4)  Вгъроятно:  И  дал^е . . .  буде . . .  (вар.). 

Сборникъ  II  Отд.  и.  А.  Н.  11 


—  162  — 

Како  оте11,ъ  шияше,  напасти  ')  страждаше, 

1 15,  И  како  Вена  в  тюрму  была  заключенца, 
До  остатного  копца  на  смерть  осуждеина, 
Како  потом  отчея  пе  стерне  утроба 

И  утолися  па  них  отческая  злоба. 

И  вся  по  подробности  отниса  пространно, 

120.  Еже  вси  твой  жпвотъ.^)  в  зравн!  избранно; 
Наконецъ,  прося  его  в  Женуе  пожить "), 
Пятьсотъ  дукатовъ  ему  повеле  вручить  *) 
Чрезъ  вексил  ^)  в  скорости.  Симъ  нисмом  скончавши, 
Красную  свою  печать  чинно  положивши, 

125.  Посла  прямо  в  Жепую  скорым  куриеромъ, 
Которы  прежде  привез,  с  тем  же  ковалеромъ. 
Сей,  скоро  достигши  град,  Парижа  сретаетъ, 
От  друга  ответную  грамотку  вручаетъ. 
Приятъ  Париж  трепетен,  дрожа,  со  слезами, 

114.  Како  отецъ  напасти. . . 

116.  До  останняго. . . 

118.  ...  отеческая. . . 

1 19.  И  вся  подробности  ониса. . . 

120.  Яко  вси  твои  живутъ  в  здрави. . . 

121.  ...  пожити 

122.  ...  повеле  ему. . . 

123.  ...  в  скорости  скончавши 

125.  Посла  с  королемъ  прямо  кулиером 

127.  Скоро  достигжи  во  град  Париж. . . 

128.  А  друга  грамоту. . . 

129.  .. .  Париж  и  дрожа. . . 


1)  М.  б.:  отсцъ  1аков7^  въ  напасти. . . 

2)  Бомье  вероятно  чтенье  оаргантп. 

3)  Конечно  —  пожити  (вар.). 

4)  Конечно  —  вручитн. 

б)  Вгьролшно  —  Чсрсзъ. . .;  о*  вексилъ  —  ксн  {$). 


—  1СЗ  — 

130.  Мпяшп  нисану  псчалг,  иоим.ми  иосгими; 

Распечагавши  п  ш)  М  :{р"|',  чго  (^сть  иаписапиа, 
()б])ог  лее  и  '^)  ;{Д|)аин1  пси  нрисиожоланпа. 
Боивсдч.  па  небо  очи,  слсчами  исмцаиы: 
«благодарю,  Го(Ч1<)ди,  ;ки;пн,  '')  дарошия.!, 

135.  «Но  Сю  по  досгоипстиу  сотиори  со  мною, 
«Тиоо  милосердие  вс1)ою  благою». 
Сйп,е  лело  в  радости  Париж  пребыиаше, 
Паки  часто  г])амотки  к  ней  "*)  пос1)1лап1е; 
I  Вена  в  томг.  такожде  рада  пребыиаегъ. 

140.  Но  что  кроль  отецъ  ее  о  ней  помьинлиегъ? 
Начен  в  разный  страны  нисма  посылати, 
Хощетъ  бо  воскоре  ю  заму;к  выдавати: 
Вскоре  нославпш  послы  к  Оляндрипскому  дуку, 
Которому  огвеща  ^)  вернейп1ую  руку, 

130.  ...  писану  новыми. . . 

131.  Распечатавши  мнит  что  написаниа 

132.  Обрете  здрави. . . 

133.  ...  съ  слезами. . . 

134.  ...  жизнь  мн'Ь. . . 

135.  ...  сотворил  со  мною 

137.  Сице  в. . .  прибываше 

138.  И  часто  к  Вене  грамоту  посылаше 

139.  Вена... 

140.  На  что  и  отецъ. . . 

141.  Нача. . . 

142.  Хочетъ. . .  выдати 

143.  ...  пославши  к  вляндрискому. . . 

144.  . . .  обеш,а  верную. . . 


1)  Конечно  —  в  ней, . . 

2)  Вероятно  —  во . . . 

3)  Здпсь  пропущено  —  ми. , .,  или  —  мн-Ь. . .  (вар). 

4)  М.  б.:  къ  Вйн-Ь. . .  (вар.). 

5)  Вероятно  —  об-Ьща. . .  {вар.). 

и 


—  164  — 

145.  В  /кену  обрученную  деву  учинити  — 

Дукъ  ^)  же  с  радостию  хощетъ  жених  быти. 
И  чрезъ  многия  послы  уже  обручаше, 
Потомъ  жених  к  своему  тестю  панисаше, 
Просяще,  да  сотворптъ  честь  ему  благую 

150.  И  даруетъ  видети  невесту  драгую. 

На  что  Делоинъ  в  радости  то  сопзволяетъ, 
Изволение  ему  готовъ  посылаетъ. 
Что,  дука,  усльииавши,  в  путь  сп  готовляше, 
С  собою  бароновъ,  слугъ  множество  избрапт. 

155.  Едуще  в  Бугундию  ^),  вси  их  усретаху, 
Ис  пушекъ,  в  колокола  шумно  поздравляху; 
Со  многою  помпою  прияша  квартиры, 
Множайшия  строяху  Бургундяне  пиры. 
Мало  зде  помедливши,  в  вранцию  идуще, 

160.  Ихже  король  с  честию  радуется,  ждуш,е  — 
И  приятъ  их  3  гонором,  паче  всех  честнейшим, 
Лобзающим  ^)  жениха  сыном  любезнейшимъ. 

145.  . . .  обрученную  Вену. . . 

146.  Дук  же. .  .  хочетъ. . . 

147.  Чрезъ. .. 

149.  Просящи. . .  ему  честь. . . 

155.  ...  в  Пургу пдыю. . . 

156.  Испущенъ  . . .  шумно. . . 

157.  . . .  палбою  прияша  квертнры 

158.  Многия  строяше  Боргундяне.  .. 
159....  помысливши  во  вранцыю.  .  . 

160.  .  . .  щестию. . . 

161 .  : . .  их  с  собором7>  паче. . .  с  честнейшим 

162.  Лобызающи. . . 


1)  Конечно  —  Дука. . .;  ой  текст\ь  ъ  перед^ьланъ мзъ  а. 

2)  Можно  читать  и  по  Угундню.  . . 

3)  Конечно  —  Лобзаю1ци...  {вар.) 


—  1(;Г)  — 

Доломи  ;ке  о  прибегни  ('К(>)И),м  жигм.  ирииимжп  '), 

МПОЖОСЛ'ИО   ГОСИО,!,'!.   ИП'рС'ЧК»   ОМУ   МОС1.1ЛаОТ'Ь, 

1(>Г).  (уам'ь  ''^)  мртчп'оии  \\а\^  мим  сыпи  дярти 
Идите  к  дп1.('рп  си()(ч'1  жениха  иьиги 
И,  ишедте  к  И(М1С,  реме»:  «дщерь  мои  .нобГ.лпаи  ^) 
((Прниесох  тп  })адостиа  сло1им'а  полезна: 
«Всему  свету  о  тебЬ  славу  нредивили, 

170.  «Б  невесту  ()линдр1Н[скому  дуке  обручили». 
Быслутавни!  от  отца  девица  *)  реченна  — 
И  яко  стрела  ей  бГ.  до  сердца  вонгичпьа, 
Отвеп1.аегъ: — отче  мой,  кая  любовь  вапья, 

—  Обручити  тайно  мя,  прежде  не  сказапт. 

175.  —  Уже  отложилася  мужа  не  имети, 

—  Не  извол  ^),  отче  мой,  света  мя  лишитн!  — 

• 

163.  ...  о  прпбыти  скоро. . .  примает 

164.  Мого  гднъ  встречю. . . 

165.  Самъ  же  прпготовя  чем. . . 

166.  Идяше  ко  дщере  жениха  явпти 

167.  И  вшедшп  рече  о  Вена  любезна 

168.  .. .  ти  радость. . . 

169.  Все  свету. . . 

170.  ...  вляндрискому. . . 

171.  .. .  отца  Вена  реченна 

172.  ...  бе  в  сердце  пронзенпа 

173.  Отвещаетъ  ему. . . 

174.  . . .  тайна. . . 

176.  ...  света  лишити 


1)  Стихъ  испорчеиъ;  м.  б.  можно  читать  такъ: 

Делеин  о  прибыти!  скором  весть  примает, 
2) Б^ьроятно  пропущено  —  же. . .  (вар.). 
^)  Конечно  —  любЬзна  {вар.). 

4)  См.  стр.  140,  прим}ьч.  1. 

5)  В1ьроятно  —  изволц . . . 


—  166  — 

Слыша,  смутнейшй!  корол  в  себЬ  иомышляетъ, 
Дщерь  быта  в  монастыре  монахиню  чаегь. 
С  ласкою,  преи1,енпем  день  п  нощь  моляше 

180.  Жениха  изволите  ^),  она  жъ  не  хотяше. 
И  видя  отецъ,  яко  пичемъ  нремогаетъ, 
На  ею  ^)  злословити,  бити  угрожаетъ, 
Со  гневом  и  с  клятвою  Вену  порицая, 
Неутолимым  сердцемъ  случай  проклиная: 

185.  «О,  злощасливейши!  есмь,  како  извинюся? 
«Коимъ  лицсмъ  жениху  в  ответе  явлюся?» 
А  кролева  его  тамъ  мамку  испытуетъ, 
Которая  о  Вене  правды  не  сказуетъ; 
Потомъ  муча  ю  еще,  ведати  хотя  гае  — 

190.  Мамка,  гневу  не  стерпевы  ^),  вся  явно  сказаше, 
Яко  обрученна  есть  с  Парижемъ  надежна, 
Быти  невеста  его  в  веки  пеизб-Ьжно. 


177.  Слыша  корол. . . 

178.  ...  быти  монахиню. . . 

179.  С  ласкою  п. . .  ночь. . . 

180.  Но  жениха  изволитп  она  не. . . 

181.  ...  иичпмъ. . . 

182.  Нача  я  злословит. . . 

183.  Советомъ  и  клятвою  вину  порицая 

184.  ...  слуга  проклиная 

185.  О  злочастен  есть. . . 
187.  Кралева. . . 

189.  ...  хотяще 

190.  ...  гнева  не  стерня. . . 
192.  ...  во  веки  неизбежна 


1)  Конечно  —  плволити. .  .  (вар.). 

2)  Впроятио:  Пача  ю. .  .  [вар.). 

3)  Конечно:  не  стерпя. . .  [вар.). 


и;7 


Склия,  пк'дти  иС)\\о.  К()|)()Л1<)  К|);1Л('на, 
Ирииоли  на,  дим'р'»  ^'»<>И)  до  'П1ЖК()1'()  141(!|{а. 

195.  11|)иГ)7;;ка  к  11(!Й  С)Ъ  ума,  начата  ^)  порипати, 
Час'ь  рождоинл  си  и  спой  проклппати; 
11еуголим1)1М  гиоиом  и  Парижа  клише: 
«Смс])ги  ти  11])одам'Ь  и  с  пимь  Ш)гк()1)(;!»)  иощатс. 
Гече  Вена:  «отче  мой,  пноль  пс])ио  .тати, 

200.  ((Оппод  мне  о  женихах  не  напомпнати. 

«Мучп  мени,  как  :1нае111,  до  самый  смсфтп  — 
«За  Парилса  своего  я  рада  умерети!»  ^) 
Спми  слонами  отец'ь  паче  ио:п,ирпси, 
Истинным  мучителем  на  Д1цер[>  и.юстрися. 

205.  Симъ  приде  •^)  нремепем  ;кеиих,  веселяся, 
Иже  с  славою  во  град  честно  воснрпяся, 
Наделся  *)  вывести  с  собою  девицу  ^), 

194.  . . .  дшерь. . . 

195.  .. .  пача. . . 

196.  ...  рождение. . . 

197.  ...  гневом  Парияш. . . 

198.  ...  скоро. . . 

200.  ...  не  помипати 

201.  Мучь  мене  до. . . 

202.  .. .  умрети 

203.  ...  отецъ  возъярился 

204.  Мучителем  на  пЬе  изострился 

205.  ...  временем  пршде. . . 

206.  И  со  славою, . . 

207.  Надейся. . . 


1)  Конечно  —  нача. . .  (вар.). 

2)  Нужно  —  умрети .  . . ,  пли  умертп. 

3)  Конечно  —  ир111дс. . .  {вар.). 

4)  Вероятно  —  Над-Ьяся. . .  (вар.). 

5)  См,  при.ч^ьчинге  1.  на  стр.  140. 


—  168  — 

Но  понеже  имяше  уск}  ю  срачицу  . . . 

Вшедшп  в  полаты  его  в  превеликой  чести. 
210.  Где  славно  корол  его  изволил  усретп, 

Лобзая  его,  рече:  «сын-Ь  возлюбленны  ^), 

«Приездомъ  утешил  мя,  во  старости  суща, 

«Еще  же  тящайшую  иечал  дпес  имуща, 

«Папе  ^)  ныне  дш,ерь  моя  велми  болезпенна, 
215.  «В  зело  тяшкой  болезни,  близ  смерти  склонеппа. 

«Не  погневайся,  теперь  видеть  невозможно, 

«Яко  пемоществуетъ  1  лежит  ь  не  лож  но; 

«Потом,  как  будетъ  хотя  мало  оздравленна, 

«Веема  абие  твоей  воли  покоренна. 
220.  «Желею  и  самь  я,  что  врямя  ^)  учинило, 

«Что  творитъ,  яко  небо  такъ  благоволило». 

И  несколко  времяни  дука  зде  поживши, 

О  б1&счастном  случае  б-Ьзмерно  туживши, 

208.  ...  им'Ьяще  у  сную  срацьщу 

209.  ...  в  полаты  в  великой. . . 

210.  ...  славной. . .  усрести 

211.  ...  сыпе  возлюбленны 

Дал1ье  вставленъ  пропущенный  въ  осповномъ  текспт  стиосъ: 
Буди  Богом  и  мною  в  векъ  благослове1шы. 

212.  ...  в  старости. . . 

213.  Еже  тяжайшую... 

215.  И  зело  в  тяжкой  болезни  к  смерти  склонима 

218.  .. .  будеп>  мало. . . 

220.  Жалею  и  что. . . 

222.  .. .  времени  дука  поживши 

223.0  бесласном  случаи. . . 


1)  См.  въ  варгантахъ  пропущенный  дамье  аиихь. 

2)  Описка,  ем.  —  Ионе. . , 

3)  Описка,  ем.  —  время. .. 


—  П)9  — 

Недпиолепь  и  отчестио  сиоо  Н():»м1)лти('/1, 
225.  Хотл  и  слаино  с,  людми  и  пуп,  сио!!  огпустио!. 
Како  ;ке  король  па  дим-Р'»  злобно  ионбЬсилсл, 
Самъ  :^л(чп11им  мучиголом  па  чада  пиилси: 
Скоро  поиолс  Т10])му  темпипшу  счипити, 
Где  Бону  *)  и  с  мамкою  па  гме[)'п>  .чаключити; 
230.  ГлубочаЙ1пую  над  нсех,  и  лемлп  ископаппую  '^}, 
Степы  превеликими  камепми  со;|даппую  ^), 
Безъ  едипаго  окна,  пе  даю1ци  света  — 
Виерас  об'Ь  в  опую  едва  и  одета, 
Заключи  ИМ1)  самъ  корол  своими  руками, 

235.  Стралш  П1)пстави  свои  с  твердыми  замками, 
В  постлан  и  е  соломы  пе  повелелъ  уигги, 

Да  в  скаредной  грязпости  имутъ  злострадати; 
В  депь  даде  едипоя^ды  хлебъ  токмо  1  воду, 

224.  ...  во  отчество. . . 

225.  ...  в  путь  возвратися 

226.  Яко... 

227.  Самъ  над  нею  мучителем  яви.11ся 

228.  ...  темну  щиппти 

229.  ...  заклочпти 

230.  ...  на  всех  исконанну 

231.  Стены  каменны  созданну 

233.  Вверже. . .  во. . . 

234.  ...  их  самъ  своими. . . 
235. ...  пристави  с  твердыми. . . 

236.  В  пос.тпие. . .  не  повеле. . . 

237.  Да  в  грязности. . .  зло  страдати 

238.  . . .  дая. . .  токми. . . 


1)  Конечное  5  передплано  изъ  \\;. 

2)  Конечно  —  искоаанну  {вар.). 

3)  Конечно  —  созданву  [вар.]. 


—  170  — 

Яко  б1^зсловесиому,  непотребиому  ^)  скоту. 
240.  Потомъ,  вер  наго  себЬ  человека  ^)  взявши, 

С  клятвою  вернейшею  его  наказавшп, 

Учшшл  едппу  ихъ  1  ключи  врученных, 

Да  хранить  опасно  честь  оных  заключенных. 

Спце  Вена  с  мамкою  заключены  быша, 
245.  Нужду  несказанную  в  темности  имеша; 

По  сих  паче  в  жалости  Господу  моляся. 

Неутешно  страждущи,  слезами  лияся: 

«О,  жестокосердная  отчая  утроба! 

«О,  неразсудливая,  б-Ьз  милости  злоба!  ^) 
250.  «Кто  ми  не  восплачется,  яко,  суш,а  млада, 

«Самъ  отецъ  бЬз  милости  мучитъ  свое  чадо. 

«Плачися,  небо,  мене;  граде,  сожалися; 

«Последни  рабьши,  раб,  о  мне  умилися! 

"В  смрадной  темности  отнюдь  не  обыкла  быти, 
255.  «В  нейже  повелено  есть  в  смерть  гладом  томити. 


239.  ...  пепотребну. . . 

241.  С  клятвою  его. . . 

242.  ...  единых  ихъ. . .  врученны 

243.  ...  честь  заключенных 

244.  ...  в  заключени  быша 
246.  По  сих  плача  п  Господу.  . . 
248.0  жестокосердечная  отча. . . 

249.  О  неразсудная. . . 

250.  ...  восплачет,  яко  суш,е. . . 

251.  .. .  свое  дада 

252.  ...  небо  мне. . . 

255.  ...  повелено  мя  па  смерть. . 


1)  Конечно  —  испотребиу. . .   {вар.). 

2)  Въ  подлипниюь  написано  —  члкка. 

3)  Слово  злоба  въ  под.шнниюь  написано  дважды. 
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«Кто  11(^  умилится  лисе?  рами!;  Ис^роиь  суш.И!, 
иЛ\)П  ПОИПППуК)  НО  ТМО  ГЛЛЛ'Ь  слсмы  11муи1,й? 

«Охъ,  люто  поммслпгп  Иоромоиу  .иобу, 

«Кгда  своей  мягере  ралиср.чс  утробу, 
2Г)().  «Моего  хо1/1  ипдсти,  где  прсждо  зачася  — 

«Сс  тако  модобПн  мой  отсцъ  ему  стасл! 

«О,  исмплосердое!  о,  со|)дца  Нерона! 

«О,  злоиенчамной  глаис  цесарско!!  1;оропа1 

«О,  отче  мой  злобисчппиТ!  гиеиъ  тной  прололжспим, 
265.  «Мню,  яко  1  Т1)1  о  мне  будепгыюбГ.лопны^): 

«Дпоппсп!  Сираскусъ  отрока  любима 

«Мучем^)  пропзе  яростно,  вине  неключима; 

«Потом  о  нем  в  зелнойшей  туге  слезах  стахся^), 

«Яко  мало  самъ  потом  смерти  не  нредася. 
270.  «О,  отче,  мучителю  невп1ювпы  дщерп! 

256.  . . .  умилится  разве. . .  сущи 

257.  ...  глас  слезы  лпющи 

258.  Ахъ  лютой.. . 

259.  . . .  матери. . . 

260.  ...  видет. . .  зачался 

261.  . . .  стался 

262.  О  немилосердное  сердце. . . 
264. . .  злобнейшп. . . 

265.  Мее. . .  будеж  поболенны 

266.  Диониси. . . 

267.  Мечем. . .  яростне  зело  неключима 

268.  ...  туге  стася 

269.  ...  самъ  смертп 

270.  О  отче  мой. . .  невинны. . . 


1)  Описка^  ем.  —  побо.тЬнны. 

2)  Описка^  ем.  —  Мечем . . . 

3)  Описка,  ем.  —  стася. 


—  172  — 

«Почто  ныне  стал  забвенъ  паченшия  веры? 
«Где  мл'тва  ^),  еюже  сгужал  еси  Богу? 
«Где  слезы,  в  ннхже  имел  иечал  себЬ  многу, 
«Чтоб  иметй  в  древности  чадо  ти  едино 
275.  «Наследствию,  хотя  дщерь,  или  наче  сына? 
«О,  злосердечны  отче!  о,  неблагодарны! 
«Как  можсши  ^)  тмити  свет  тобою  желанны? 
«Всему  ти  сокровищу  и  утехи  власной 
«Попустилъ  еси  страдат  до  смерти  напрасной. 

280.  «О,  жестокосердная  отчая  утроба! 
«Паче  Авимедраха  твоя  ко  мне  злоба: 
«Иже,  узревъ  мертваго  отца  и  страшися, 
«Да  не  паки  оживетъ,  пи  того  бояся, 
«Но  б^^з  милосердия  тело  сокрушаше 

285.  «И  1змерши  прахъ  его  ветром  развеяше. 
«О,  окамененное  сердце!  злы  мучител 

271.  Почто  такъ  забвенъ  наченшие. . . 

272.  Где  молитва  еюже. . . 

274.  ...  в  ревности  чада  едина 

275.  ...  дщери  паче. . . 

276.  О  злосердны. . . 

277.  ...  можешъ  имет  свет. . . 

278.  Всяку  сокровищу. . . 

279.  Пустилъ  еси  радость  до. . . 

281.  ...  Авемедраха. . . 

282.  Уже. . .  страшася 

283.  ...  и  того. . . 

284.  . . .  милосердие. . . 

285.  И  1зтерп1и. . .  разметаше 

286.  О  окаменное. . . 


1)  Описка,  ем.  —  молитва. . . 

2)  Вироятио  —  .можешь. . .  [вар.\  или  —  тобой 
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«11(»  пощаде  п  гого,  )ГК()  быстг.  |К)диг(М. 
«Помину  и  М('Д1П<>,  м;к('  ог  Я;и)11я 
«Имущих')  мада  .чакла  от  сносго  .юна. 

290.  «О,  отчо  помилостп!  ^)  како  суи1,е  младо 
«Оамь  и|)ождс  любимое»  мучипгь  свое  чадо? 
«Како  по  Я1шс)1  днесь  ссрдцсмъ  ко  мпе  отчимъУ 
«И  ты  и  числен  будепш  душегубцомг.  протчимь: 
«Камбпсъ  сына  своего  ])азстрсляи^)  ст])елами, 

295.  «Мрп'ридатос  мать  уби  со  тремя  С1»и1ами, 

«Дари1  Перскш  царь  уби  Д1церь  свою  папраспо 
«Кол  много  убйцовъ  ^)  сих,  мыслити  ужасно!» 
Сице  Бена  нлакаог,  в  темнице  жпвунщУ, 
Муку  нестерпимую  слезами  стражду И1.Р1'1. 

300.  Что  намеренны  ея  жених  номышляетъ? 
С  вежей  тоски  в  свою  землю  не  вьезжаетъ 

287.  ...  того  что  мп'1>  родител 

288.  ...  Медею. .. 

289.  . . .  закля. . . 

290.  . . .  без  милости. . .  суща. . . 

291.  Самъ  любимое. . . 

292.  Но  поне  явился  сердцемъ. . . 

293.  И  ты  весел  будеши  душегубцамъ. . . 

294.  Камбиз. . .  розстрела. . . 

295.  Мюридател.  . . 

296.  Дари  царь  Перски!. . . 

298.  . . .  живуща 

299.  ...  со  слезами  страждущи 

300.  Что  ж. . . 

301.  С  великой. . .  отезжаетъ 


1)  М.  б.  —  имущи. . . 

2)  Въ  подлинника  стоитъ:  немл\и. . . 

3)  М.  б.  —  разстрелял . . . 

4)  Вгьроятно  пропущенъ  падстрочный  знпчекъ  —  уби'цовъ, 


—  174  — 

И,  назад  возвращпся,  с  малыми  людми^) 

Пакп  к  Делеипу  достигъ  в  град  скорыми  днями. 

Зело  не  рад  был  Делопиъ  тогда  его  зрети, 

305.  Обаче  в  любви  пача  с  ппм  вкупе  сидетп, 

Гекущи!^):  «сыне  любезиейшш,  случай  зло  явленны  ^): 
«Когда  честь  ваша  ко  мне  приигти  попцися*), 
«В  твердости  волн  моей  Вены  утвердился, 
«Не  возвестих  прежде  ей  брачнаго  союза, — 

310.  "Ныне  воспротивися  до  тяжкого  уза.  • 

«Мню,  яко  вкупе  тюрмы  воли  покорится, 
«Не  будетъ  впред  своему  отцу^)  противится». 
Симъ  Делеинъ  слово  свое  женуху®)  скончаше, 
Он  же,  ужасенъ  лицемъ,  короля  моляше: 

302.  Назад  возврашися. . .  людями 

303.  Паки  прибыл  к  Делопму  скорыми. . . 

304.  . . .  перад  Делоинъ. . . 

305.  Обаче  пача. . . 

306.  ...  любезнейши!  сыне  нареченны 

Далгье  —  сшихъ^  пропущенный  въ  ркп.  О-ва  Люб.  Древн. 

Письменности. 
Предявлю  ти  нын'Ьшне  случай  зло  явленны 

307.  ...  мне  потщился 


309. 
310. 
311. 
312. 
313. 
314. 


брачного. . . 

возпротпвяся  до  тяжкаго. . . 
яко  в  скуке  тюрмы. . . 
своему  отцу  противится 
жениху  скончавше 
моляще 


1)  Вщюятно  —  людями  {вар.). 

2)  Стихъ  испорченъ;  см.  варгантъ. 

3)  Дамье  стихъ  пропущен^  см.  варгантъ. 

4)  Вгьроятио  —  потщился  (вар.). 

5)  Въ  подлинпнк1ь  слово  отцу  написано  дважды. 

6)  Описка,  ом.  —  жепиху. . . 


—  17^)  — 
31Г).  —  1>л;1Д1.11{(),  11(;  гпоилйог,  о;ко  }1,ш;11А\ии\ 

—  Чаю,  ноли')  1>|.111111лг(»  лик;  не  ,|.011устн.ча; 

—  Но  МОЛИ)  мплос.'п. ''^)  гною  рабу  даронати, 

—  Попе  мало  I  и  тюрме  сию  пока-чати. 

—  Лщо  а:п.  (м'1  и  жениха  иесма  неугоден!., 

320.  —  'Г(»  и  )1  иуду  ('(М1  110ие("Г[.1  сиободен'ь.  — 
«ЛюбГьНюйшиГ'*),  :]ело  л  ;|;алею, 

«}1ко  моим  ньте  тя  сьпюмъ  не  имею, 
«Но  хон1,оши  .чрегп  ю,  твори  яко  воленъ; 
«Разглагичсгиуй  с  нею  самъ,  зело  я  доволеп'ь». 

325.  И  новеле  абие  кроль  нриготовиги 

К'анлупы,  перенелы  смач1Ю  паиарити, 
И  приготовленная  к  дщери  посыланю, 
Темъ  увеселити  ю  любЬзно  хотяше. 
Когда  увиде  Вена  брашна  нринесенна, 

330.  Гече:  «почто  от  отца  симъ  даромъ  почтенна? 
«Мню,  яко  хощетъ  мою  гортань  наполнити, 
«Ни  чемъ  не  возмол^ет  мя  па  свете  прелстити». 
Отвещаша  присланны:  — для  того  изво-ш, 

316.  ...  воля  Вышняго  не. . . 

321.  Рече  король  любезнейши. . .  желаю 

324.  Глаголи  с. . 

325.  Новеле  кроль  абие. . . 

326.  Каплана  перепены. . . 

327.  И  приготовленная  дщере. . . 

330.  Почто. .. 

331.  ...  гортань  мою  хочетъ. . . 

332.  Нпчим  не  можетъ  . . 
ЗЗЗ.Отвеща. .. 


1)  Описка,  ем.  —  воля . .  . 

2)  См.  7грим1ьч.  къ  ст.  290. 

3)  В1ьроятно  пропущено:  кроль  рече. . .  (вар.). 


—  170  — 

—  Бургундянину  к  таб'Ь  прпияти  поволи.  — 
335.  Вена  отповедуетъ:  «пди  и  глаголи: 

«Прежде  трех  дпей  он  ко  мне  приТтти  не  изболи». 
Тогда  она  какова  ^)  мертва,  зловоппщя! 
Под  свою  одежду  скры,  злую  вонь  терпящя. 
По  триех  же  днех  дука  с  Одоардомъ  прпде 
340.  И  со  могпмп^)  людми  к  ней  в  темницу  вниде. 
Увидевъ  прекрасную,  уже  утомленну, 
Коликой  в  сердце  страх  ■^)  пме  ощущенну, 
Почто  бо  к  ней  нриступити,  начата*)  вещати: 

—  Почто,  люб']Ьзнейшая,  не  хощешъ  прияти 

345.  —  Мужа,  любящаго  тя,  но  паче  терпети 

—  I  в  жизни  озлобнейшей  б-Ьднейше  умрети? — 
«Господине  мой,рече,  честнейши!  бароне, 
"Истинпу  твою  руку^)  высокой  персоне: 

334.  ...  притти  повели 

335.  ...  поведуетъ  иди  глаголи 

336.  . . .  притти. . . 

337.  ...  она  кокоша  мертва  зловоняща 

338.  . . .  терпяща 

339.  По  трех  днех. . .  со  Содоардомъ  вниде 

340.  . . .  многими. . .  пряде 

342.  ...  очюп1,енну 

343.  Учтиво  к. . .  приступи  и  пача. . . 

344.  ...  не  хочегь. . . 

346.  .. .  жизни  злобнейшей  бедне. . . 

347.  .. .  мой  честнейши!  бороне 

348.  ...  реку  твою  честнЬшей  персоне 


1)  Конечно  —  кокоша. . .  {вар.). 

2)  Описка,  ем.  —  многими.  .  . 

3)  М.  б.:  Коликую  т.  сердц-Ь  страсть, . 

4)  Вгьрнпе  чтеше  ааргпнта. 

б)  Вероятно:  тпоей  реку. . .  (вар.). 


-^      \11 — 

«Хоти  иесь  ('иогь  приКуип'  просить  м)1  пристани, 
350.  («Не  будет!,  и  них,  той  ;ко')  сердце  мо(^  р.иш. 
«Л  папе,  хоп1.е111и  ли  (мп,(5  6ол1по  .чияти, 
«Как  тнппа)  имею  а:п.  помоп1,естно1и1ти?  ^') 
«Ь]гда  ол11;кап  но  мпо  мало  приближися-'), 
«От  смрада  терп}1П1,аго  мною  устра1пип1еси*). 
355.  «1{ак  мужа  имети  мне,  рекуп1,а  ба])опа'^), 
«Л  особлпио  иап1у  честную  персону?» 
Оп  же,  П])пблии;иип1еся,  .глу  ьопю  усл1|Ипа, 
I  вси  при  помъ  супите  в  удпилопи!  бып1а; 
Удалится  от  пел,  ])ек'ь:  —  Поже  мплосги, 
ЗСО.  —  Како  честная  дево  терпитъ  си1  злости?.. 

—  1)лагода])ю,  ей  рсче,  за  честь  мпе  явленну, 

—  Оставляю  убо  тя  всегда  возлюбленпу, 

—  Протчее  прости  мя  днес,  оставайся  здрава. 


349.  ...  придет. . .  престатп 

350.  ...  то  иже  сердце  мои  раны 

351.  О  паче  хошеш  ли. . . 

352.  . . .  азъ  имею. . . 

353.  ...  приблпжишся 

354.  ...  устрашится 

355.  ...  мне  имети  рекоща  борону 

357.  ...  приблпжшися. . . 

358.  ...  сущи  во  удпвлени. . . 
360. .. .  дева  терпитъ  сие. . . 
361 .  Благодарю  ти  рече. . . 
363.  . . .  мя  здес  оставайся. . . 


1)  В^ъро/пппо:  топ,  иже   . .  (вар.). 

2)  Бъ  подлинника  написано  —  немоществововатн. 

3)  Конечно  —  приближишься  [вар.). 

4)  Конечно  —  устрашишься  {вар.). 

5)  Вероятно:  рекуш,и  барону  {вар,). 

12 
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И  во  всю  вселенную  бысть  о  пей  та  слава, 
365.  Яко  немоществуепт  Вена  злымъ  недугомъ. 

Уверися  истпнпо  и  Делопнъ  симъ  слухомъ. 

Бургопдяпип  же  честно  возблагодаряню 

Делопна  1  во  страну  свою  отхождаже\). 

Одоардъ  потомъ  ппса  к  Парижу  подробну: 
370.  Какъ  Вена  страждетъ,  терня  нужду  пеудобну, 

И  како  король  тмою,  гладомъ  умерщвляетъ . . . 

—  Мое,  рече,  сердце,  зря  та,  изнемогаетъ. 

—  Учиних  часовенку  близь  оной  темницы 

—  И  в  не ^)  в  углу  оконце  к  честнейшей  девице; 
375.  —  С  нею  разг.1аголствуя,  всяко  утешаю, 

—  Брашпымп  пристойными  ю  не  оставляю. 

—  Друже  мой  Парижу,  верь,  яко  не  забуду 

—  И  нрпснымъ  услужникомъ  всегда  твоим  буду. 

—  Истинно  за  мой  яшвотъ  так  мне  не  жалети, 
380.  —  Колико  за  честь  твою  рад  всегда  умрети. — 


364.  ...  о  ней  бысть. . . 

365.  ...  немоствуетъ. .  . 

366.  .. .  Делопмъ. . . 

367.  Бургудяппн. . . 

368.  От  Делопна  во. . .  отхождаше 

369.  Адоардъ  о  томъ. . .  подробно 

371.  И  тако. . . 

372.  ...  зра  то  инемогаетъ 

374.  И  в  ней  углу. . . 

375.  . . .  утешая 

376.  ...  еЪ  не  оставляю 
378.  .. .  всегда  твоя  буду 


1)  Описка,  ем.  —  отхождаше. 

2)  Иропущенъ  надстрочный  знакъ  —  иъ  не"  =  вь  ней. 


—  171)  — 

^^апечагаи'ь,  и('К()1)(К'ГИ  и  ^Кспуи»  иослаша. 
1]а1)иж  ;ке,  прочеть  писма,  с  слезами  исчцашс: 
«О,  .члое  мне  тастио  нсюду  ок|)уи«1е'гь ! 
«Ка1п,  иьпк^  сердцо  мое  ;кйВ()  и|)е6м|{а(Ч'ь? 

385.  «Утопкчто  мое,  ;кп:пп.  мол  и  слава, 

«Сл1)1ту,  ПУЛ)  дли  мопс  сграидеп.  и  по  лдрана! 
«О,  горе  бЬдпсйпюму!  мню,  что  жп.пп.  гкопчатси  *), 
«Уже  Вену  впдети  случаи  не  лвитси. 
«Что  же  сотворю?  иду  в  мире  стране гвовати, 

390.  «Буду  во  нечалех  сих  животъ  мой  копчаги». 
Взятъ  бумагу  Т  перо,  ниса  со  слезами 
К  Одоарду  верному  многими  словами, 
А  паче  возвещаегь  свою  жизнь  бГ.днейшу, 
Странствоватп  по  свету  в  тугу  злолюгейп1у: 

395.  «Вену  же  свою,  в  первых,  Богу  поручаю, 
«Потом ъ,  люб'Ьзпейши!  мой,  слезно  умоляю : 
«Не  остави,  прошу  тя,  по  милости  друлшейшей  -), 


381.  ...  в  Жену  посылаше 

382.  ...  писмо  со  слезами. . . 

383.  О  злое  несчастие. . .  мя  окружаетъ 
387.  . . .  бедно  мн'Ь  что. . .  кончится 

389.  Что  ж... 

390.  ...  в  нечалех  л^иво  мой. . . 

391.  Взявъ. . .  пиша. . . 

392.  Ко  Шдоарду. .  . 

394.  ...  в  б'Ьду  лютейшу 

395.  Вену  свою. . . 

396.  ...  любезнейши. . . 

397.  .. .  дружней 


1)  Бпроятно  —  окончится  (вар.). 

2)  Вероятно  —  дружней  (вар.). 


>  .->* 


—  180  — 

«Даждь,  елпко  можаше,  ей  отраду  нужнейшей»  ^). 
Сицевая  грамотка  была  написанпа 
400.  И  к  Одоарду  вскоре  чрезъ  почту  посланна. 
Иже,  чтущш,  глаголя,  часто  воздыхая: 
лО,  Парижъ  люб-Ьзпейшп!!»  слезамп"^)  вещая. 
Потомъ  Вене  возвести  о  Париже  б-Ьдномъ, 
Яко  и  онъ  в  случае  зело  не  б-Ьзбедномъ. 

405.  Вена  вел.ми  плакася,  едва  жива  бяше, 
Тако  сердце  о  своемъ  Париже  крушаше; 
О  протчих  же  ляментах  языкъ  умолчаетъ, 
Како  тогда  плакася,  умъ  не  постизаетъ: 

Симъ  мне  зело  скушно  есть  слухъ  вашъ  отяхчити, 
410.  Лутче  пмамъ  часть  сию  теперь  окончати^). 
Вена  да  останетца  в  печалпой  трутизне, 
Нечто  о  Парижевой  поведаю  жизни, 

398.  ...  елико  можно  отраду  еЪ  нужней 

399.  . . .  грамота. . . 

400.  И  ко. . . 

401.  Иже  чтупхи. . . 

402.  . . .  любезнейши. . . 

403.  ...  бедпемъ 

404.  . . .  зело  безбедномъ 

406.  ...  о  Париже  сокрушаше 

407.  О  протчихе  ламептах. . .  умогаеть 

408.  Тако. . .  УМЪ  постигаетъ 
409 скудно  (?)... 

410.  ...  окончити 

411.  Вена  останется  в  печалнейшей  тризне 

412.  Ничто. . .  ведаю. . . 


1)  Вщ)Оятно  —  нужней  {вар.). 

2)  Конечно  —  съ  слезами. . .  (вар.). 

3)  Конечно  —  окоичитй  {вар.). 


—  181  — 

Ису111.('1т1.1Й*)  же  мой  1'лас.ъ  мало  ьсиокоити, 
414.  Пред  седм'ью  час/гг, *)  сто  хощу  окоимити. 

КоиЕЦЧ.  [ПКСТОЙ  ЧАСТИ. 


413.  Усущеиный. .  .^) 

414.  Пред  шестою. . . 


1)  Ж.  б.  —  Истощенный . . . 

2)  Описка,  ем.  —  седмою . . . 

3)  Можно  читать  и  —  1сущенный. . 


—  182 


часть  седмая. 

1.  Направившися  Париж  бЬдны  пз  Женевы, 
Прямо  до  Венеды  ^)  ехати  хотевы, 
Оггуду  же  мысляше  в  народ  Сарацывом^), 
В  землю  же  1  во  грады  некрещеных  сыновъ. 

5.  И  благпм  ветромъ  брега  скоро  достигоша, 
В  приморскш  прекрасны  град  весело  впидоша, 
Где  Париж  учится  языку  пачаша, 
По  Турским  градом  везде  гуляти  хотяше. 
И  во  кратком  времени  Турскш  изучися, 
10.  В  два  бо  года  совершен  Турченинъ  явися, 
При  себ'Ь  имевшаго  пажу  изучи  же, 
Иже  Арапски  языкъ  и  Перски  достиже. 
Оттуду  поехавши  да^)  града  Тушина*), 

1.  И  нанравившася. . . 

3.  Сюду  ж  мысляше. . .  Сарацыновъ 

4.  В  земли. . .  чииовъ 

5.  . . .  брега  достигоша 

6.  В  приморски  град. . . 

7.  Зде. . .  нечаша 

8.  . . .  градом  гуляти. . . 

9.  Въ  кратком. . .  Турски. . . 

10.  В  два  бы  года. . . 

11.  ...  пажа  изучиша 

13.  ...  поехаша. . .  Туниша 


1)  Нужно  —  Венецыи. . . 

2)  Конечно  —  Сарацыноп    {вар).     Ошибочно  написпна  не  та  буква   надъ 
строкой. 

3)  Описка^  ем.  —  до . .  . 

4)  Срвн.  ппргаитъ. 


—  183  — 

Где  'П^^'-^  ('олмь  Л(уп.  ио  ()б|)я:10*)  Турецком  прсбышиие*) 

15.  ()д(!гкду  Турецкую,  ораду  <)тр()1цел11у, 
Мо;кду  ними  ш)  праве»  лею  обхоркдеппу. 
Зело  люблше  пароль  1  жиняху  дружно, 

Попе  он  ко  псем  и  любип  ш\т\\  выли  услужио: 

Мню,  }па)  ла  ту  его  добродегл")  ]{|.1П1пи1 
20.  Дарь  но  сиоей  благости  да1)уетъ  утешпп. 

Паде  ллочаетис  па  ко])оли  Делоипа, 

Е^ке  учппп  ему  гордая  и1)итчппа, 

Млбрапъ  бо  бысть  сродииком  королсмъ  Орапцускпм, 

Итти  шпиопомъ  ему  тайпо  к  градом  Турским. 
25.  Бо  вселеипей  ;ке  тогда  время  было  мирно, 
.   Повсюду  того  ради  прехождаху  верно. 

В  то  время  Иннопейти^)  пана  властвоваше, 

К  христи}1нским  королем  послы  иосылаше, 

Да  аще  л^елают  ти  веру  защитити, 

14.  Где  семь. .  .пребыша 

16.  Ме;кду  ими  и  во  правъ. . .    • 

18.  Понеже  оо  в  любви  веема  былъ. . . 

19.  ...  добродетел  Вышпп 

20.  . . .  въ  своей. . .  утешны 

21.  Паде  за  злощастпе. . .  Делеима 

22.  ...  учини  его. . . 

23.  ...  бысть  с  королем  бранцужскпм 

25.  . . .  мирна 

26.  ...  прпхождаху. . . 

27.  ...  Ипнокентп  папо. . . 

28.  Хрпстиянским... 

29.  Да  еще. . . 


1)  Конечно:  въ  образЬ. .  . 

2)  Вщюятно  —  пребыша  [вар.). 

3)  Описка,  ем.  —  добродетел.  . . 

4)  Конечно  —  Иннокент1й. . . 


—  184  — 

30.  Заедино  купно  вси  Турка  поб^дити. 

Еже  с  радостию  всп  чрезъ  пословъ  желаше, 
Смелость  1  готовость  всп  во  сердцах  прпяше. 
0ранцужски1  король  тогда  началникомъ  бывши, 
Емуже  всяки!  свою  армату  вручивши; 

35.  С  своими  советники  пача  помышляти, 
Чтобы  чести  и  людей  какъ  не  потеряти  — 
И  послати  в  Турецпю^)  шниона  уволи, 

Да  известптся  вопъ  до  Констянтпнаноля  ^). 
Пославши  же  1  к  папе,  совету  прошая, 

40.  На  что  и  папа  ему  в  том  соизволяя. 
И  много  мысливъ  о  сем,  кого  бы  послати, 
Но  в  смелстве  над  Делоипа  не  возмогъ  сыскати; 
Пославши  к  нему,  рече:  «уже  положили, 
«Вашу  персону  в  Туки  ^)  итти  пределили, 

45.  «Да  известенъ  будеши  крепость  их  и  силу, 
«Лутши  тя  не  обрели  к  сицевому  делу». 
Делоин  же  о  томъ  велми  умомъ  затужпся, 
Обаче  воли  оных  послу шливъ  явися. 

30 Турки. . . 

32.  ...  готовость  во. . .  прияша 

33.  бранцуски  тогда  король. . . 

36.  Чтоб... 

37.  Послати  в  Турдыю. . . 

38.  Да  известит  мя  онъ  Копстантинополи 
42.  В  смелстве  над  Делоима  но  змогъ. . . 

44.  ...  в  Турки. . .  обретелили 

45.  ...  и  сила 

46.  Лутчи. . . 


1)  Нужно  —  Турц1Ю...  {впр.). 

2)  Написано  въ  подлинннюь:  констянтпна  поля. 

3)  Описка,  ем.  —  Турки. 


-    185  — 

Упранпсл  ^)  мл  11}  п.,  отпуск'ь  прппимлик;, 
50.  Полпгриигкую  на  ел  пю''^)  одежду  вздошипс; 

Влипни  с.  собою  лодс^й,  и  Кимрь  Оиимъ  плпраолсппы, 
Потом  м  чр(^;гг. ^)  Дамаскь  вслгорс;  припраилсмиил. 
Достигпуиь  иь  Крусалим,  пси  там  соглидатс, 
Тако  странствуя,  у  ппх  лсло  111)им(М1а1110. 
55.  Потому,  прилнаша  его,  ико  интоисшуегь, 
Салтапу  иоведапю,  он  ;ке  прпка.чуетъ, 
Бесма  повсюду  его  вско1)е ')  С1.1скатп, 
Сыскавши  л;е,  прид^;  себЬ  абие  прпслати. 
И  ;и1аю111,ия  его  вскоре  обретоша, 
60.  Пред  султана  в  бЬдствеипом  стыде  ириводоша. 
ВидищиК  салтанъ  его  рече  всемъ  о  опомъ: 
«Сей  есть  страиыы  крол  Делоин,  ириишдшп  шпионом. 

49.  И  управися  отпускъ  на  вуть. . . 

50.  Полигрпмъскую  нося  одежду  взлагаше 

51.  Взяша. . .  Кипръ  паправленна 

52.  ...  вскоре  приправленна 

53.  ...  во  Иерусалиме  воя  соглядаше 

54.  Потом  странствуя. . . 

55.  И  призеавше. . . 

57.  ...  его  скоро. . . 

58.  Сыскавши  пред. . . 

59.  Знающий  его  тотчас  обретоша 

60.  . . .  салтана. . . 

6 1 .  Видяш,и  салтан  ревсем  о. . . 

62.  . . .  стары  корол. . .  пришед. . . 


1)  Вероятно  —  II  управися. . .  {вар.). 

2)  Эти  буквы  лиштя. 

3)  Конечно  —  черезъ. . . 

4)  М.  б.  —  воскоре . . . 

5)  Описка,  ем.  —  пред . . . 


186 


«О,  бЬдны  еси,  теперь  самъ  в  руки  попася  ^), 
«Впдети  силу  мою  п  крепость  старался  . . . 

65.  «Мысли,  уже  более  смерти  пе  мпиешп, 
«На  мя  ополчитися  к  себ'Ь  не  уйдеши!» 
Увидевъ  Делопи  бГ^ду  свою  иеиачпшю, 
Яко  в  Турецкой  земле  пе  укрылся  тайпо, 
Рече  ему:  —  истинно,  монархо  честпейшш', 

70.  —  Еже  ты  в  силах  своих  над  всеми  силнепшп! ! 

—  Приход  сей  мой  видети  твою  токмо  славу, 

—  Милосердием  твоим  сохрани  ми  главу!  — 
Ответа:  «несть  милости,  самъ  ты  восхотевы!» 
Заключити  в  темную  тюрму  повелевы, 

75.  От  главы  и  до  ногу  его  сковати^), 
Кроме  хлеба  1  воды  ничтоже  давати. 
Зри  убо  строение  Божие  давати  ^), 
Мест  на  теб-Ь  твоея  дщери  приде  ныне ! 
И  вся  Европа  о  немъ  бяше  извещенна, 

80.  Яко  Делоина  салтапъ  имать  заключенна. 

63.  О  бедны  теперь. . . 

65.  Мокли  уже. . .  не  мшгЬвы 

67.  ...  неначанну 

68.  ...  земли  не  укроется. . . 
69. ...  честнейши 

70.  Иже  ти  в  силах. . .  на  всех  превышпейши 

71.  Прпдох  семо  видети  токмо  свою  славу 

74.  . . .  темницу  новелевы 

75.  ...  ногу  оковатп 

77.  ...  Божие  Делоине 

78.  Месть  па  тебе  твоя. . . 


1)  Пропущено  надстрочное  л. 

2)  Вероятно  —  оковати  {вар.). 

3)  Описка,  в.м.  —  Делом  но. 


—  1Н7  — 

И<11;11  I  Оряпцужскп  крол  моли  п.  огкушпи, 
Д|)яи;аЙ111им  нмосто  шч)  днромь  нмдарити, 
Но  '1\рка  11(5  посхоте  шике  11()М1>1тляш: 
До  с.мсрги  1т1\10])исл  С-  тюрмм  по  пущатп. 

85.  Оставянсл,  Делоиие,  горни  б[;ды  нс.иь'п 
В  тюрме,  допело  к  тобГ.  ш);и{])ату('и  нак'п. 
Здраи  ли  ость  Па})й;к  топор?  и  где  ирооыиаеть? 
У;ко  не  Ка111)а  01Г1.  и  Ыпдею  вьелжасп  I», 
Оггуду  папранпея  п  Дамаскъ  путем  мирным, 

90.  Вкупе  с  своим  пажею  всегда  ему  ве])пымъ. 
Мало  там  помедлмите,  и  Наиилот»  поеха, 
Десеть  дней  забаиисн,  оттуда  отеха. 
Здо  прпсга  к  нему  па  пут  единъ  пастор  Римснш, 
Жолаин1>1  имъ  издавна  Г1)ад  Крусалимски!, 

95.  Святыя  Господня^)  места  посетити, 
Прощеипя  о  грехахъ  своих  умолити. 
Пребысть  же  тамъ  более  мЬсяца^),  молпся 

81.  Попа  1  вранцуски  корол  молятъ  откуиитп 
82. . . .  нодарити 

84.  ...  смерти  ее  мирися. . .  пу скати 

85.  . . .  Делеин'Ь. . , 

88.  Ужа. . .  во  Индию. . . 

89.  ...  направился  в  Домаскъ. . .  терны м 

90.  ...  со  своим  пажемъ. . . 

91.  ...  там  побывъ  в  Валивон. . . 

92.  Десять. . .  оттуду  поеха 

93.  ...  постор  Римски 

94.  ...  Иерусалимски 

96.  Прошения. . .  молити 

97.  И  пребысть  более. . . 


1)  М.  б.  —  Господняя.  . . 

2)  Бъ  подлиннить  написано  —  мца, 


—  188  — 

И  безмерно  ему  то  место  улюбися. 
Потомъ  возвращашеся  в  Кааръ,  град  прпволны, 
100.  Попе  в  денгах  тогда  был  зело  педоволны. 
Мпого  живши  там  мЬжду  торговыми  людмп, 
Но  союз  с  ппмъ^)  иметь  нравъ  и  не  припуди; 
Паче  же  в  содружество  ^)  с  монахи  бываше, 
Християне  бяху  бо  их  зело  любляше, 

105.  С  ними  поучаяся  в  законе  Христово; 
Единому  же  сказа  на  тайнейшем  слове, 

Яко  совершенны  онъ  мужъ  былъ  християнскш, 
Хотя  имам,  рече,  я  образъ  ^)  поганскиь 
Обаче  утвердивши  во  клятве  твейрдейшей*), 
1 10.  Да  будетъ  в  тайне  его  имети  вернейшш'  — 

И  кляхуся  другъ  к  другу  зде  во  клятве  верной. 
Да  тайникъ  единъ  другу  будетъ  неотмепно. 

98.  Безмерно. . . 
99. . . .  Каиръ. . . 

100.  Понеже. . .  доволны 

101.  ...  там  велмп  с  торговыми. . . 

102.  Союз  с  ними  имети  весь  нравъ  свой  принуди 

103.  ...  в  содружестве. . . 

106.  ...  тайпейщем. . . 

107.  ...  христиански 
108. ...  аз  обрез  ногайски 

109.  ...  утвердиши  в  клятве  твердеже 

110.  ...  вернейше 

111 — 112  стихи  въ  рукописи  Московскаго  Историческаго  Му- 
зея пропущены. 


1)  Вероятно :  с  ними. . .  (вар.). 

2)  Конечно:  в  содружеств1Ь. . .   {вар.). 

3)  М.  б.:  я  и  образ'ь. . . 

4)  Постпвленг  лишнгй  надстрочный  :такъ  — 


—  1НП  — 

В  день  сдиш»  М11()Г(»  Парил;  народа  ипдлшс, 
>1ко  часто  .ча  Г|)яд  ионъ  гуляш  хождаше 

115.  Во  султанской  иергоград,  зело  украпкмнп,!, 
И;1;('  от  11арии;а  61;  иол  ми  иоплюблс.мты: 
На  вслкп!  день  по  ут|)ам  11а])пи;  там'ь  гулите 
И  печалпую  свою  мысль  11рсм|)он()Ждат1;. 
Тамо  бмху  соколы  п  1{сякп  птицы  М  1)оды, 

120.  К  ловли  падлслсапип!  салтаиской  охоты. 

А  Парпж'ь,  когда  в  дому  охотник  птицъ  бывы, 
Велию  забаву  тамъ,  видя  их,  имевы, 
Ищетъ  друл;елюбия  с  присгавмпкомъ  птичпым, 
Потомъ  учпппся  с  НИМ!»  другомъ  пеобьпнымъ. 

125.  Въ  едипъ  день  смутенъ  зело  приставник  явися, 
Еже  на  пего  салтанъ  велми  прогпевпся, 
Яко  имам71  ^)  единъ  сокол  захворалъ  любимы, 
Ползоваху  же  его,  не^)  неуздравимы: 
И  кто  бы  возмоглъ  сию  птицу  излечпти, 

113.  ...  парод  впдяше 
114. .. .  огуляти. . . 
115.  Во  салтаиски. . . 

117.  На  всяки.. . 

118.  ...  препровождае 

119.  ...  сокол  и  всяких  птицъ. . . 

120.  Кровли. . . 

121.0  Париж  . . .  охотника  бывы 
125.  . . .  смуте. . . 

127.  Яко  тамъ. . . 

128.  Ползоваху  его  но  не  б-Ь  узравпмы 

129.  ...  уздравптп 


1)  Конечно  —  птицъ. . .  {вар.). 

2)  Вполнть  допустимо  чтенге  варганта. 

3)  Описка,  ем.  —  но. 


—  190  — 

130.  Салтапъ  обГпцается  безмерно  дарпти, 

И  мплость  салтапская  будетъ  не  едппа  — 

Во  всей  землп  учпнпи»  славна  господина. 

Отвеща  убо  Парижъ  па  таковы  слова: 

«Уздравити  сокола  я  веема  готовъ^), 
135.  «Попеже  азъ  знание  стяжах  от  охоты 

«И  знаю  в  них  разпствия  видя  и  природы». 

Рад  приставник  был  зело,  Парижу  вручаше, 

Иже  лечити  его  абие  начаше; 

В  зело  краткомъ  времени  конечно  уздрави, 
140.  Яко  присно  здравнаго  птпшнику  престави. 

Он  же,  удивляйся,  благодарствоваше, 

Паче  брата  сущаго  Парижа  любяше; 

Веселъ  к  салтану  несе:  «мопархъ  милостивы, 

«Се  есть  здравъ  теперь  веема  соколъ  твой  любимы!» 
145.  Салтанъ  же  мнить  истиину,  что  онъ  и.злечивы, 

Капитаномъ  во  дворъ  свой  первымъ  учиппвы 

И  пабогати  потомъ  его  попремногу, 

133.  ...  словы 

134.  ...  готовы 

135  и  136   стихи  въ  ркп.  Московскаго  Историческаго  Музея 
переставлены  одинъ  па  .шьсшо  другого: 

135.  И  знаю  въних  с  разнственныя  свиды  и  природы, 

136.  Понеже  азъ  знание  стяжух  от  охоты 

138.  И  лечити  его  абие. . . 

139.  Зело  в... 

140.  Яко  веема  здрави  птичнику  представп 

144.  ...  веема  теперь. . . 

145.  . . .  мнил. . . 

146.  ...  нервы. . . 

147.  . . .  его  потомъ. . . 


1)  Конечно  —  готовы,  —  или  готовый. 


—  191  — 

Частую  с/ппкаМ  по  дпор  галтаиски  дорогу; 

Оопчг  II  1Г;1|)11?ка,  опи  т\  осгаилипи», 
150.  Ч.'К'го  но;{дал11П('  к  пому  111)И(ч.1ла1ПС. 

Нъ  сдип'г.  Д(Ч1Ь  ив(М.о  его  к  ггСу1  мсчсрити 

И  сордцом'ь  пстппмойтимь  пама  иосхиалмтп, 

Иогомь  п  слонах  г.ппюГиппх  шсупо  иисхождаху, 

Зело  дружп1>1я  слона  с  собою  тиориху : 
155.  Во;шесгив'ь  нся  1[а1)п;ку  о  кроме '')  Дслоипе, 

Како  в  тюрме  иворжепъ  осп.  \\  своей  злой  11])птчипе. 

Чго  Парпжъ  зело  в  слонах  па  кроля  гневится, 

А  паче  строению  Г)Ожпю  дивится; 

Мысли  гь,  како  бы  ему  помощь  даровати, 

160.  Ис  тюрмы  в  свою  землю  скоро  свободпти; 
Паче  Богу  молился  сердцсмь  и  слезами, 
Да  буди  спутник  ему  правыми  стезями. 
Умыслив  же,  онъ,  како  то  дело  иачати, 
Притужпо  сокол  пика  начата  нросити, 

165.  Да  испросить  салгапа  верпа '^)  нашнерта 

152.  Сердцемъ. . . 

153.  ...  тайнейщих  вкупе  не  хождаху 

155.  Возвести. . .  о  короле. . . 

156.  ...  тюрму  вверженъ  в  злой. . . 

157.  ...  Парижъ  на  короля  в  словах. . . 

158.  Обаче  строению. . . 
160. ...  скоро  вывождати 

161.  Паче  сердцемъ  молится  Бог  у  со. . . 

162.  Да  будетъ. . . 

163.  Умысш. . . 

164.  ...  прошати 

165.  ...  у  салтана  верного  пашнорта 


1)  Въ  подлинниюь  слово — стяжа  написано  дважды. 

2)  Описка,  ем.  —  о  кроле. . 

3)  Вгьроятно  —  вернаго. . .  {вар.),  или  же  —  пашеперта. 


—  192  — 

Чрезъ  всю  Турскую  свою  до  морскаго  порта. 
Он  же,  слышавъ  от  пего,  велми  нерад  бяше: 

—  Жалею  тя,  друже  мой!  —  Парижу  вещаше, 

—  Извол  жити  у  мене  в  радости  поволно, 
170.  —  Злато  мое  1  сребро  шей  ты  доволно. — 

«Люб'Ьзпе,  рече  Париж,  мне  в  милости  полны, 
«В  бытность  мою  я  веема  при  тебЬ  доволны, 
«Но  паче  впдети  светъ  мысль  моя  желаетъ. 
«Нигде  премедлю,  аще  Богъ  соизволяетъ, 

175.  «В  четырех  ин  трех^)  месяцах  прибуду, 
•     «Далее  ^)  сего  времени  нигде  не  пребуду. 

«Аще  мне  изволиши,  какъ  я  разумею, 
«Что  ходатай  ^)  кроме  тебЬ  не  имею: 
«Упросити  можсши  по  твоей  смелости, 
180.  «Салтанъ  бо  имеет  тя  в  великой  милости!» 

—  Иду,  и  *)  рече,  друже  мой,  абие  просптп, 

166.  ...  всю  Турецию. . . 

167. . . .  слыша. . .  веема  рад  бяше 

168.  Желею. .. 

169.  . . .  жит  у  меня. . . 

173.  ...  видеть  мысль. . . 

174.  Нигде  не  медлю. . . 
175. ...  1ли  пяти  мЬсяцех. . . 

176.  Дале. .. 

177. ...  ИЗВОЛИШ.И. . . 

178.  . . .  ходатая. . .  тебя. . . 

179.  Упросити  смЬеши. . . 

180.  ...  в  велие  милости 

181.  Иду  друже... 


1)  Л^ърюье  итспге  впргаита. 

2)  В^ьролтно  —  Дале. . .  {вп}).). 

3)  Конечно  —  ходатая.  . .  (вар.). 

4)  Это  и,  очевидно,  лишнее. 


—  103  — 

—  ()бач(*  гооЬ  к  т^му  нлкмо  инодлти, 

—  Продивлк)  салгану  ти,  услугу  иилсина, 

—  Да  иглоду  г)(  умппил'ь  и  глаие  гоисрпюина!    - 
18Г).  Плрилп.  рсче  радосгпо:  «кол!»  ми(5  наша  сила 

«Пол.чу  иелию  моей  глана^)  учппила! 
«Рад  при  ваше''')  милости,  да  салтап  мп  лпасп.». 
По  сих  птпчиых'^)  с  собою  Г1ари;ка  и.шмаеп., 
И,  впюдтп  пред  султана,  благочинно  стате, 
100.  Гадотным  слогомъ  его  птичник  поздраилише: 

—  Превысоки  господине^),  благи  день  от  Бога, 

—  Здравие  гки.нш  твоей  ;келаю  прсмнога!.. — 
И  протчая  многая.  Салтан  же  дивится 

И  в  любовь  в  сердце  к  нему  паче  прилепися: 
105.  «Что  хощеши  от  мене,  любезный  мой,  рцы  ми!» 
Он  же  моляше  его  речми  сицевыми: 

—  Едину  милость  хощу  ныне  еще  зрети: 

182 тебя... 

184.  . . .  учинит. . . 

185.  ...  радостна  мне  коль  ваша. . . 

186.  ...  главе  моей. . . 
187. .. .  и  салтан. . . 

188.  . . .  птпчныкъ  Парижа  с  собою. . . 
180.  ...  салтана. . . 

100.  Птичник  его  радосно  поздравляше 

101.  ...  господинъ. . . 

102.  Здравия. . . 
103.'. . .  дивися 

104.  В  любовь  паче  к  нему  прилепи  мя 
107.  . . .  хочу  ныне  аще. . . 


1)  Бпроя7пно  —  глав-Ь. . .  (вар.). 

2)  Конечно  —  вашей . . . ,  пропущенъ  надстрочный  зпакъ. 

3)  Описка^  ем.  —  птичникъ. . . 

4)  Вгьроятно  —  господинъ. . .  (вар.). 
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—  194  — 

—  Извол  со  мною  сего  в  милости  имети, 

—  Отрок  по  премпогу  добръ  в  разуме  и  чести, 
200.  —  От  всех  бо  достоинъ  есть  милости  б-Ьз  лести, 

—  И  он  же  уздравилъ  есть  сокола  твоего, 

—  За  благоть  ^)  имамъ  того  над  брата  моего.  — 
Салтан  же,  удивишеся  ^),  Парижа  примаетъ, 
Велия  достоинства  чина  поручаетъ 

205.  И  то  во^)  вся  ему  но  воли  представи, 
Перваго  в  дому  своемъ  владыку  ностави. 
Париж  же  з  дрожанием  подаетъ*)  салтану 
И  устоновленъ  веема  в  чину  сего  сану, 
Просить  Салтана  себе  милость  даровати, 

210.  Да  прикажетъ  пасепертъ  ему  нанисати: 

«Имею  нужды  случай  в  путь  мой  намеренны. 
«Даждь  ми  отпускъ,  владыко,  мною  возжделенны!» 
Салтанъ  вел  ми  не  хоте  его  отпустити, 

198.  ...  сего  со  мною. . . 
200.  ...  достоинъ  милости. . . 

202.  За  благость. . .  того  за  брата. . . 

203.  ...  удйвлшися. . . 

204.  Велие  достоинство. . . 

205.  И  готова  вся  ему  повеле. . . 

206.  Первое.. . 

207.  ...  дрожением. . .  к  салтану 

208.  ...  чину  его  сану 

210.  ...  пошнортъ. . . 

211.  Имею  надежды. . . 

212.  Даждь  м5^'  (?)... 

213.  ...  не  хотя. . . 


1)  Описка^  ом.  —  благость. . . 

2)  Вгьроятно  —  удпвльшеся. . .  {вар.). 
Я)  Вгьроятно  —  готопа. . .  (вар.). 

4)  М.  б.  —  иадаетъ  къ,  . . 


—  1УГ)  — 

Однако  лышпиппи')  ерем;!.,  иакг.  (!.му  приб!)!]!!: 
215.  «Далее  ста  дней,  ])оче  Иариип.,  не  111)емодли, 
«Полнращус)!  в  радости  к  тебЬ,  1и^  умедлл». 
Уб1;}кдет1ый  же  салтаи  ему  об-Ьщаи, 
Л1ЦС  иопи])атпти('и,  и  слано  1ю;{ш,1таи, 
Отпусти,  давши  ему  писмо  написампо, 

220.  Яко  никому  тако  было  дарованно: 

Под  смс1)тною  ка.'ншю  всяки  да  блюдется, 
Еже  Пари;к,  мко  самъ  я,  сице  да  чтстца; 
Всяко  повелснное  имъ,  да  сохраняють^), 
Всякъ,  везде  в  воле  его  вся  да  сотворяють. 
225.  Потомъ  еще  в  одежду  свою  облачаша, 
С  миромъ  в  дорогу  его  здрава  отпущаша. 
Парпжъ,  удививтеся  милости  султана, 
Зритъ  от  всех  себе  в  чести  великой  признанна. 
Иде  же  к  монаху  опъ  тамо  хрпстияпску, 

214.  ...  явивши. . .  како. . . 

215.  ...  не  премедлю. 

216.  ...  не  умедлю 

221.  ...  казнию  тако  да. . . 

222.  .. .  самъ  аз  сице. . . 

223.  ...  сохраняетъ 

224.  Вся  везде  воли  его  ся  подвергаетъ 

225.  И  потомъ  еще  во. . .  облачаше 
226. ...  отпускаше^) 

227.  ...  удивйвшися. . .  салтана 

228.  Зря. . .  себя. . .  признана 

229.  ...  там.. . 


1)  Описка,  ем.  —  явивши   . . 

2)  Можно  читать  и  —  ^^храняютъ. 

3)  Здпсь  {л.  73  об.,  послпдняя  строка)  кончается  одинъ  изъ  почерковъ  руко- 
писи, похожгй  на  дитскгй,  а  съ  74  начинается  другая  скоропись  —  въ  рамк1ь, 

бмьдными  чернилами. 
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—  196  — 

230.  Взять  с  соэою  и  пойде  во  страну  Арапску. 
Мопаху  прежде  рече:  «отче,  буди  веренъ, 
"Не  остави  мя  в  пути,  в  он  же  я  намеренъ  — 
«Обретъ  свободны  корабль  особливъ,  уволимъ  ^), 
«Утро  рано  ^)  да  везетъ,  где  мы  соизволимъ»  ^). 

235.  —  Куды,  Господине  мой,  рече,  отежжаешъ?  — 
Парпжъ:  «когда  выедемъ,  в  пути  вся  узнаешъ!» 
Утро*)  же  воставшему,  на  корабль  восходить 
И,  поднявши  ветрила,  скоро  в  путь  отходять. 
И^)  потомь  сказа  монаху,  в  томь  его  проспвшу^): 

240.  «Иду  во  ')  Але^андрию,  Богу  пзволившу». 
Несколкими  же  днями  града  достигоша, 
Здрава  в^)  судна  на  землю  со  всемь  изыдоша. 

231.  Монаху  рече  буди  отче. . . 

232.  ...  аз  намеренъ 

233.  Обреть  свободны  корабль  особливь 

234.  уволимъ  утро  рано  довезеть  где  мы  соиз- 

235.  волимь  куды  господине  мой  рече  отезжаешь^) 

236.  Когда... 

237.  Утру  возсиявшу. . . 

238.  Поднявши. . . 

239.  И  сказа... 

240.  Иду. . . 

242.  Здрав  съ  судна. . . 


1)  Слово  уволимъ  въ  спискгъ  Московск.  Историч.  Музея  перенесено  насл)ь- 
дующую  строку  и  отдплено  вертикальной  чертой. 

2)  Бъ  слов1ь  рани;  —  \и  передплано  изг  5. 

3)  . . .  волимъ  тоже  что  и  прпм1ьч. 

4)  Вгьроятно  —  Утру. . ,  (вар.). 

5)  Это  И  является  лшинимъ. 

0)  Конечное  —  5$  передгьлано  изъ  и- 

7)  Конечно  —  пъ . . . 

8)  Вгьроятно  —  Злравы  съ. . . 

9)  Такъ  написаны  эти  три  стиха  {233 — 235}  въ  по')лиинпкп,. 


—  \\п  — 

к  адмиралу  шсд,  Плрижь  патпо})!!. ')  иручаегь, 
Он  ;ке,  нрочегь,  па  лемлю  главу  11()ие|)гаегь, 

24  5.  Хогяпм^  л  д()(М'()11пстж)м  иоле;  лобылаги, 

В  чем'ь  чести  себЬ  11а|)ии;  \н\  плиоли  да1  и  — 
Иостани,  внять  аа  руку;  он  /Кс;  нрпнадан1е, 
Введпю  в  жилин1.а  свои,  нра.нпнп.  составлише  ^); 
Колпкую  честь  даде  адмираль  талгь  сун1,и1  •'), 

250.  Промногпи  утвари  драгия  несунщ. 

И  много  имелъ  Парилп.  себя  забавляти, 
Но  уже  мысль  свою  зде  хощегь  окончати: 
Въ  единъ  день  обЬщает^)  всп  вкуне  но  чину, 
Прпде  речь  в  них  о  кроле  тамъ  сущим  Делоину. 

255.  Просилъ  адмирала  зде  Париж  зело  честно, 
Како  бы  произвести  в  деле  его  леспо. 


243.  ...  пашнортъ  свой. . . 

246.  . . .  Париж  не  изволи  себе. . . 

247.  Востани  взявъ...  он  припадаше 

248.  Вшедши. . .  состав- 

249.  ляше  коликую  честь  даде  адмирал  ь  тамъ 

250.  сущи!  премногия  утвари  драгия  несущи  ^) 

251.  ...  себе. . . 

252.  ...  зде  мысль  свою  хочетъ. . . 

253.  ...  день  пов'Ьдаша  вси  купно  по. . . 

254.  . . .  речь  о  короле. . .  сущи. . . 

255.  Просить.. . 

256.  . . .  честно 


1)  М.  б.  пропущено  —  свой. . .  (вар.);  м.  б.  нужно  читать  —  пасепертъ 
{ст.  210). 

2)  Окончанге  —  ляше  въ  списюь  Московск.  Истории.  Музея  перенесено  на 
сл7ьдующую  строку. 

3)  Слово  сущш  —  см.  предыдущее  примпч. 

4)  М.  б.  —  об-Ьдаша. . . 

5)  Такъ  написаны  эти  три  стиха  {248 — 250)  въ  под.шнникгь. 


—  198  — 

Чтобы  короля  ^)  видетп.  Лдмиралъ  глаголя: 

—  Что,  ваше  высочество,  хощет!,  твоя  воля  — 

—  Не  прошепиемъ  твоим  в  семъ  деле  едипомъ, 
260.  —  Но  повели  есмь,  яко  рабъ  пред  господиномъ! 

—  Изволиши  видети  Делоипа  пленепна, 

—  Изволь,  когда  хощепии,  дверь  ти  не  замкпенна.- 
Рече  Парижъ:  «Богъ  воздастъ  теб1Ь  вся  благая, 
«Еже  здрава  храпиши  здания  честная; 

265.  «Такожде  пред  султаном  восхвалю  тя  выну, 

«Благодарю  моему  табЪ  господину». 

По  сихъ  в  положенны  ден  Париж  с  адмираломъ 

Идоша,  где  есть  Делеин  б']&дны  почтенъ  саном, 

И  монаха  своего  хотя  Париж  взяти, 
270.  Сице  три  персоны  си  идутъ  соглядати. 

Тайно  мыслящш  Париж,  с  монахомъ  тамъ  бывши, 

Како  бы  дати  животъ  с  плена  свободивши. 

Монахъ  с  ним  вещаше  там  Латьшским  языкомъ, 

257.  Чтоб. . .  видеть. . . 

258.  . . .  что  хощетъ. . . 
260.  . . .  есмь  бо  яко. . . 
262.  ...  хочешъ. . . 

264.  Еще  здравия. . .  знания. . . 

265.  ...  салтаном  восхваляю. . . 

266.  ...  тебе  моему. . . 

267.  ...  со  одмираломъ 

268.  ...  почто  бедным  саном 

269.  Монаха  своего  також  Париж  13воли  взяти 

270.  ...  персоны  идутъ. . . 

271.  Мысляш,и. . .  бывшим 

272.  ...  свободившпм 

273.  ...  с  ними. . .  латинским. . . 


1)  В^ьроятно  —  кроля. . .,  илг1  —  Чтобъ. . .  (вар.). 


—  199  - 

Чк)  слмта,  и  носели!  корол!.  прсио.шкомь. 

275.  Спцо  жо  рочо  ему:  «|тлуйп1,  (»,  кролю, 
«Лщо  1)0гъ  бллгоиолиг,  скоро  у.чрипп.  нолю'), 
(()1ко  сноболиишсм  пипкия  боло.чпи. 
«Господу  и  Матери  его  помол ися, 

«В  падежли  серлочпой  пли  нсрпо  положиси». 

280.  Потомъ,  по  мпогпх  словах,  опъ  хотите  :ик1тп, 
Якоже  его  пмел  Парпип.  иаучати, 
Гече:  «есть  ли  ти  в  твое  ^)  земли  что  отрада? 
«Имсеши  ли  жену  ссб!;  или  чада?» 
Он  же  с  воздыхаписмъ  рече,  прослсзися: 

285.  -  -  Кроме  дщерп  единой  никто  не  родися. 

—  Вена  же*^)  имя  есть  ея^),  та  мне  нестерпима 

—  Печаль,  что  страждетъ  опа  в  тюрме  заключепиа  *). 
Зело  Парижъ  в  л{алости,  слушая,  стояше, 

274.  ...  в  весели. . . 

276.  ...  благоволптъ  узришъ. . . 

Дал7ье  встав ленъ  пропущенный  стихъ: 
276  Ъ.  Крепися  до  времени,  рад  буди  в  сей  жизни 

277.  Что  свободишися. . . 

278.  Господину.. . 

279.  В  надежде  сердечной  верно. . . 

280.  Потомъ  же. . .  словах  хотя  знати 

281.  ...  имел  его. . . 
283.  . . .  себе  жену. . . 

285.  . . .  едины. . . 

286.  Вена  ж. . .  ей  то. . .  нестерпимы 

287.  ...  заключеннай 

288.  . . .  Парижъ  жалостно. . . 


1)  Далгъе  см.  въ  варгантахъ  пропущенный  здпсь  стиосъ. 

2)  Конечно  —  твоей. . .;  пропущенъ  надстрочный  знакъ. 

3)  Или  —  жъ. .  .,или  —  ей. . , 

4)  М.  б.  —  заключима. . . 


—  200  — 

Свободити  дщерь  со^)  отцем  вскоре')  желаше. 
290.  Отшедшимъ  имъ  от  него,  адмиралъ  вещаетъ: 

—  О,  коль  жалко  сердце  мые  по  немъ  сострадаетъ, 

—  Видящи  древность  его  так  б-Ьдне  томиму, 

—  В  нестерпимой  тяжесте  узовъ  заключенну  ^). 

—  Аще  бы  возможно  мне,  рад  помощь  явити, 

295.  —  Но  смерьт*),  егда  чрез  указ  кто  будетъ  щадити.  — 
Париж  рече  о  немъ  сострадаетъ^), 
Адмиралу  же  л  идем  гневнымъ  01  вещаетъ: 
«Достойна  казни  лютой  старость  сия  злая, 
«Достоинъ  смерти  злейшей,  лести  подлагая: 

300.  «Пред  Господем  бо  своимъ  имелъ  согрешити, 
«Часъ  есть  покаяния  оному  искати, 
«Яко  в  кратком  времени  Богъ  лишить  сей  жизни...» 
И  прочая  вещая  Парижъ  укоризни. 
Потомъ  подарения  много  дароваше, 


289.  ...  с  отцем. . . 

290.  Отшедшимъ  от. . . 

291.  ...  по  немъ  воспалает 

292.  .. .  так  томиму 

293. .. .  тягости  заключиму 

296.  Париж  сердечно  о  немъ  паки  сострадаетъ 

297.  Адмиралу  л  идем. . . 
300.  ...  согрешати 
303.  И  прочия. . . 


1)  Конечно  —  съ. . .  {вар.). 

2)  Впроятно  —  воскоре.  . . 

3)  См.  примпч.  къ  стиху  287. 

4)  М.  б.  надстрочное  т  отнесено  слишкомъ  далекое 

5)  Въ  рукописи  Московск.  Румянцевск.  и  Публичн.  Муз.  этотъ  стихъ  чи< 
тается  такг: 

Париж  сердечне  о  нем  паче  сострадаетъ. 


—  201  — 

305.  11])ед()Ш)Л11()  и  слрлии.'й  ш^ико  пад.'ц^ппе; 
1^  мысли  своей  свободит  Делоипя  имея, 
Вслко  .иатом'ь  и  сребром  дарнп.  ис^  жел'«\). 
И  такс  на  вслки!  деп  Париж'1.  посещаше, 
Нелйс  содру}кестио  со  всеми  прияше  — 

:>10.  «Дру.'шс  любе:и1ей11Ш1^),  Париж  волиещасгь, 
«С  вами  ужинать  .чело  мысл1.  мои  и^елаеп.!» 

—  Изволь,  ])скутъ  радостно,  служит  ти  готовы, 

—  Ядп  токмо  :{  10Л0Д0М1.  имеем!,  домовы! — 
«Не  нецытеся  о  томъ,  рече,  что  намъ  неги, 

315.  «Азъ  от  своих  повелю  принести  отчасти. 

«Не  ДЛЯ  многих  ествъ  хоп1,у,  токмо  для  забав1»1, 
«В  кампапи  *^)  сладки  суть  малыя  нринраны». 
Видит  же  Парижъ  конец  своего  начатка, 
Повело  приготовпти  *)  пития  преслатки, 


305.  Премного  и  стражей  нарядяше 

307.  ...  не  жа-нея 

308.  . . .  всяки!  час  Парижа . . . 

309.  Велия... 

310.  Друзи  любезнейши. . . 

312.  ...  служпти  готовы 

313.  Яди  толко. . . 

314.  ...  о  том  что. . . 

315.  ...  повелю  от  своих. . . 

316.  ...  хочю  толко. . . 

317.  В  компани!  сладки  есть. . . 
318. ...  Парижъ  своего. . . 

319.  Повеле  приправити. . .  преслатка 


1)  Бм.:  не  жал-Ья. 

2)  Конечно  —  любезнейши. . . 

3)  Вероятно  —  кампан!!! . . .  (вар.). 

4)  М.  б.  —  приготовить . . . ,  или  же  варгантъ. 


—  202  — 
320.  И  сонного  зелия  в  оных  намешаше 


Потомъ  монаха  кролю  Делен  ну  послаше: 
«Идп  къ^)  Делоину  и  рцы,  да  чинно  стрежетца, 
«Яко  мною  в  сию  нощь  веема  изведетца». 
Монах,  усумннвшеся: — что,  рече,  твориши? 

325.  —  Воистинну  жизнь  свою  б1;дне  прекратиши!  - 
Париж  же  ответствует:  «ты  не  сумневайся, 
«Твори,  что  ти  повелю,  не  сопротивляйся. 
«Имею  ко  Господу  надежду  извесну, 
«Изведу  кроля  жива  в  землю  богочестну». 

330.  Приде  же  монахъ  к  кролю,  вся  та  возвещаетъ, 
Да  надежно  в  радости  готовъ  пребываетъ. 
Он  же  с  воздыханием  имелъ  отвещати: 
«Не  хощу  хранителю  злой  б^^ды  желатп, 
«Трепещу,  да  не  будет  онъ  бЬдства  имети; 

335.  «Уже  в  сей  мне  темности  лутче  есмь  умрети!» 
—  Мы  знаемъ,  отв1^тствует  2),  ты  токмо  таися. 

320.  Сонного. , .  во  оных. . . 

321.  ...  X  кролю. . . 

322.  Иди  X  королю  и  рцы...  стрежется 

323.  ...  ночь. . .  изведется 
325.  . . .  жизнь  мою, . . 

327.  .. .  что  повелю  ты  не  противляйся 

329.  ...  в  землю  кроля  благочестна 

330.  ...  X  кролю. . . 

331.  ...  радости  пребываетъ 
333.  Не  хочю. . .  бЬжати 

335.  .. .  есть. .. 

336.  ...  знаемъ  ты. . . 


1)  Лаписано  такь  —  к". .  . 

2)  Слово  —  ответствует  вписано  друшмъ  почеркомъ  и  чернилами  по  под- 
чищенному а  также  и  далгье  слогг  —  та. . . 


~  203    - 
—  Иаш'ь  11|)()М1.1(!('л  *)  падеикми.  (!СГ1»,  ты  1]о1'у  молися! 

«Господь  ;и1  ПОСобсТВуО ГЬ,   по  воли  ТВО|)ИТС, 

«Млико  полможпо  есть,  молю  сохрани ге, 
340.  «Кгда  же  Боп.  вьшесеп.  в  мое  го(тла1)ггво, 
«К'оо  иапюй  милостп  воздам  благодарспво? 
((Вправду  обспииоси  вссмь  вамь  падолиги, 
«Во  всей  моги  монархи  вамь  господе гвоиагп!»'^) 
В()лврап1,'ься  '\)  к  11а1)п;|.у,  монах  во:^веп1,аеп. 
345.  Верность  его  и  чго  им'ь  тогда  обеп1,ает. 

Рад  ;|;е  Парпжъ  о  вестях,  бапкетъ  сосгавлип1е 
И  всех  стражей  у  тк)1)мы  на  ппрь  "*)  прпглапшпю, 
Паготовя  множество  ядш  там!»  пр1правных, 
Всякими  оигурами  и  смаком  потравным^), 
350.  Вина  пять  разпствъ  или  шесть  всяких  наготови, 
Помоп;пиковъ  потчиват  в  неволю  условп. 
Ппроваху  же  день  вес,  вставши  с  полнымъ  брюхом, 
Спаша,  не  чюствуюш,е  ни  очми,  пи  слухомъ. 

337.  .. .  промысл  надеженъ  ты. . . 

342.  ...  всехъ  вас  наделяти 

343.  . . .  монархи!. . . 

344.  Возвращися  к  Париже  король  возвеш,аетъ 

347.  Всех. .. 

348.  ...  ядш  тех  потребных 

349.  Всяких  оигурами  приправных 

350.  Впнъ  всяких  разных  приготовил 

351 .  Помошниковъ. . .  уволилъ 

352.  Ппроваше  же  вес  день  всташа. . . 

353.  ...  не  чювствуюш,е. . . 


1)  Конечно  —  промысл.  . .  {вар.). 

2)  Часть  слова  —  господство  —  написана  друшмъ  почеркпмъ,    другими 
чернилами,  по  подчищенному. 

3)  В1ьроятно  —  возвращшися . , .  (вар). 

4)  Въ  словчь  пиръ  конечная  буква  ъ  передп.гана  изъ  §. 

5)  Для  рифмы  следовало  бы  окончанге  —  ыхъ. 


—  204  — 

Парпж  зде,  смелствующи,  сь  единым  моиахомъ 
Я 55.  Разрешиша  Делеипа  с  иревеликим  страхомъ, 
Облекши  в  худейшую  Турецкую  ^)  одежду, 
БЬгоша  вен,  возверже  на  Бога  надежду. 
Прпб^хши^)  же  к  кораблю,  егоже  неимоша^) 
И  абие,  вертила'*)  поднявши,  б-Ьгоша, 
360.  Направишася  нутем  до  Барутки  града. 

О,  коль  велия  всем  имъ  бысть  тогда  отрада! 
Паче  всех  ^)  был  Делоинъ  радостенъ  без  меры, 
Како  мукъ  Турских  ушел,  не  имяше  веры. 
Тако,  ушедши,  веема  з  добрым  ветромъ  плыша, 
365.  Уже  близ  Еристаниш,а  песколко  мил  быша. 

И  донеле  достигнуть,  я  отдохну  мало, 
367.  Симъ  седмую  сию  часть  дело  окончало. 

КОНЕЦЪ  СЕДмбй  ЧАСТИ. 


357.  . . .  возверзши  на. . . 

358.  Прибегши  же  х. . .  егоже  наяху 

359.  .. .  ветрила. . .  бежаху 

360.  ...  пути  до  Барути. . . 

361.  ...  тогда  бысть  всем  имъ  отрада 

362.  Паче  же. . .  рад  без. . . 

363.  ...  не  имеше. . . 

364.  ...  веема  добрым. . . 

365.  . . .  миль... 

366.  ...  достигну  оддохну 

367.  ...  седмая  сия. . .  окончала 

Конецъ  седмыя  части. 


1)  Втъроятио  —  Турскую. . .,  срвн.  ст.  363. 

2)  Въ  слов1ь  —  прибЬхшн  буква  х  переправлена  иэъ  г. 

3)  Вуьроятно  —  наймоша. 

4)  Вмпсто  —  в^^трила.  . . 

5)  Ви.роятно  сл1ьдуетъ  читать:  Паче  же  всех. . .  {вар.). 


205  — 


чагть  <и*>1аи. 

] .  Господпс,  слыталп  сиободу  Дслоипа, 
К'оторый,  благодари  Марппна  Сына, 
Приблпжилися  ^)  в  Парутъ,  в  место  свое  верно, 
Гадовахуся,  хваля  Ьога  вси  бкшсрио; 
5.  Правиантъ  управпвшп  па  путь  предлежа пщ, 
Корабль  пустипта  ветром  па  Кипр  ся  правяпщ. 
По  отезде  стражие,  проспавпшся,  лряху, 
Яко  своих  никого  в  тюрме  пе  видаху, 
Смятошася,  абпе  к  адмиралу  вшедши: 

10.  «Згибохомъ!  поведаютъ,  пленных  пе  обретши, 
«Что  будетъ  намъ  !  тебЬ,  адмирале  славне? 
«Уже  погиб'^^л  намъ  есть  в  вине  нашей  явне!» 
Вострепета  адмирал:  —  ах,  б'Ьда  явися! 
—  Что  в  б'Ьдпой  жизни  моей  злейше  учинися? 

15.  —  Но  приказывал  ли  вам  твердо  устрегати?  — 

1.  Господине. . . 

3.  Прпближися. . . 

4.  . . .  Бога  в  сих. . . 

8.  . . .  тюрме  обретаху 

9.  ...  к  одмиралу. . . 
10.  ..  .2)  поведаетъ. . . 

13.  ...  ох  беда. . . 

14.  Что  в. . .  зло  учинися 


1)  Неправильное  согласовате,  ошибка  въ  чис.иь. 

2)  Первое  слово  написано  неразборчиво. 
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«Н'Ькш  господи!  ^),  рскутъ,  имелъ  пасъ  прелщати! 
«Извол  ты  послушатп,  какъ  то  учипися 
«И  стража  твердейшая  паша  оболстися: 
«Опы  господпнъ  прпшед  с  нами  вечерятп, 

20.  «Все  же  свое  сринесе,  чемъ  пасъ  накормити — 
«И  быхомъ  в  весели'!,  пиюще,  ядуш,е, 
«Противности  от  него  ничего  же  мнягце. 
«Токмо  напитки  для  нас  они  подмешали, 
«Что  мы  тотъ  часъ  спящия,  б-Ьзумпыя  стали 

25.  «И  вси  стали  твердо  так,  что  мир  весь  крул;ился, 
«Из  них  же  сего  питья  никто  не  упился. 
«Видяш.и1  он  пасъ  с  вина  поверженных  ницы, 
«Изведе,  ушед  п  самъ,  кроля  ис  темницы». 
Адмиралъ,  услышавши,  оных  тамъ  остави, 

30.  Сих  же  во  свидетелство  султану  престави. 
Услышавъ  салтанъ  сия,  гневомъ  возгореся, 
С  ним  же  и  Турския  вся  с  ^)  пределы  смятеся, 

16.  Ни  господине  реку  имелъ. . . 
18.  ...  твердость  наша — 

20.  . . .  накормляти 

21.  ...  в  весели  пиюще  1  ядуш,е 

22.  Противно  от...  взяше 

23.  ...  нас  подмешали 

24.  Яко. . .  безумны  были 

25.  И  вси  спали. . . 

26.  . . .  пития. . . 

28.  Исведе  ишед  п. . . 

29.  . . .  услы11!авше  шплх... 

30.  Сих  же  за  свидетелство  салтана  представи 
32.  С  нимже  вся  и  Турция  с. . . 


1)  Слова  —  пЬнШ  господш   вписаны  послгь  друхимъ  почеркомъ,   по  подчи- 
щенному. 

2)  Или  —  Турц,1я.  . .,  или  с  —  лишнее. 


—  207  — 

Ытущй!  по  исл'М'!.  (гранам  со  крпкомь,  искаху, 
Но,  иесма  утслшнх  сих,  пт.И'  оПрсзтаху: 
35.  Нус/гое  смяпмто  омсть  улобо')  их  дп.1а, 
К!^  птица  ш)  клетки  и  поле  улетела. 
'Гако  ос тасл  сул  гап  в  '^)  стюжь  6  Ьсчастг.о 
Ыдва  жииь,  :{ря1цп  свои  печалт.!  папасги. 
Л  Делопп'ь,  сгда  уйде  предслъ  босурмапских, 

40.  Зрпгь,  не  увсрииси,  и  градсх  Х1)пстияиских: 
Г)лагодар)ппе  себЬ*')  Пога,  его  сохрапяща, 
И  Парирка  таколгде,  победу  посмп1.а. 

И,  яко  прелюде  рекохъ,  до  Кипра  достигше, 
От  всяких  протпниостей  варварских  избЬгше. 
45.  Абие  вси  людие  Делоина  улпаша, 
О,  кимъ  *)  весслиемъ  хвалу  ему  даша, 
Текоша  по  всемъ  путем  радостпыя  гласы, 
Мпого  паготовипт  караблп  припасы. 

33.  Б'Ьгуще. . .  трепетны  искаху 

34.  ...  ушедших  нигде... 

35.  Турское  смятение  быть  ибо  их. . . 

36.  Егда  уже. . . 

37.  ...  са.11таи. . .  бесчести! 

38.  ...  зрящи  печалны. . . 

39.  ...  басурманских 

41.  Благодаряш,а  Бога. . .  сохрапящя 

42.  ...  носящя 

43.  ...  достигша 

45.  ...  узнавши 

46.  Оны  с  веселиемъ. . .  давши 

47.  ...  всемъ  градомъ  радостный. . . 


1)  Вероятно  —  убо. . . 

2)  Конечно  —  во. . . 

3)  Слово  себ-Ь  —  лишнее. 

4)  Вгьроятно  —  К1имъ . . . 
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Сице  с  людми  многимп  в  свой  град  отхождаху, 
50.  Где  весь  народ  в  радости  честно  устретаху. 

Извещенна  Вена  бысть,  яко  возвратился 

Родитель  со  славою,  илена  свободился, 

Мыслитъ,  удпвляяся,  хотя  не  на  радость, 

Обаче  мнить:  в  нужде  был,  явить  любовь,  благость. 
55.  И^)  не  токмо  град,  но  и  всех 2)  странах  ради  быша, 

Вси,  в  радости  бЬгуще,  видети  хотеша. 

Делоин  же,  вспокояся,  послы  посылаетъ, 

Вначале  враниужскому  кролю  изъвещаетъ. 

Что  услышавши,  крол  ^)  рад  быль  несказанно, 
СО.  Во  всемъ  царстве  торжество  устави  избранно, 

Чрезь  четыре  м-Ьсяца*)  за  любовь  к  Делоину 

Устави  празновати,  слыша  ту  новину. 

Вопрошает  л^е  посла:  «скажп,  друже,  како 

«Свободился  вашъ  король,  чаемы  никако?» 
05.  —  Не  вемъ,  отповедусть,  како  свободился, 


51.  ...  Вена  яко. .  . 

52.  Радостенъ  со. . . 

54.  Абие  в  надежде  быв  явить  либо  благость 

55.  Не. . .  но  во  всех  странах  быша 

56.  ...  радости  видети. . . 

57.  Делоин  вспокояся. . . 

58.  ...  вранцускому. . .  извествуеть 

59.  Услышавши  корол. . . 

60.  ...  царствй  торжества. . .  избранна 

61.  ...  месяцы  за  любовь  Делоину 
65.  Не  вемь  поведуеть. . . 


1)  Буква  —  И  вероятно  лишняя  {вар. 

2)  Срвн.  варганты. 

3)  Конечно  —  корол. . .  {вар.). 

4)  Въ  подлинник1ь  —  мЦа- 
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КпУМЬ  т,1МЫ111ЛС11П0М'Ь  ()1П.  СМОрТИ  .1И1ПИЛГИ, 

-  Токмо  слюСюлмп'Лп  (!Иое1'о  {)  собою 

ПрПИе.'П.,  его  П  любим.  ЛЮбоИЬЮ  Лр^АГОК). 

—  Ими  по  ном'ь,  —  ту|>ка  сей  муж'ь  благ()об))а:я11Л^ 
70.  —  ИМ  Делоипа  и  мплослн,  яко  брап.  есть  ьласшл. 
"Идп  убо,  о,  после,  отиещаеп,  ему, 
«Полдраилил,  возвести  монарху  своему, 
«Яко  в  ско))омъ  времени  самъ  бытп  н()1П1уся, 
«Теперь  зд1)а1И1е  ему  долженъ  остаюся». 
75.  В  спх  посла  в  :юмлю  свою  .{драва  отпугцата 
И  Т1шста  1пкутовъ  .члатых  ему  даровата. 
Убо  возврап1,енпы  онь  вся  та  всшепци! 
И  сердце  Делопново  слухомъ  услаждая. 
И  потомъ  празппкъ  Делопп  вслп!  составляетъ, 

80.  Властелпномъ  Парижа  над  всемъ  поставляетъ. 
Учинивъ  всему  двору  трапезу  богату, 

Созва  честных  мужей  1  жеиъ  всех^)  полну  полату, 
Начать  имъ  глаголатп:  «что  вы  присудите, 

66.  С  каким  вымышленпемъ  смерти. . . 

68.  . . .  любовию. . . 

69.  Турчееип  оной  благообразны 

70.  У. . .  братъ  власпы 
73.  ...  потщюся 

75.  ...  свою  отпущаше 

76. ...  шкудовъ. . .  дароваше 

78.  Сердце. . . 

79.  Потомъ  Делеин  вели  празнпкъ. . . 

81.  Учинил. . . 

82.  ...  мужей  полну. . . 

83.  Нача. . .  что  присудите 


1)  С.шдуетъ  —  У . . .  {вар.). 

2)  Бтьроятно  здпсь  слово  —  вс1^хъ  .гишнее,  срвн.  варганты. 

Сборнивъ  II  Отд.  И.  А.  Н.  14 
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«Како  сего  отрока  чтиги,  мне  скажете  ^), 
85.  «Которы!  избавил  мя  от  пужды  темпичпы, 

«Смерти  свободпл  мепе,  укоризны  вечны? 

«Мочпо  ли,  да  сверхъ  сего  данна  ему  чпнна  ^) 

«Учиню  наследника  царству,  яко  сына?» 

Всп  отвещаху  ему:  —  буди  в  твоей  воли, 
90.  —  Ты,  якоже  хощешп,  творпти  изволи!  — 

И  кляхуся  пред  королемъ^)  вси  единымъ  словом, 

Яко  в  послушапп!  пред  инимъ*)  вси  готовом. 

Париж  же  стояше,  вся  тамо  соглядая, 

Являетца,  якобы  не  разумевая. 
95.  По  многодействи!  потомъ  всякп  отхождаше^)^ 

Но  Париж  в  мысли  ^)  злой  о  Вене  страждаше, 

85.  Которой  мя  избавил. . . 

86.  ...  свободил  и  укоризны  мя  вечны 

87.  Мошпо. . .  чипа 

90.  И  яко  хощеши  тако  творпти. . . 
91  и  92  стихи  соединены  въ  одынъ: 
И  кляхуся  пред  королем  всп  готовом 

93.  Париж  де  стоящи. . . 

94.  Являетса. . . 

95.  По  многом  дЬйствий  посол  всяки!. . . 

96.  А  Париж. . . 


1)  М.  б.  —  скажите. 

2)  Отсека,  ем.  —  чина. 

3)  Вгьроятно  —  кролем. . . 

4)  Описка,  ем.  —  нимъ. . . 

5)  Этотъ  стихъ  въ  списюь  Московск.  Тумянцевск.  и  Пуб.шчн.  Музея  чи- 
тается такъ: 

Премногоденстви!  же  том  всяки!  отхождаше. 

М.  б.  первую  половину  стиха  можно  было  бы  возстановить   вг  такомъ 

вид^ь: 

По  многодействи!  жъ  томъ.  . . 

С)  М.  б.  —  во  мысли. .  . 
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Продолжатп  МО  хощоп.  п  проспп.  монаха, 
Да  ндо'п.  просигнМ  кролм  о1;:«  исикаго  страха 
По  ооЬту,  данному  и  Ту|)оцкп\  прсделох, 

100.  Готоио,  чтобы  ;келах,  во  исех  ему  делех: 
((111.1ие  ;ке  п  с  клятвою  всеми  утиердиси, 
«Мплостию  паче  всех  ко  мне  паклоппсл. 
«Того  ради  прошу  аз  мне  милость  едипу, 
«Да  дас'п>  в  ;кепу  дп1,ерь  свою^)  Бепу». 

105.  Мопах'ь  с  удивлением ь  ему  отвещаехъ: 

—  ])'Ь.1Д()водно  разумъ  твой  дело  в[.1МГ)П11Ляетъ 

—  11ре;кде  должно  впдетп  п  опей  ^)  спроптти, 

—  Красоту  1  разума,  1  мысль*),  волю  ее  знати. 
Отвеща:  «не  снорн  мне,  хотя  всех  есть  злейша, 

110.  «Обаче  буди  сия  жена  мне  честпейша». 
Смело  же  идя,  монах  пред  королемъ  сташ-Ь, 
Кроль  вся  остави  дела  монаха  внушаше; 
Внятшп  же  просимое,  велмп  затужися, 

98.  ...  просить  короля  без  страха 
100 чтоб... 

101.  ...  с  клятвами. . . 

104.  Радость  в. . .  свою  прекрасну  Вену 

105.  ...  со  удивлениемъ. . .  отрешаетъ 

106.  Бездоводна. . .  дела. . . 

107. . . .  должно  ведати. . .  вопрошати 

108.  Красоту  разумъ  мысль  волю  ея. . . 

109.  .. .  честь  злейша 

111.  Смело  пде  монах. . . 

112.  ...  всяко  остави  монаха. . . 

113.  ...  зело  затужися 


1)  Конечно  —  просить. . .  (вар.). 

2)  Пропущено  слово  —  прекрасную  . .  (вар.). 

3)  М.  б.  и  ~  о  ней. . . 

4)  Или:  Красоту,  разумъ  1  мысль. . .;  или:  Красоту  разума,  мысль 

14* 
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Рече:  «тяшки  мой  ответъ  на  спеявися: 
115.  «С  радостпю  бы  хотелъ,  опа  не  восхощетъ, 
«Тогда  на  неволие  мое  опъ  поробщетъ. 
«Об-Ьщатп  стыждуся,  о  том  же  желаю  ^), 
«Еже  сотворити  то  воли  не  имею, 
«Но  молю,  новеждь  ему,  аще  онъ  изволить, 
120.  «Самъ  своими  мудрыми  речми  упеволпты). 
Радовашеся  монахъ,  к  Парижу  бЬжаше, 
Вести  нечаянный  веселъ  приношаше. 
Неизреченно  тогда  Париж  рад  бываетъ, 
Паки  ко  кролю  его  просить  посылаетъ, 
125.  Да  изволить  милость  с  ним  вскоре  сотворити, 
С  приставомь  к  Вене  своей  в  темницу  входити. 
Еже  слышавши,  кроль  2)  абие  призвавши 
Одоарда  вернаго,  к  Парижу  пославши, 
Наказавь^):  «к  Вене  в  темницу  идите 


114.  ...  тяшкой. . . 

115.  ...  бо  рече  хотель. . . 

116.  ...  онь  проиш.ет 

117.  ...  о  том  жалею 
120.  ...  удовлигь 

122.  Веселъ  нечаянный  вести  принпмаше 

124.  Паки  х  королю  просить. . . 

125.  ...  ним  сотворити 

126.  К  Вене... 

127.  Еже  услыша  кроль. . .  призваша 

128.  . . .  послаша 

129.  Наказавши  рече  в  темницу. . . 


1)  Описка^  ем.  —  жад1^ю. 

2)  Нужно  —  король.  . .   (вар.). 

3)  Впроятио  ядгьсь  пропущено  слово  —  ему. . .,  или  —  рече. . .  {вар.). 
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130.  ((И  иам'ь  11яь'и:{а11м;|)1  1)с')1  чостмо  хратие». 

И  инидоша  нги  и  норму  к  Пенс  иихудсыпой, 
М1.1СЛПТП  о  иамшхах  отпюд  11(5  хогеипк^й. 
Нудиту  10  Одоард'ь,  глиголют.е  спце: 
«Доколе,  111)еснотлл)1,  медлит М  будепш  и  темнице? 

135.  «Почто  нолю  сиоего  отнд  но  тио1)1пп11, 
«^1еетнаг()  сунрул^ппка  не  п:ишлиен111? 
«Изволь''),  :1ри  на  сего  —  сей,  пже  плбаии 
«Плення  тиоего  отца,  здрана  в  домъ  представи. 
«Пршми^)  и  мужа  оного  и  буди  хвалебна, 

140.  «Лще  ли  не  —  будеши  в  веки  непотребна!»» 
Оиа  же,  помысливши,  мало  наклонися, 
Рече:  —  по  четырех  днех  ко  мне  возвратпся.  — 
И,  отшедши  от  нея,  кролю  возвеи1,аетъ, 
Еже  онъ  услышавши,  рад  зело  бываеть. 

145.  По  сих  Вена,  приглася  Одоарда  честоаго*), 
Проситъ,  да  к  ней^)  принесет  кокоша  живаго. 

130. . . .  паказапныя. . . 

131.  ...  ихудевшей . . . 

133.  Нудяще. . .  глаголаше. . . 

134.  . . .  будеж  в  темнице 

135.  ...  волю  отца  пренебрегаешь 

136.  ...  не  соизволяешь 

137.  Изволи.. . 

138.  Плена. . .  в  домъ  здрава. , . 

142.  ...  по  4  X  днях. . . 

143.  ...  королю.  . . 

144.  ...  услышавше. . . 

146.  ...  да  ей. . . 


1)  Слово  —  медлит  какъ  будто  лишнее. 

2)  Впроятно  —  Изволп. , .  (вар.). 

3)  М.  б.  —  Прими . . . 

4)  По  даннымъ  варгантовъ  стихъ  не  возстановляется. 

5)  Слова  —  да  к  ней  переправлены  изъ  словъ  —  до  ней, 
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ПрпнесеБНЫ!  же  бысть  ей,  наполъ  разделяше: 
Едину  в  снед,  другую^)  в  лекарство  блюдяше, 
Да  согнилая  злую  вопю  пспущаетъ, 

1 50.  Приходящих  жеииховъ  симъ  да  отгоеяетъ. 
По  четырех  убо  днях  Парижъ,  возвращенны, 
Явствепно  к  Вене  итти  веселъ  поспешенны, 
С  Одоардомъ  в  темницу  п  монахом  вшедши, 
Честнымъ  поздравлением  вси  ее  почетши. 

155.  Одоард  л^е  и  монах  начата  вешдти: 

«Что  изволишъ,  госпоже,  намъ  отповедати?» 
Вена,  тяшко  воздохнув,  нача  отвещати: 

—  Невозможно  мужа  мне  на  свете  прияти, 

—  Аще  и  хотела  бы,  но  болезнь  моя^)  злая 

160.  —  Одержитъ  мя,  1  вашу  мысль  не  допущая.  - 
Рече  же  Париж  тайно  на  ухо  монаху: 

«Аще  и  болезнуетъ,  в  том  не  имамъ  страху». 
Вйдитъ  Вена,  что  ничем  можетъ  отгонпти, 
Да  изыдутъ  проч  ее^),  нача  их  молити: 

147.  Прннесенны  же  бысть  наполъ. . . 

149.  Да  согни  мя  злую  вонь. . . 

150.  Симъ  приходящих  жениховъ  да  отгоняетъ 

153.  ...  внидоша 

154.  ...  почтоша 

155.  Одоард  и  монах. . . 

158.  Невозможно  мне*)  мужа  мне. . . 

159.  ...  мя  злая 

161.  Рече  Париж. . . 

164.  .. .  изыдутъ  протчня  нача. . . 


1)  Въ  слов1ь  —  другую  первое  у  переправлено  изъ  а. 

2)  М.  б.  —  ми. . .,  или  —  мя . . .  (вар.). 

3)  М.  б.  нужно  читать  прочее. . . 

4)  Слово  мне  поставлено  въ  скобки. 
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105.  —  Оглолшхсл  и  пссма  не  нмсгп  мужа, 

—  Хотя  зло  одержит  мл,  1'лал,  темность  1  стужа. 

—  Господину  иолиести  от  мемл  сьосму, 

—  Да  не  имам].  наделгды  сонету  моему. 

—  Богь  а1цс  благоиоли'П.,  копець  моей  жилни 
170.  —  Окопчати  и  благости  тяшкие  болелни,  — 

—  Бем7.  для  кого  стражду  аз  п  буду  страдати, 

—  До  смерти  в  псрсех  моих  имя  содер;каги.  — 
К  ней  ;ко  монахъ  ^) :  «убо  ты  несма  отказала, 
«Благо,  ап1,с  бы  ты  мой  советъ  воснрияла, 

175.  «Ибо  везде  возможно  Господу  слулштп, 
«Аще  наедине  кто,  аще  в  мире  л^птп. 

—  Ист1П1но,  рече  ему,  отче  мой  почгеииейпш!^), 

—  Како  мною  презрится  всегда  бо^)  возлюблепнейши!?^ 

—  Удобнее  умрети  в  темности  замкнеппой, 

180.  —  Неже  о  любезнейшем  мне  быти  забвенной.  — 
Паки  онъ  рече  Бене:  «внуши,  любЬзпейша, 

«Сей  мужъ  воздаяния  достоинъ  честнейша, 
«Яко  твоего  отца  имелъ  свобождати, 
«Повинна  сердце  свое  ты  зань  полагати». 

165.  Отлояшся. . . 

166.  Хотя  зело  одержит. . . 

168.  ...  не  имат. . .  совету  своему 
170.  . . .  тяжкия. . . 
174.  ...  аш,е  ты. . . 

177.  .. .  почтенны 

178.  ...  всегда  возлюбленны 

181.  ...  Вене  онъ  рече. . . 
183.  ...  умелъ  свобождати 


1)  Слово  —  монахъ  натюаио  надъ  строкою,  другимъ  почеркомъ. 

2)  Вероятно  —  почтенный  (вар.). 

3)  Слово  —  00  лишнее  {вар.). 

4)  Вероятно  —  возлюбленный  {вар.). 


—  216  — 

185.  —  Богъ  ему,  рече,  воздастъ,  я  должна  молптп; 

—  Молю  же  васъ,  Тзволте  от  мепе  отитти!  — 
Ыевозможпо  же  Париж  зде  прочее  томпти  ^), 
Явно  ей  хощетъ  себе,  Парижа,  открыти. 
Адоарда  с  моиахомъ  на  час  вопъ  послаше, 

190.  Сам  л;е  с  Веною  единъ  разглаголъствовашс : 
«Что  непослушание  тебе  поб-Ьждаетъ? 
«Почто  честь  твоя  вместо  света  тму  желаетъ?» 
Вена  рече:  —  молю  тя,  о  чесность  благая, 

—  Или  не  прискучила  темность  спя  злая  ? 
195.  —  Или  девицъ  в  граде  сем  лутчпх  мене  мало? 

—  Или  невестъ  честности  твоей  зде  не  стало?  - 
И  плакася  жалостно  Вена  со  слезами, 

Рекуще  ему  сие  жалкими  словами: 

—  Не  могу  имети  тя  в  мужа  мне  почтенна, 

200.  —  Уже  бо  есть  иному  прежде  обрученна. 

—  Жив  ли  есмь^)  он,  не  вем  я,  егда  же  узнаю, 

—  Тогда  неотменнаго  жениха  я  чаю!  — 
«О  коликих^)  бы  былъ  благъ  наполненны, 

185.  ...  воздастъ  рече. . . 

186.  Молю  же  1  васъ. . .  меня. . . 

187.  Невозможе  Париж. . .  протчЬе. . . 
189.  ...  послаша 

193.  ...  молю  очистит  благая 
197.  . . .  Вена  л^алостно. . . 

201 .  Жив  ли  он  есть. . . 

202.  Того  пеотменного. . . 

203.  ...  бы  рече  былъ. . . 


1)  Въ  71одлииник1ь  часть  стиха  зачеркнута  и  исправлена  такимъ  образомъ: 

Не  ВОЗМОГ!,  ся  Париж  зде  бол-Ьс  томитп. 

2)  Описка,  ем.  —  есть. .  . 

3)  Зд)ьсь  пропущено  слово  —  рече. . .  {вар). 


—  217  — 

«Мгда  бы  был  л  ог|)()1;'|,  омы  иолжделепны ! 

205.((()бячо,  Я111.е  мне  такь  пмютьо  ис  яппло, 
иИебо  мпо  убогому  но  благоволило, 
(([злагодарем-ь,  впди  тн,  убо  отхолиаю, 
«Вепя  любГ,з11ейтаи,  мпр  ти  оотавл)1ю. 
«Молю  токмо  одппу  милость  мпо  лвити, 

210.  «Малымь  вашу  красоту  даромъ  подарпти, 

аПорстпемъ  в  Ыпдои  ионии  ;ко11ы  поручоппым'ь') 
«Да  буду  услулсппком  твопмъ  псчабвсипымь» 
Вена,  честно  нрппмни!,  да  вздеть  2),  снен1ан1с, 
Зрипщ  л{е  на  перстень,  свой  бытп  нрпзнавапю. 

215.  «Что  зрпши,  честнейпнгн?»  Париж  вонроинють, 
Бона  ;ке  признаком  свой  бытп,  отвеп1.аетъ. 
«Истинно,  рече,  есть  твой!  ты  мне  подарила, 
«Когда  в  разлучение  мене  отпустила! 
«Ты  —  моя  честоейшая  невеста  избранна ! 

220.  «Твой  я  вернейши!  Париж,  не  буди  печална!» 
Вена,  вскоча  абие,  Парижа  познаша, 
На  руце  паде  ему,  жалоспо  рыдаше: 


204.  Егда  бых  я  был  оны  отрокъ  возжделенны 

205.  . . .  счастие. . . 

209.  Моею. .. 

210.  Ма.10ыъ. .. 

211.  Перстен  во  Р1ндй1.  . . 
213.  ...  да  выдеть.. . 
216.  ...  своимъ  быти. . . 

218.  ...  мне  отпустила 

219.  Ты  моя  моя  честнейшая. . . 
221.  ...  познаше 


1)  По  даннымъ  варгантовъ  стихъ  пе  возстановляется. 

2)  М.  б.  —  да  взденетъ . . . 


—  218  — 

—  Кий^)  даръ  мне  явплъ  есп?  кую  радость?  иже 

—  Ныпе  мя  увеселпвъ,  любезны  Париже! 
225.  —  Истннпо  сердце  мое  прознамеповало, 

—  Яко  трепетъ,  видя  тя,  во  мне  учинило.  — 
В  толикой  же  Вена  бысть  радости  б1Ьзмерной, 
Сказа,  абпе  прпзвавъ,  мамке  возлюбленной. 
Кая  разглаголствия  бысть  ^)  в  пихъ  неложна, 

230.  Еже  зде  всего  теперь  внпсать  невозможно, 
Но  краткостпю  скажу,  что  всякъ  веселится. 
Вена,  вещая  ему  злость  свою,  слезится, 
Восхваляетъ  паче  всех  Одоар  да -друга: 

—  Яко  велия  пмъ  бысть,  рече,  мне  услуга; 

235.  —  Сей  есть  истинны  твой  друг,  сей  не  оставляетъ, 

—  Ип  же  всякъ  имя  твое  не  напоминаетъ; 

—  Сей  не  остави  мене  и  отца  твоего, 

—  Не  забуду  милости  до  конца  своего.  — 
И  много  с  радостпю  разглаголствоваше, 

240.  Непрестанно  другъ  друга,  видя,  лобызаше. 
Потомъ  начата  Париж  Вену  зде  просити, 

Да  ис  тюрмы  вонъ  к  ^)  кролю  с  ппмъ  во.штъ  ходити. 

223.  Кш... 

224. .. .  увеселил. . . 

225.  Истинну. . .  прозпаменовала 

226.  Я  трепетъ. . .  учинила 
229.  Кое... 

231.  Но  противпостию  скажу. . . 
233.  Выхваляетъ. . . 

236.  Н1же  всякъ. . .  папоминаево 

237.  . . .  остави  меня. . . 

241.  ...  нача. . . 

242.  ...  X  королю. . . 


1)  Лъ  словп  —  Кий  буква  Г»  поправлена. 

2)  М.  б.  —  быша. . . 

3)  Это  —  к  вписано  впослпдствт. 


—  219  — 
С  |)ПЛ()('ТИ1(>  огиеща:  —  радостс,  готоиа! 

—    Иду   с  тобою   К'О  М  ОТНу,    11('  М1Ш\иП   О.ЮНИ. 

245.  И  н:пгп.  11л|)ии{'1.  ли  ру|«у  И^'иу,  илнождпшо, 
1'акь  с  нею  и  с  мамкою  па  сиегь  ш.ьхождате; 
Ихже  5кду111,ии  монах  с.  Одоардомп.  .'{риху, 
Со^)  уд11ило111ом1.  въ  соб'Ь  страппом'ь  ^)  помышллху  ^). 
ПариаП)  ;ке  рече  ему:  «отче,  не  дипися, 

250.  «Уже  д'Г.ла  нашего  Н1)еми  нснолиися, 
«И;шГ>дох'ь  погибшую  предь  огцемг.  липти; 
«П1)()чее  ие  во:$могу  пстипш)!  таити, 
«Точно  пзъ  васъ  никто  да  не  нрои'1лцаеп., 
«Правду  узрите,  кому  король  дн1,ерь  вручаегь». 

255.  Спц'Ь  идяше  нутемъ,  къ  королю*)  нрихождаше 
И  вей  ему  о  дш.ере  пришедшей  вЬнщше. 
Кроль  же  не  хотяше  в  том  себя  ув^рити, 

243.  ...  в  радости. . . 

244.  ...  к  отцу. . . 

247.  Ихже  ждущих  монах  со. . . 

248.  ...  удпвлен1емъ  себЬ  странно. . . 
249. . . .  ему  уже  отче. . . 

251.  Изведохъ. . . 

252.  И  протчее. . .  пстинцы. . . 

253.  Паче  изъ. . .  нихто. . . 

254.  ...  король  кому. . . 

255.  ...  идуш,е. . .  х  королю  прихождаху 
256. ...  пригаедше  в'Ьш.аху 

257.  Король  же. . .  себе. . . 


1)  Конечно  —  къ. . .  (вар.). 

2)  Нужно  конечно  —  Съ . . .  странно . . .  {вар.). 

3)  Со  стиха  248  до  стиха  289  рукопись  писана  другою  рукою,  почеркомъ 
болпе  близкимъ  къ  современному ;  тою  же  рукою  сдпланы  и  многочисленный  по- 
правки въ  конщь  кИсторги» . . . 

4)  Конечно  —  кролю. . . 


—  220  — 

Донеле  самъ  во  ^)  очесахъ  пмяше  узретп; 

Узревшп  же,  радостекъ  безмерно  явпся. 
260.  «Монархо  пресвЬтлейшш,  ты  не  оскорьбися, 

Глаголя  чрезъ  монаха  Парпжъ  Турскимъ  словом, 

«Яко  въ  послушан  1и  учинпхъ  готовомъ. 

«Пред  тобою  дщерь  твоя,  изволь  ю  простптп 

«И,  по  милости  твоей,  мн'Ь  ю  обручити». 
265.  Онъ  же  лицемъ  радостным  зело  то  желаетъ. 

Во  всехъ  непокорствахъ  ^)  дщерь  свою  прощаеп.. 

В'Ьна  же,  край  отчхя  одежды  лобзан, 

Прощенш  отъ  отца  себ-Ь  умоляя: 

—  Не  возмогохъ,  отче  мой,  болЬе  терьп^^ти 
270.  —  Тяжести  неспосныя  и  гп-Ьвъ  твой  им^Ьти, 

—  Соизволихъ  бо  се.му  быти  обрученна, 

—  Въ  моихъ  винах  от  тебЬ,  отче  мой,  прощенна. 

—  Благоволи^)    мой  гр-бхъ,  отче,  отпустити, 

—  Сердцемъ,  якоже  отецъ,  мя  благословитп.  — 
275.  Рече  отецъ:  «истинно  мнръ  хощу  с  тобою! 


258.  И  он  самъ. . .  зрети 

259.  Узревш!  же  радостенъ  явися 

260.  Монархо  державнМшш. . . 

261.  И  глаголет  чрезъ. . . 

262.  . . .  учинить. . . 

263.  ...  дшерь. . .  изволь  проститп 
266.  ...  пепокорствпяхъ. . . 

269.  ...  терп']^ти 

270.  Тяжести  незлобныя  п. . . 

273.  Благопзволи. . . 

274.  .. .  отецъ  и  благословитп 


1)  Конечно  —  въ. . . 

2)  Впроятно  —  непокорстп1яхъ. . .  {сар. 

3)  Срвн.  варгантъ. 


—  221  — 

«Пулп  благословенна  тм  По1'()М'1.  п  мною, 
«О,  дщс'ро  любемиаи,  хоти  д^к'^^лнла, 
((Обачо  лпопшпм  дЬломь  гы  уи [.селила». 
И  вь  сицовой  1)адости  ко])олг.  усладпся, 

280.  Поголп.  к  нему  с  чсстпо  11а1)илп.  приб.тжпся, 
Глаголют,!! :  «господп,  кролю  11ровысо1ай, 
«По  сов'ЬтЬх'ь  преблагн'г,  В1.  милости  глубокий, 
«ИмиЬ  прошу  азъ,  раб  твой,  лаи;дь  милость  мнЬ  сп1)у 
«Д!1ес1>  время  прпближися  тихости  и  миру, 

285.  «Днесь  тайна  открыется,  нынЬ  вся  улнаецп , 
«Теперь  изв'Ьстиишся,  кому  дщерь  вручаепп. !» 
И  ставши  па  колена,  К1.  погам!,  припадая, 
Принесши  и  верьБь,  ему  главу  подавая, 
ПлачющиТ,  прощения  его  испрошаеть^), 

290.  Со  трепетпымъ  сердцем  вся  ему  пзвещаетъ: 

«Азъ  есмь  Парил^ъ,  злобны  твои,  азъ  твой  изменптел! 
«Ты,  аще  не  будеши  ныне  мне  хранител,  — 
«Да  погпбнетъ  дух  мой  днес,  вина  моя  явна. 
«Аш,е  днесъ  утвердится  ваша  милость  славпа, 

295.  «Изволпши^)  мене  за  Вену  казнпти, 

278.  . . .  дневним. . . 

281.  ...  королю. . . 

282.  Во  сов'Ьт'Ь. . .  милости  высоки! 

285.  ...  открыетца. .. 

286.  Тепер... 

288.  Принесши!  и  мечъ  ему  главу  преклоняя 

289.  Плачущи. . . 

292.  Ты  еще  не. . .  охраните  л 

294.  Аще  есть  утвердится. . . 

295.  Изволпшп  ли  меня  за  вину. . . 


1)  Съ  этою  стиха  (389)  снова  начинается  почеркъ,  которымъ  написана 
вся  рукопись,  кром1ь  отмгьченнаго  лтопа. 

3)  Здпсь  пропущена  какая  нибудь  частица  —  бо. .  .  ли. . .,  или  ты. . . 


—  222  — 

«Извол  мя  иемедлеино  винпа  погубити; 
«Аще  же  милость  твоя  неотмепна  выну, 
«Благоволи  дати^)  пречестную  Вену!» 
С  трепетомъ  тогда  Делоио  зело  удивися, 

300.  Како  Турка  пред  всеми  явно  пзменися. 
Поднявъ  его  за  руку,  истинно  узнаше, 
Возвед  очи  на  небо,  слезами  ^)  вещаше : 
«Благословенъ,  Господи,  Вышни!  Царю,  буди, 
«Яко  изливаешн  чудно  милость  в  люди! 

305.  «Уведавъ  правду  ныне  своего^)  закона, 

«Истинно  в  людех  твоих  от  вышня  Сиона. . . 
«О,  дражайшш  Парижу,  истинно  днесь  знаю 
«И  в  сугубу*)  радости,  видя  тя,  бываю: 
«Яко  не  чюждого  тя  возымею  сына  — 

310.  «Буди  благость  Божия  на  всех  васъ  едина, 
«Прощенъ  буди  истинным  сердцем  ныне  мною 
«И  сохраненъ  Вышняго  святою  рукою!» 


298.  ...  дати  ми  пречестную. . . 

299.  ...  Делеин  удивися 

300.  Како  турчин. . . 
302.  ...  со  слезами. . . 

304.  ...  милость  блюди 

305.  ...  Твоего  закона 

307.  . . .  Париж... 

308.  И  в  сугубой. . . 

309. ...  не  чуждайся  тя. . . 

311.  ...  сердцем  мною 

312.  ...  от  Вышняго. . . 


1)  Пропущено  —  мн-Ь. . .,  или  —  мп.  .  ,  (вар.). 

2)  Конечно  —  с  слезами. . . 

3)  Описка,  ем.  —  твоего . . . 

4)  Описка^  ем.  —  в  сугубой . . . 


—  223  — 

Потомъ  ()б|)уч(чтым  ^)  иорслчми.  ла])()иато 
1  во')  оном  же  вромспи  ско))*)  их  вспчапю. 

315.  По  сих,  видя  их!.,  ^[омти  ;и^ло  ])ал  есть'*)  бывасть, 
По  отца  Па1)11;кепа  вскоре  110С1)1.1асгь. 
Он  }ке,  вскоре  нрпшедпт,  в  себЬ  содпвлише*), 
Ибо  по  том  времени  кроля  не  видами;. 
Делои1П>  радостным  лицом  его  11])пТмаетъ: 

320.  —  Сей  сыпь  твой  во:июблеппы!  —  отцу  ука.чуеп». 
Оп  же,  изумлоп'ь  велмп,  чють  можеп>  стояти, 
Смотрпть^)  указанного,  не  можеч'ъ  познати. 
Прослезивп1еся  Париж  от  любви  и  жалю , 
Рече:  «отче  мой  честнь^,  да  тя  пе  печалю! 

325.  «Радуйся,  видя  мене:  аз  сьтъ  есмь  твой  власны». 
Бысть  же  па  всех  тамо  страх  п  трепетъ  ужасны: 
Еже  Ияковъ  паде,  яко  мертвъ  лежаше. 


313.  ...  обручепны  им  перстень. . . 
314. 1  въ  том  же. . . 
315.  .. .  рад  бываетъ 

317.  .. .  себе  ся^дивляше 

318.  ...  времени  1  короля. . . 

319.  ...  пршмуетъ 

320.  ...  показу етъ 

321. .. .  велмп  едва  можетъ. . . 
322.  Смотритъ. . . 

325.  ...  сынъ  твой  есть  славны 

326.  . . .  тамо  на  всех. . . 

327.  Зде  Ияковъ.. . 


1)  Пропущено  —  имъ . . ,  (вар.). 

2)  Вероятно  —  въ. . .  {вар.). 

3)  Слово  —  есть  лишнее  (вар.). 

4)  Впроятно  —  ся  дивляше  {вар.). 

5)  На  конг<,1ь  —  ь,  срвн.  ранив  ст.  120. 


—  224  — 

Париж  же,  плачющи^),  его  лобызая^),  иодпяше; 
Отецъ,  вттдящш  сыоа,  с  слезами  рыдаетъ. 

330.  Велие  смятеппе  зде  во  всех  бываетъ: 
Инъ  радуется  о  сих,  инъ  зело  рыдаетъ, 
Ипъ  увеселение  с  смехомъ  растворяетъ, — 
Обаче  доволпи  вси  Бога  прославляху 
И  ^)  такой  страшной  вещи  сей  всп  торжествоваху. 

335.  Также  радовашеся  Одоардъ  в  то  время 
И  мамка  Исабелля,  и  вси  оных  племя. 
Потомъ  еще  восхоте  краль  их  прославитп, 
Яди*)  дивных  и  ППТИ1  веле  предложитп, 
Да  всякъ  приход ящи  там  будетъ  удоволенъ. 

340.  Сице  бяше  чрезъ  сто  ден  путь  к  двору  свободепъ, 
Еже  вранцужски!  корол,  егда  известпся, 
Самъ  по  своей  персоне  прихттп  потщпся; 


328.  Париж  плачющи. . .  лобзая  подяше. 

329.  ...  видящи. . . 

330.  ...  во  всех  зде. . . 
332.  Инъ  увеселися  с. . . 
333. ...  доволнш. . . 
334. ...  странной. . . 

335.  Како  же.. . 

336.  ...  и  все  оныхъ. . . 

337.  .. .  король. . . 

338.  Ядей. . . 

340.  ...  100  дней  путь  ко. . . 

341.  ...  Ораицуски!. . . 

342.  Самъ  во. .. 


1)  М.  б.  —  же. . .  лишнее  [вар.\  или  же  —  плачющъ, 

2)  В^ьроятно  —  лобзая . . .  {вар.). 

3)  Это  —  И. . .  в)ъроятио  лишнее. 

4)  С.ч.  варгаптъ. 
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Таки^о  ЛпглипскиК  к[)()л  ')  ииунс  со  Орапцускпм 
ПриУд'ппя  к*  Делоипу  и  с  кпи.и^м!,  1)у1)Г()11сним; 

345.  П1)1итгп  киеселпк)  подщахусл  псико'-*), 
Радоиахус)!  и  иси  и  граде  попе  тако"), 
Якол;с  Дслоппъ  рад  был,  11.1  риж  /Ке  н  Вепа, 
Одоарде*),  Исабелля  и  отецъ,  .цт  съит. 
Потолгь  Д0СТПГП1С  Дслопп  до  дпсИ  глубочайших, 

350.  Видяпщ  дп;ерп  своей  дву  детей  дражайших, 
И  в  древности  летъ  своих  п])еблаго  снопчася, 
По  пем;ке  Парил;  во  всем  паследпикомъ  стася. 
По  сих  в  малом  време1ш  Парпукъ  разлучпся, 
Матери  }ке  п  отца  своего  лишися. 

355.  Париж  место  своего  отца  учпппвы 
Одоарда,  чинъ  1  вся  ему  поручивы; 
Супружницу  и  ему  вскоре  дароваше, 
ИсабЬллю  вернейшу^),  юже  самъ  я^елаше. 
Пятеро  детей  роди  прекрасная  Вена; 

360.  Четыре  сьта  бяху,  дщерь  токмо  едина, 


343.  Такожде  Агленнски!. . . 

344.  ...  и  княземъ  Бург}^нским 
нодщилсн  всяко 

,  в  градех  да  не  тако 

достигши!. . . 

начал никои  стася 
355.  Париж  вместо  отца  своего. . . 
357. ...  дароваша 
358.  Дш,ерь  мамки  Сабелли  юже. . .  н^елаша 


345. 
346. 
349. 
352. 


1)  Или  —  Такожде. . .  (вар.);  или 

2)  Бпроятно  —  всякой. 

3)  Описка,  ем.  —  но  не. . . 

4)  Описка,  ем.  —  Одоардъ.  . . 

5)  Сравн.  еаргаитъ. 

Сборнпкъ  II  Отд.  и.  Л.  Н. 


король 


15 
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Еже  иарпцашеся  та  Стелля  прекрасна, 
В  красоте  подобна  бысть,  яко  Вена  власна, 
Спце  по  Возе  честно  в  доволстве  жпвяху, 
Истпппымъ  сердцемъ  Богу  во  мире  служаху. 

365.  Потомъ,  живши  в  благости,  Богу  изволися, 
Еже  Париж  от  света  сего  преселися; 
Не  псполнпся  году,  и  Вена  отиде, 
Мню,  яко  к  мужу  в  радость  и  тамо  прпде  ^). 
Оставит  же  по  себе  сыны  возращенны, 

370.  Иже  вышним  промысломъ  всп  бяху  спасенны. 
Мир  ти  буди,  о,  Вена,  над  всех  пскуснейша ! 
О,  коль  должна  в  честь  твоя  действия  честнейша ! 
Твердость  п  терпение,  жпзнь  чисту  прияла, 
Постоянство  ^),  мудрости  славу  прптяжала. 

375.  Кая  возможетъ  жена  нужду  сипевую, 
Якову  верность  она  терпяше  прямую? 
Не  въ  уничижение  женамъ  написую. 
Токмо,  о  ней  истинну  помнящиТ,  сказую. 
Не  обрящите  нигде  на  б^лых  бумагахъ 


361. 


Стелла. . . 


368.  . . .  п  там  пр1иде 

370.  . . .  быша  спасенны 

371.  ...  Вена  буди. . .  искуснейшая 

372.  .. .  должн'Ьйшая  честь  твоя  и  честнейша 

373.  Твердости  терпением. . . 

374.  Постоянством. . . 

376.  Яко.. . 

377.  . . .  учижения. .  .  наппсуя 

378.  ...  П0МНЯП1.П  сказуя 


1)  Конечно  —  пр1пде  (вар.). 

2)  См.  о  ар  (анты. 
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380.  Протпипостп  от  жты  пп  впут])!.,  пп  на  прагахъ. 

Яиятую*),  пш^чци  себе  п.пшиити, 

Вы  п{{)  п.чнолгс  МОК)  вппу  отпусгити, 

Всп  и  красоте  мудрости,  в  ьере  постоянны 

И  во  всех  достоин стиах,  о,  жены  и;и')ранны! 
385.  Не  уь'оряюнш!  вась,  Вену  выхваляю, 

Почто '^)  и  делех  тех  над  всех,  о  томъ  зело  знаю. 

Проспх^),  сльпнатслне,  плволте  простптп! 

Кшшку  спю  зде  имам'ь  честно  окончатп: 

Любожелатедю  спх  здравия  желаю, 
390.  Сердечне  слугою  ся  вернымъ  оставаю. 

КОНЕЦЪ  ОСМОИ  I   110СЛЁДЕ1ЕЙ  ЧАСТИ. 

380.  ...  ни  на  пра*) 

381.  ...  Я  вещаю  пщущп 
383.  Всп  красоте  в. . . 
385.  Не  укоряюще. . . 

38 С).  Но  кто  в. . .  о  томъ  знаю 

387.  ...  слушателпе. . . 

388.  ,. .  имамъ  зде. .. 

389.  Ны  от  желателя  спх. . . 

390.  . . .  слугою  ся. . . 

Зде  сей  пстори!  конец  п  Богу  слава.  Да  подастъ  Господь 
Богъ  1  нам  разума  многа. 

Посл)ьсловгя  «Къ  читателю»  въ  спискгъ  Московскаю  Исто- 
рпческаго  Музея  нтпъ. 


1)  Б^ьроятно,  здтьсь  нужно  читать:  Я  вещаю. . .  (вар.). 

2)  Описка,  ем.  —  Но  что. . . 

3)  А  м.  б.  и  —  По  сих. . . 

4)  Очевидно  не  дописано. 


15' 
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К  читателю. 


1 .  Благи!  читателю,  что  противно  зришп  ^) 

В  се  малейше  ^)  книжице,  да  не  ю  судпши: 

Не  ис  ползы  есмь,  токмо  от  охоты, 

Еще  не  имеющи  времени  свободы; 
5.  Разумъ  сей  есть  не  мой,  склад  токмо  вь^)  языце  — 

Разньства  не  обрящеши  ни  в  коей  странице. 

Ты  же,  угождателю  *),  наченши  читати. 

Что  негодно  мнится,  молю  престати, 

Несть  бо  книга  нужная,  но  в  волю  свободна  — 
10.  Истинно  не  для  тебе,  аще  ти  негодна. 

Но  любожелателю  труд  мой  предлагаю, 

Ему  сердца  моего  искренность  привергаю. 

Не  принялъ  бых  нужды  сей  писать  вещъ  толику, 

Нужда  учитися  складу  и  языку, 
15.  А  паче  нужнейшее  мене  уб^>]щло, 

Яко  охоты  сугубая  ревность  в  тех  явило. 

И  всему  ВСЯКИ1  мене  труд  увеселяетъ, 
18.  Которой  всю  мою  жизнь  в  милость  охраняетъ. 


1)  Въ  послпсловги  не  д1ьлается  исправленгй  размуъра,  такъ  кат,  вероятно, 
онъ  и  въ  подлиинить  не  былъ  строю  выдержат. 

2)  Вероятно:  В  сей  малейшей. . . 

3)  Описка  ем.  —  въ. . . 

4)  Вероятно  —  о,  гаждателю, . . . 


повесть 

„о  ДРЕВЛЕСЛУЧИВШЕЙСЯ  ОВАНТУРЪ»)  ЛЮБЕЗНОЙ" 

(По  рукописп  Езъ  собран1я  Н.  Ы.  Виноградова). 


1)  Г.-е.,  конечно,  —  авантюр'Ь. 


Книга  с1я  Устюжского  у)ьзда,  Двинской  трети^  Черевков- 
ской  влс'ти,  Успенской  г^ркви  пономаря  1вана  Тонина,  сна 
Козмгша,  Написана  1762  году,  мага,  25  дня:  \ 

Живучи  в  Великомъ  Устхть 

Подписано  тогоэю  762'го  году,  октября  мг^а,  6  дня, 

(Запись  писца  рукописи,  л.  75  об.). 


Книга  Басилья  Корнилова,  сына  Носова,  покупная  у  подо- 
маря  1вана  Тонина  Козьминыхъ,  г  подписана  1765  году  его, 
Носова,  своею  рукою.  А  дана  онаия  кнгпа  съ  переплетомъ  пять- 
десяшъ  копееко. 

(Запись  влад1Ьлы;а  рукописи,  л.  2  об.). 


—  231  — 


11[)едш\'1()1ие  Космино  читателю  о  дргчигг.пчнв 
шеГк*}|  опаитур'Ь  л\оСнкшЫ\  ^). 

1 .  Кто  ми  дасп>  разума  премудрость  п  силу  ^) 
Къ  иачат1ю  славпу  п  полезну  Д'Ь'лу? 
Да  пр1идетъ  от  превыпшпх  небесъ,  помагая, 
Глас  къ  п-Ьн^ю  и  сладость  в  слог'Ь  подавая, 

5.  Два  сердечно  любовных  Парпжа  п  Вепы  — 
Вел1ей  союзиости  п  любви  безъ  измены. 
Охоту  чтущему  и  сладость  слушающему  учипйл 
И  сей  любовный  секретъ  в  виршах  положплъ  ^). 

Часть  первая. 

Во  время  царствовапхя  во  брапцьш  Кар1уса  славна, 
10.  В  мудрости,  храбрости  п  велпчествЬ  всЬм  явна, 
Сей  егда  во  бранцьш  царствоваше, 
Все  государство  з'Ьло  его  любляше; 
И  явно  по  должности  пред  нимъ  припадаху, 
Высочайшую  честь  величеству  его  прпношс4ху. 


1)  Бл)ьдными  чернилами  и  почеркомъ  влад1ьльца  рукописи  {Носова)  слово 
Космино  исправлено  въ —  къ,  а  слова:  о  древлеслучившейся  овантур-Ь  любезной 
обчеркнуты  квадратными  скобками. 

2)  Ударетя  поставлены  въ  текст1ь  р)У^описи  пньми  же  блпдными  черни- 
лами, что  21  поправки  въ  заглавие  {см.  прим1ьч.  1.). 

3)  Надъ  слова.ми:  в  виршах  положплъ  тп.мъ  же  почеркомъ  и  чернилами^ 
{см.  прим.  1)  написано:  на  кармннъ  изложплъ. 
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15.  Гермаископ  же  Вене,  имевшей  сродника  князя  Делейна, 
Во  изрядных  мужествах  от  многих  едина, 
Веденъ  на  престолъ  князь  ДелФин,  коронован, 
Королевским  титулом  и  державою  даровапъ. 
Им'Ья  же  ДелФинъ  супругу,  дшерь  кралеву  красну, 
20.  В  мудрости  п  красогЬ,  яко  звезду  ясну, 
Им'Ья  ^)  же  от  пресв-Ьтлы  зв-Ьзды  стяжавшу  ^) 
I  яко  лучи^)  солнечной  в  мпр-Ь  сиявшу; 
Д1аниа  преславну  имя  нареченна. 
Во  бранцужском  же  народ']^  з^Ьло  почтенна. 
25.  Король  н;е  ДелФинъ  супружницу  ночиташе 
И  велми  ея  всЬм  сердцемъ^)  любляше; 
Но  пребысть  королева  безпладна^)  седмол^тно, 
Король  же  ДелФпнт^  сЬтуя  о  том  з-блно, 
Но  обаче  надежду  на  всемогущее  божество  полагая 
30.  И  молитву  многу  со  слезами  прпношая: 

Да  пр1идетъ  ему  радость  хотя  въ  в-Ькъ  едина, 
Еже  бы  кралева  его  родила  сына, 
Которому  по  его  смерти  насл']^днйком  быти 
Королевск1й  скгпетръ  и  державу  им'Ьтп. 
35.  Всемогущее  же  божество  не  оставил  слезъ  их  выну, 
Благослови  родитися  ^),  но  обаче  не  сыну: 
Потом  кралева  роди  дшерь  прекрасну, 
Яко  во  мрачной  нощи  лучю  ясну. 
И  во  всю  вселенную  чюдна  новина  родися, 
40.  Родителем  же  вел1я  радость  рожденна  явпся. 
Король  же  с  королевою  з1^.110  радостны  бываше, 


1)  Описка,  ем.  —  Имя. .  . 

2)  Отсюда  {съ  начала  второй  страницы)^  удареигя  кончаются, 
о)  Вероятно  —  лучъ. . . 

4)  Лисенъ  обыкновенно  птиетъ —  срдцемъ...    Дамье  во  ваъхг  случаяхъ 
титла  раскрыты  безъ  укпзангя  на  это. 
б)  Описка^  ем.  —  безалодна. . . 
6)  Въ  подлинник1ь  написано  —  родптитися. . . 
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Егда  предрагИ]  Адямантъ,  дочку  сиою,  л})ите; 

ХрПСТ1Я11СК()  Г)ЛЛ1М)1И)Л11Л11  К|)01ЦаТП 

и  сланное  ой  ими  ИГ.ма  да|)()пат11, 

45.  Дли  слашл  града  того  1И.1101()  нарочепной, 
Хотя  быти  по  себ'Ь  оной  насл1;д(п  венной. 
С110  во  своих  кралсвскпх  чертогах  и.чволи  воснптати, 
И  Саббелни  мамке  новел  Г.  с  нею  нребыьатн, 
>1ко  Саббел1я  разумом  н  красотою  не  гнусна, 

50.  Многих  же  художесгвъ  зЬло  вЬ  искусна, 
Того  ради  нодаде  ей  Оортуна  тамо  быти, 
Пречюдно  отроча  при  себЬ  хранптп. 
Саббел1я  ;ке  свою  доч  малу  имяше, 
Яже  с  прекрасною  Веною  вкунЬ  растяше — 

55.  И  з'Ьло  прекрасны  д'1>вицы^)  в  любви  пребываху, 
Едина  л^е  другую  сестрою  нарпцаху, 
И  едина  же  без  другой  никогда  пребывали, 
И  вкуп-Ь  дв-Ь  масличные  в^>тви  возрастали; 
Сихъ  же  красоту  кто  усмотряя, 

60.  Дпвеспе^)  себе  удивляя. 

Прекрасная  же  Вена  возрасте  седмол'Ьтпа, 
Хитростно  творя ше  д^Ьла  неисчетна; 
В  четыр^надесятое  же  л^Ьто  восхождая, 
Во  всяком  художеств!^  превышая. 

65.  И  во  всю  вселенную  слово  о  Вене  бяше, 
Яко  во  всйхъ  пзрядствах  вся  утверждаше. 
О  сей  в'Ьстныя  стр1^лы  устр']^лпша 
И  любовь  къ  прекрасной  Вене  многих  уб'бдиша: 
Из  далних  странъ  кралевпчп  п  князи  при'бжжаху, 

70.  В  супружеств'Ь  прекрасну  Вену  пм^ти  желаху. 
Умолчим  мало,  читателю  любезны, 


1)  Бъ  подлгшниюь  написано  —  двцы.  . . 

2)  Ясно  написано  именно  такь.  У  Даля  есть:  дивеса,  дйвнесь. . .   Но  здпсь 
вероятно  передано  такъ  не  разобранное  мпсто. 
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Болшш  же  узрпшп  о  Вене  складъ  полезны, 
Како  внидоша  в  напасти  пути  неудобна, 
Ниже  посл'Ьдующа  два  друга  любовна  ^). 

75.  Во  град'Ь  же  В-Ьпе  нЬкто,  сану  благородный, 
1яковъ  звашеся,  господпнъ  породный, 
Иже  въ  велицеп  милости  от  короля  бяше, 
Оный  же  сына  едина  у  себе  имяше: 
Вопстпану,  яко  цв1;тъ  в  красогЬ  цв-Ьтущхй, 

80.  В  мужестве  же  и  храбрости  бяше  воинъ  сущ1й. 
Тогда  отецъ^)  вел1е  торжество  учреждаше, 
Егда  сынъ  родися,  имя  Парпжь  нарицаше. 
Когда  же  1яковъ  в  дом  королевской  вхождая, 
Сына  же  своего  Парпжа  при  себЬ  вождая, 

85.  Политикам,  церемон1ям  1  всякаго  благородных  обычая, 
Воинским  регулам  и  стихотворным  наукам  обучая. 
Париж  же  нача  в  дом  королевской  вхождати, 
Вена  же  часто  стала  па  него  взглядатп. 
Якобы  искреннюю  любовь  ему  открываетъ. 

90.  Парпжь  же,  видя  красоту,  что  творптп,  недоум-Ьвает, 
Яко  красота  лица  и  доброта  тЬла  всЬх  превысила, 
Неудоб  бо  есть,  како  такову  натура  сотворила. 
Париж  ;ке  во  двор-Ь  кралевском  хоя^даше  см-Ьло 
И  аб1е  страсть  панесе  къ  любви  д-бло. 

95.  Вену  же  охаппл  огнь  любоссрдечпый^), 

Во  обоих  сердцах  пламень  ничемъ  пресТ^чпый. 
Париж  же  пача  помышлятп, 
Чпмъ  бы  моглъ  сей  огнь  утушати, 
Не  могъ  же  на  сем  свГ>г1'.  к  чему  уподобпти, 
100.  Сицеву  жгущу  вещъ  какъ  прем^лшти; 


1)  Послчь  этой  строки  въ  2^укопг(си  оставлеиг  небольшой  пробплъ,  ариб.ш- 
аительно  въ  одну  строку,  и  первая  буква  слндующей  строки  особенно  увеличена 
и  съ  запиткомъ. 

2)  Въ  подлпиниюь  —  оц7>. . . 

3)  Въ  71одлинник1ь  написано  —  любосердердечный. 


—  235  — 
Бсою  сплою  о6ря:».1  жо,  и  м[;|и.1  милте 

М1>1СЛЬ  ту  О'ГрИМу'Ш,   1М>   11(^   1М();Ка111С, 

Поножо  прои.'ю  Л1()б()И1.  мсча  ()стр1.пт(^, 

В||ут|)г>  ;ке  ссрдцп  <  К)  сипгьМ  Г1|[;.{Д()  тиерд  1.111110  — 

105.  И  день  от  дни  тс1)11ито  муку  прсш^лпку, 
От  красоты  }ко  н  худост!»  11р1пдо  толику; 
День  же  и  нощь  ^)  не  ипо,  токмо  то  по.мьпплли, 
Страждапю  же  мыслкмп,  к(»й  час  Ьошл  по  ппдам. 
31.Л0  бо  алослонлше,  ()о1)ту11у  порицая, 

1 10.  Всегда  с  воздыхаи1ем  тяжко  воздккхая, 

I  в1ица111е:  «ах,  мпЬ,  бЬдпому !  ум  мой  бТ,дпо  крушится, 
«Жпвотъ  }ке  мой  безпрсмГ.ппо  кончится  1» 
Парпж  ;ке  в  любовном  недузЬ  немило  пребывая, 
Не  бысть  же  кто  его  ту  мысль  разбивая. 

1 15.  У  короля  в  казп'Ь  приставнпкъ  6Ь  вЬрпый, 
Парижу  же  братъ  и  другъ  его  пепзмЬнпып, 
Именем  Адоардъ  бяше  нареченный, 
С  Парижем  союзом  брагск1й  во  вЬкп  зарученный. 
И,  его  призвавши,  в1фность  в  нем  ув1;да, 

120.  Всю  же  сердечную  страсть  ему  пов-Ьда:* 

«Адоарде,  Адоарде^),  драг1й  друже  мой  пзв1;стный, 
«Всегда  вЬренъ  еси,  брате  любезный, 
«Егда  Ер1идетъ  в  нас  случай  до  самыя  смерти, 
«В'Ьрно  зав-Ьщахомся  обще  умрети. 

125.  «Азъ,  яко  брату,  себя  поручаю, 
«Б-Ьду  мою  несносну  теб'Ь  изв-Ьщаю, 
«Ты  аще  не  возможешп  мн-Ь  днесь  пособнтп, 
«То  уже  не  могу  болше  въ  св1^те  жптп — 
«И  уже  бо  и  в  спл'Ь  моей  отончеваю, 

130.  «Егда  же  красоты  дщери  кралевскоп  не  созерцаю. 


1)  Въ  подлгшникчь  это  слово  написано  дважды:  свитъ,  свй. . . 

2)  Послп  щ  у  нашего  писгщ  бо.нье  обыченъ  ъ. 

3)  Въ  подлинники  —  Адордарде. . . 


—  230  — 

аРаспалпся  во  мн'Ь  мыслы^)  без  прем'Ьны, 

аЗря  красоту  славныя  В1;ны!» 

Адоардъ,  слыша  от  Парижа  словеса  речеепа: 

—  Что,  рече,  сод-Ьяся  в  тебЬ,  брате,  умышленна? 
135.  —  Но  вся  мысль  твоя,  в  оейже  страждеши  жестоко, 

—  Отврати  твое  сердце  и  прелестпое  око! 

—  Шй  довод  обр'Ьлъ  есп  любптп  неудобно? 

—  Како  покуспся  мыслитп,  пже  теб-]^  неподобно? 

—  Азъ  утушу,  брате,  в  тебЪ  огнь  ражженный! 
140.  —  Будешп  от  язвы  сея  мною  исц'Ьленный!  — 

Умыслптъ  Адордъ^),  како  ут-Ьшати, 

В  чюжестранныя  государства  Парижа  отзывати, 

Иже  бы,  гуляючи,  в  св^т'Ь  веселился, 

Огнь  любве,  зря  на  иных  дам,  утишился. 

145.  Парижъ  б-^дный,  в  любви  ражженный, 

Нн  К1Я  жъ  Адоардовы  доводы  в  нем  внушенный, 
Рече:  «брате,  ув'Ьш,аше  твое  пр1емлю  любезно, 
«Но  орисужденхе  твое  ннкако  мн'Ь  полезно: 
«З'Ьло  вел1й  огнь  в  сердцы  моем  разгор'Ься, 

150.  «И  мн'Ь  во  всем*  св'Ьте  иомош,ъ  не  обр^теся! 
«Егда  бы  в-Ьдалг  ты,  брате  дражайш1й, 
«Како  терплю  недугъ  сей  тяжчайш1й!- 
«Егда  бы  ты  в  кого  сердечно  влюбился, 
«Увидял^)  бы  я,  каковъ  ты  явился? 

155.  «Мню,  что  е1^тъ  на  св^гЬ  болше  сей  муки, 
«Егда  С1я  любезная  0антуз1я*)  дастся  в  руки». 
Адоардъ  отв'Ьш.а  тяжкими  воздыхании, 
Нача  ут'Ьшати  Парижа  слаткими  в'Ьш,ан!ми: 
—  Париже  любезн'Ьйш1й,  уже  бо  болши  году, 

1 60.  —  Какъ  я  п  сам  в  страсти  сей  не  имам  отводу; 


1)  Описка,  ем.  —  мысль. . . 

2)  В^ьроятно  нужно:  Умыслилъ  Адоардъ 

3)  Описка,  ом.  —  Увид11лъ.  .  . 

4)  Описка,  ем.  —  вантаия . .  . 
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—  Млло  по  малу  хожлу,  ум  мой  помрачаю, 

—  Оба 40  му;к('с;гн(М111о  но!  ])п:и;уи;да1(). 

—  Пячо,  браге,  молю  тн  пойдем  гулмти, 

—  1^ку|г1;  лее  М1.1сли  прогиииы  будем  П|)е(;1.катп. — 
1Г)5.  Парпж,  хотя  бе.ч  мГ.1)ы  обягь,  по  склонился, 

Отд()а])ловы\  ;ке  ра;1су;1;деп1И  *)  мало  уНлпплся, 

И  рече:  «убо,  брате  Лдорде^),  вЬсп, 

«Како  одол'Г.иаютъ  мудрых  пл()гст1п  бГ.си. 

«Почто  хоп1.ешп  мене  прежде  исцЬляти, 
170.  «Сам  же  пе  мол;ешп  своей  страстп  отогпатп? 

«Буде  же  кто  любезную  пе  в  руках  пмЬегъ, 

«Никогда  ;ке  у  того  благоухай ньп'!  цвГ.п.  сп^.етъ! 

«Радость  цвГ>тетъ  п  благоухаетъ, 

«В  ;кдап1и  же  плода  сердце  пссушаеть». 
175.  И  в  таковых  увЬщаш'ях  другъ  друга  кр-Ьпляше, 

Потом  же  Адоардъ  Парижа  моляше 

Иттить  с  ним  за  едино,  украсив  шленты^). 

Взявши  с  собою  мусик1йски  инструменты: 

Бяху  игратели  оба  зЬло  славны 
180.  И  в  мусикшских  науках  в  Бен'Ь  не  обр1^теся  им  главны. 

Вземше  цытру,  за  едино  слово  вставше, 

Нощ1ю  идоша,  гдЬ  Вена  спавше. 

Своим  н'Ьншм  Париж  Вену  возбуждаше 

И  знакъ  гласом  и  музыкою  даяше: 
185.  Единъ  на  цытр^  играя  согласно, 

Другш  же  армонш  пояше  гласно. 

В-Ьна  же  с  мамкою  скоро  убудився, 

Неслыханной  сей  вещи  З']^!©  подивпвся, 

Внушаше  прил'Ьжно  игранш  и  гласу, 
190.  Радостна  бо  б-Ь  сему  счастлпву  часу, 


1)  Нужно  читать:  От  Адоардовых  же  разсужденш. . . 

2)  Описка^  ем.  —  Адоарде. . . 

3)  М.  б.  —  украсившись  ленты. 


—  238  — 

и  випде  в  сердечную  мысль,  в  себ-Ь  помышляя: 

яКто  же  был  сей  мене  утешая. 

«Избравъ  час  тайный  в  ночную  годину? 

«Не  музыканту  быти  мню,  но  честну  господину, 
195.  «Егда  б  я  ево  знать  получила, 

«За  толпь'ую  мп'1;  честь  вЬрпо  возлюбила.» 

И  З'Ьло  В-Ьна  во  своей  мысли  возмутпся, 

Яко  драг1й  музыкантъ  ей  не  явися. 

И  З'Ьло  влюбпся  в  тую  славную  армон1ю, 
200.  Яко  во  вес  той  день  внпде  в  меляихол1ю: 

Бяше  бо  ей  тот  день  за  десять  должайших, 

Нощъ  же  пр1иде,  ждаше  музыкантов  дражайших. 

Пришедши  же  нощи,  пдяше  Парпжь  паки, 

Поюще  и  1грающе,  ВЬне  учппплп  знаки. 
205.  Потом  многажды  они  ея  ут'Ьшаху, 

В  жалость  привлекающе,  и  в  любов  расналяху. 

Король  же  с  королевою,  слыша,  ся  удивляху, 

Не  в-Ь  бо  им  протпвно,  но  обаче  любляху  — 

И  в  п'Ьк1й  день  дшерь  свою  повелЬ  к  себЪ  приглашати, 
210.  О  дивной  той  музыц-Ь  нача  вопрошати: 

«Слышала  .1п,  дшерь  любезная  моя,  музыку? 

«Аз  же  дивихся,  слыша  вещъ  толику!» 

Отроковица,  яко  в  любви  бяше, 

Утаити  же  отца^)  своего  не  можаше, 
215.  Огв1ица  отцу,  тяжко  в  сеСгЬ,^)  воздыхая: 

—  Слышах,  милостивый  отче^)!  —  со  слезами  вЬщая, 

И  не  могла  укр^нптися,  нача  умилно  рыдати, 

Плача  пред  отцем*)  своим,  жалостно  хлинати. 

Король  в  недоум^н1и  зЬлно  возмутися: 
220.  «Что,  рече,  любезная,  теб-Ь  учипися? 


1)  Въ  иодлинникгь  —  оца..  . 

2)  Пос.тднгя  дв)ъ  буквы  вязь;  можно  прочитать  и  —  себе. 

3)  Въ  подлинниюь  —  оче. .  . 

4)  Въ  иодлииниюь:  пред  оцем.  .  . 
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«Пли  лы  любовь  такому  мо.чмГ.ли'), 
аИ;11)лд111,1х  пг|){1Г(мей  спх  но.чи;олала?1) 
Начет,  лп.юлптп,  чом  Ш  ому  уголпти, 
11ирид1и.1  шу.'шклпты  воли  пцпглагпги, 
225.  Да  исик'ь,  [таюпцй  иосслость,  лдЬ  импдст  в  палаты, 

ОТВСЮДУ  кто  обрелся  бы,   II и II  1,1  II  II  богаТЫ. 

и  тако  собравпюси  мпоисестио  па])()да, 

Имущи  /ке  пиструмспты  всякаго  рода. 

Сим  король,  хоти  мысль  от  дшери  отогпати, 

230.  Нача  разными  музыкп  с11о  увеселит; 
Велшпй  пралдппкъ  сотво1)11  король  тамо, 
Дабы  пскомыхъ  музыкантов  о6\уЬлъ  прямо, 
Но  оп;ко  таковым  музыкантом  подобны 
Во  пграти  и  п'Ьп1п  обр'Ьтеся  удобны. 

235.  Король  же  воз'ярпся,  драбантом  пове.гЬваетъ 
И  десять  челов'Ькъ  ^)  вооруженных  уготовлиетъ. 
Збрую  же  вопскую  драбанты  взявше, 
Пред  королевским  величеством  у  рядно  ставше. 
Король  говорить:  «вы  мн1;  послужите, 

240.  «Мною  повел'Ьнное  в^рно  сотворите, 
«Егда  милость  от  мене  хощете  стяжати, 
«Должни  есть  вЬрность  мнЬ  ноказати: 
«Какъ  пр1идут  пгратели,  вы  их  устремите  ^) 
«I,  взявъ  честно,  ко  мн-Ь  приведите. 

245.  «Ежели  воспротивятся  зЬлно, 
аПопмав,  приведите  бесчестно!» 
Они  же  поклонишася  высочайшему  королю : 

—  Хощем  прилежно  псполнити  вашу  волю! 

—  За  честь  и  славу  вашу 

250.  —  Должни  положить  главу  нашу. 


1)  Конечно  —  возпм-Ьла. . . 

2)  Бъ  подлинник^ь  —  ч^\вкъ.. .    Да.нье  этого  рода  титла  раскрыты  безъ 
оюворокъ, 

3)  Вщооятпо  —  устрегпте. 


—  240  — 

—  По  вашему  указу  учинпм  оно  покорно, 

—  Расторгпемъ  пх,  ежели  не  ноидутъ  охотно.  — 
Прпшедшп  же  пощи,  Парпж,  яко  обыклъ  бяше, 
Со  Адоардомъ  под  окном  у  Вены  согласно  пграше. 

255.  Но  злое  пх  щаст1е  постпгаетъ, 

Гд'Ь  любовь,  тамо  и  зло  срЬтаетъ. . . 
Донелпже  п'Ьн1е  Парижь  скопчевая, 
Умплно  къ  Вен^  рече,  проч  отхождая  : 
«Прости,  дражайшая,  в  лучах  украшепна, 

260.  «Во  всем  св-ЬгЬ  славою  над  всЬми  почтенна! 
«Ты  цв-Ьтъ,  прекрасная,  рай  ска  вертограда, 
«Мудрости  исполнена  и  умом  пребогата! 
«Прости,  дражайшая,  от  тебе  любезно  отхождаю, 
«Между  огненна  пламени  сердце  оставляю!» 

265.  По  сих  два  друга  от  мЬста  идоша 

И  аб1е  посланные  драбанты  пх  ср-Ьтоша, 
3  достойною  чест1ю  пачаша  им  в^щати: 

—  Его  величество  изволплъ  нас  послати, 

—  Ваше  благородье  пред  себя  вводптп, 
270.  —  Нпчтоже  сомнящеся,  изволте  входитп. — 

Парижь  же,  увидя  пх,  впезапу  званных, 
Рече  брату:  «что  чинити  будем  чрез  посланных? 
«Иттить  ли  нам  к  королю  на  вечеренку  гуляти, 
«Или  противна  звавшим  себя  показати?» 
275.  Рече  Адоардъ:  —  станем  против  пх  см']^ло 

—  В  сей  притчин-Ь!  кое  нам  у  короля  д-Ьло?  — 
И  посланным  отвЬщавше:  «королеви  скажите: 
«Не  пойдем  мы  до  него,  бол1е  не  ждите!»  ^) 

И  тако  король  с  кралевою  нача  помышляти, 
280.  Како  бы  прекрасную  браку  сочетатп. 
Глаголя:  «праздникъ  учиню  гласны 


1)  Зд1ьсь^  повидимому,  юькоторый  пропускъ,  срвн.  текстъ  0-пп  Люб.  Древн. 
Лисьм.,  ап.  293^391. 
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«И  ирИ'.здъ  со  ьсс'го  св1ла  лсиы; 
«[Соиалеровъ  1'  великих  господ  хоту  у1'ос1ити 
«И  (главно  111у1)М()иа1пс  во  свЬгк  учипити, 

285.  «И  кто  славно  мол;стъ  сп  пока.чати, 

«Тому  11|){'К1)ас11у  свою  дпюр!,  оуду  обручати». 
Что  ХИ.па  слышав'!.,  радостпу  си  показусп., 
}1{слая  подлинно  апагп,  что  отецъ  сказусгп.. 
Гече  в  себ1;*):  о,  дражаппкт)!  любовь,  зГ.ло  чаю, 

290.  Яко  даси  мпЬ  вид1.ти,  егожс  желаю. 

О  чемъ  король  во  вся  государства  ппсаше, 

ИзиГхтвуя,  во  вселенную  посылаше, 

И  дая  в-Ьдати  своего  намЬ])ен1я  силу, 

Да  всякъ  достоин !;пш1й  пр1пде^)  к  сему  дЬлу  — 

295.  Велпк1с  кпязп,  граФЫ  п  бароны, 

И  протч1я  храбрый  вопыствениыя  персоны. 
И  тако  прослыся  во  весь  мпръ  новина, 
31>лпое  желав1е  короля  ДелФипа, 
Ил^е  шурмованТе  хощетъ  начипати. 

300.  Охотно  начата  к  нему  всп  прп'Ьжжатл, 
Од'Ьяпы  во  одежды  пресвЬтлы  и  златыя, 
И  мнопе  во  украшеиш,  пм'Ьюще  камен1*я  драг1я; 
На  изрядных  конех,  з'Ьло  славно, 
В  руках  имуще  вЬтв1е  победы  явно. 

305.  Король  же  ис  полатъ  своих  спцевыя  зряше, 
Урядом  же  и  украшением  з']&ло  удпвляше, 
3  достойною  чест1ю  каждому  поздравляя 
И  пр1ятною  ласкою  их  привитая. 
Прп-Ьжжие  же  господа  з  з'Ьлною  охотою, 

310.  Прпшедше  со  мною^)  конницею  и  пехотою, 
Пхже  всякъ  честно  среташе 


1)  Слова  —  в  себ1^. . .  написаны  на  полщ  въ  текаюь  знаками  ""  ^  показано 
мпсто^  куда  ихъ  смьдуеть  вставить. 

2)  Б^ьроятно  пропущено  надстрочное  ?п— пршдет   . . 

3)  Конечно:  со  многою . . . 

Сборннкъ  II  Отд.  и.  А.  Н.  16 
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И  ирпл-Ьжпо  на  них  очп  верзаше. 

Король  знатное  к  позорпщу  м-Ьсто  устрояя 

И  единъ  шкутъ  многим  сокровищем  украшая, 
315.  Друпй  же  в-Ьнецъ  с  падписашем  побЬдным, 

3  каменеем  драгим  и  жемчюгом  драгоц'Ьииым; 

Кпждо  камень  такъ  св-Ьтло  блистает, 

Яко  солнечный  лучь  с1яегъ. 

Сей  венецъ  сама  Вена  украшаше 
320.  Мудро,  —  в  алмазах  1  яхонтах  с1яше. 

Кто  же  удостоится  сих  даров  дивных? 

Получит  же  той,  кто  единъ  от  силных. 

Пршде  же  назначенный  день  празника  славна, 

Всяк1й  же  ковалер  представляет  себя  явна, 
325.  Пресв'Ьтло  украшенно  себя  оруживше 

И  главы  свои  шлемы  укрывше. 

Зря,  король  себя  удивляетъ: 

Что  с1я  новина  являетъ? 

Ниже  Марсъ  в  сил-]^  сих  может  одол-Ьвати, 
330.  Узрю,  кто  будетъ  из  них  кого  побЬждати. 

Король  же  с  кралевою  ста  в  м-ЬсгЬ  учрежденном. 

При  них  же  1*  Вена  с  мамкою  во  убранств!;  украшенномъ, 

Протчих  же  премножество  женъ  и  д-Ьвицъ  кралевских 

И  народовъ  б-Ь  полки  мужеских  и  жепскпхъ. 
335.  В  сих  В1^на  в  радости  з^ло  пребьшаше: 

«УвйЛ\ду  любовь  мою  со  мною,  в']^щаше, 

«Никакого  ^)  ж  смотру  2),  ни  кого  желаю, 

«Токмо  того,  егоже  сердцем  возлюбляю!» 

И  прп-Ьжжих  нача,  смотря,  примечати, 
340.  Кто  бы  им-^пъ  на  нее  часто  взглядати. 

Сердце  имяше  трепетом  держимо. 

Понеже  знати  хотя  в  любви  содержимо. 


1)  Вщюятно:  Ни  на  кого. . . 

2)  Описка^  ем.  —  смотрю. . . 
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11|)111Ле  лес  1$1)0мп  п  час  нопалорского  Сто, 
П()иелЬ111ем  короли  гл.чсите  трубою. 

345.  И  пб'т  коиалор'ь  исикК!  т.гГ.и.жаоп., 
Чипом  иоппским  соГ)И  у|фатяегь. 
И  король  с  ко])ол('во1о,  Т  кси  м:{П|)а1<)Г1.: 
Илдалсча  два  ноппа  к  ним  11р1е/киса1от, 
И  всякъ  дивлитсси,  зря  омых  пр!  Г.:цм, 

350.  Во  урядств'Ь  .ткип'Г.м  блистахуси,  яко  ав'Ьлды; 
Одежды  СуЬлы,  кони  приошрепиы  ^), 
От  драгих  каменей  и  пер^)  украшсппы. 
И  въ'Ьхавше  в  пол-Ь  между  всЬх  см1>10, 
ПозволеиКе  вземше  у  короля  па  пх  д-Ьло. 

355.  Нпкто;ке  зпаше,  от  вс^^х  утаеппо, 
Понеже  им-Ьша  лице  свое  покровеппо. 
Король  же  удивися,  рект^:  «кто  с1и  пршдоша? 
аВ  сил'Ь  же  и  храбрости  вся  превзыдоша !  ^) 
«Чаю  п  над-Ьюся,  сим  всЬх  поб1;дити, 

360.  «I  истинно  имутъ  з  дары  славу  получпти». 
И  во  первых  знатный  ковалеръ  избрася, 
И  з-Ьло  изрядно  в  утварь  воинску  убрася, 
Иже  бяше  внукъ  Оранцужского  короля  славна, 
В  воинской  же  храбрости  многим  знатна. 

365.  Протпво  себя  до  битвы  зваше 

И  многою  гордостш  вс'Ьм  вонхяше, 
С1е  рече:  «видите,  яко  азъ  воин  бяше!» 
Коп1е  держа,  на  кон-?!  сЬдяше, 
I  якобы  в  Геркулесовой  сил'Ь  стоптъ, 

370.  Обаче  храбрость  его  нечего  не  стоитъ. 
Против  же  его  'Ьхати  Парижу  случпся, 
Всякъ  же,  зря  его,  радостенъ  явися; 


1)  М,  б.  —  приощренны , . . 

2)  Бгьроятно  пропущено  надстрочное  л  —  перл. . . 

3)  Очень  неопределенна  последняя  буква. 

16^ 
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Смотряху  же  сплпаго,  друга  ^)  странпа,  ^) 
И  се  во  обоих  церемоп1ях  бЬ  преславна: 

375.  Чрезъ  долпй  час  им'Ьющс  шурмоватп 
И  едпнъ  другаго  пе  могъ  одолйвати. 
Видящеся  едипаго  сила,^)  мастерство  другаго, 
Марсом  чаю  едина,  *)  Самсономъ  втораго; 
Во  образъ  Марса  Парпжь  шурмуя  ут-Ьшпо, 

380.  Даде  опому  Самсону  рапу  поспъшно  — 
I,  виизъ  главою  мета^),  коня  унустйлъ, 
И  поб']&дную  славу  Париж  получйлъ. 
Во  второй  съ'Ьздъ  Адоардъ  вы']Ьжжая. 
Королевич  же  Аглицк1й  Апардо  ^)  гордо  стрЬчая. 

385.  Вопстинну  совершенны  оба  в  сил'Ь  бяху, 
В  руках  же  их  коп1я,  яко  на  крилах  летаху; 
И  егда  со'Ьжжахуся  другъ  со  другом  конями, 
И  на  с'Ьзд'Ь  жестоко  сразпвшеся  копьями, 
Воп1я  л^е  исторженный ")  на  землю  падаху, 

390.  Огненными  искры  аеръ  исполняху. 
Сицевы  быша  дв'Ь  храбры  персоны, 
Сотвориша  оказ1ю  для  Вениной  короны, 
Подобно,  яко  два  лва  люгЫши, 
Воистинну  храбры  над  всЬми  силн-Ьйши, 

395.  О  предрагой  В-Ьпе  нряхуся, 

Впдящхи  ^)  же  странно  дпвляхуся  ^). 


1)  М.  б.  смьдуетъ  читать:  . .  .сего  сил  наго,  другаго  же. . . 

2)  Въ  подлинник7Ь  вся  эта  страница  {13)  въ  окончангяхъ  стиховъ  им1ьетъ 
ударепгя,  поставленныя  чернилами  болчье  блпдными,  чгьмъ  гть^  которыми  писанъ 
текстъ. 

8)  Эта  занятая  импется  въ  тскстгь. 

4)  Тоже. 

б)  В)ьроятно  описка,  ем.  —  летя. . . 

6)  Въ  тексти  О-ва  Любителей  Древней  Письменности  {см.  стр.  32)  въ  этомъ 
М1ьст1ь  стоить  —  Леонардо. . .  (/,  496). 

7)  Вщюятно:  Коы1я  же  исторжснны. . . 

8)  Въ  подлинникп  слово  —  Впдя1Ц1и. . .  зачеркнуто  и  подъ  нимъ  тчьмъ  же 
почсркомъ,  но  друшми  чернилами  написано  —  зрящ1я. . . 

9)  Здись  кончается  страница  и,  вм^ьстчь  съ  нею,  разстановка  ударенгй. 
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1ГЯ1{()11(М1.1»  'К(5  (МаИП'Г.ЙПМЙ   ЛД()}1])Д'1.  ИИИСЯ, 

Дадо  королоппчк)  ряль,  чю  ия  .тмлю  сналися, 

Хотя  1  не  мсргиь,  по  не  с.мГ.я  иостаги, 
400.  Лдор'ь  ^)  ;ке  пача  слаиу  получатп. 

Потом  улрГ.та  1и.г1;и{жаю1ца  коиалора  уряжсипа, 

Именем  Лит()1мя,  г()рд()ст11о  .чапалсппа: 

1]цукъ  К'онсты  1^еликого,  всЬми  хвалиып-) 

I  н  иоНскнх  х])аб|)ых  дЬлах  6Ь  славный. 
405.  «Кто,  речс,  смЬогь  нротпво  М(М1Я  н1,гЬ;кл;ат11, 

«Тон  да  имать  себя  мнЬ  ноказати! 

«Ни  на  смерть  и  раны  уважаю, 

«Для  же  прекрасной  вся  отражаю!» 

Париж,  услыша,  гордостно  ся  хвалящс 
410.  И  в  мужествГ>  з'Ьлно  ся  превозносяще: 

«Азъ,  рече,  друже  мой,  готовъ  с  тобою 

аИттить  до  ковалерска  честна  бою! 

«Или  хощещи  МП  пспытатп? 

«Гордостным  вызыванием  храбрость  отпятп? 
415.  «Посл1детвуя  ^)  тому,  что  конецъ  иокаже1ъ, 

«Увпдим,  кто  пз  нас  па  землю  ляжетъ!» 

И  тако  два  воина  шурмоваше  подвпнчпо, 

Зрящпм  же,  д'Ьло  умом  непостижно, 

Яко  вся  их  храбрость  много  сьазати 
420.  И  многими  историки'*)  не  можно  описати. 

Париж  же,  яко  Марсъ,  на  коп'Ь  раз'Ья^жастъ 

И,  яко  пернатъ  61;,  по  полю  л-Ьтаетъ; 

Внукъ  же  Констинъ,  аще  п  гордо  на  кони  сЬдяше, 

Обаче,  бЬдный,  жестоко  рапенъ,  на  землю  спадаше; 
425.  Егоже  поб']^ждепна  вид-Ь,  всякъ  удпвпся, 

Како  таковый  славный  ковал еръ  нобЬдися. 


1)  Бгъроятно  —  Адоардъ  . . . 

2)  Ударенге  въ  подлинникть. 

3)  Вероятно.  —  Посл-Ьдствуп . . . 

4)  Окончанге  этого  слова  написано  неразборчиво. 
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Протч1е  жь  ковалеры  начата  помышлятп 

И  ипктоже  см-Ьяше  противу  Парижа  вы-Ьжжатп; 

Парпжь  л^е  едивъ  по  полю  разъ'Ьжжая, 

430.  Никтоже  противу  его  вы']^жжая, 
Нача  велегласно  вЬщати: 
«Почто  никто  противо  мя  хощет  вы-Ьжжатп? 
«Аще  кто  хощетъ  Вепу  соп ругой  ^'м-Ьтп, 
«Силу,  храбрство,  см-Ьлость  долженъ  явптп! 

435.  «Распалаяся  сердцемъ,  хотя  и  умретп, 

«И  для  славы  прекрасной  и  раны  терп'Ьтп; 
«Вся  пр1емлю  терп-Ьлпво  ради  честнЬйши, 
«В  красотах,  урядствах,  яко  лун'Ь  св'Ьтл'Ьйшей ! » 
Ожпдаше  Парин;ь  время  немало 

440.  И,  видя,  что  уя;е  противника  не  стало, 

И  пиже  кто  см-Ьеть  протпву  его  вы-Ьжжати, 
I  т  единъ  осм-Ьлится  ктому  с  ним  шурмоватд  — 
Бысть  поб-Ьдитель  Париж  прославленъ  во  вся  люди. 
Вси  гласно  воп1яху:  «храбру  слава  буди!» 

445.  От  чего  Парижь  в  радость  приходитъ, 

Королевскому  ж  величеству  поклонен1е  приносить 
И,  приближився,  паде  на  кол'Ьна 
(Купно  же  сидя  при  отц^!  и  прекрасная  Вена): 
«Всемилостив'Ьйш1й  монархо,  какъ  с1е  уподобало 

450.  Вашей  монаршей  особЬ  мое  дЬло  мало?» 
Король  же  скоро  его  восставп  на  ноз-Ь, 
Прив-Ьтствуя,  речетъ  ковалеру:  —  в  храбрости  мпоз'Ь 

—  Ты  показа  честь  моей  держав-Ь^)  пред  всЬми  пзлпше, 

—  Воздаяп1е  за  труд  во  первых  Богъ  ти  даруетъ  свыше. 
455.  —  Ты  —  победитель  за  честь  моея  державы, 

—  Поражая  великих  ковалеров  для  Вепиной  славы !  — 
Потом  почте  его  и  даде  шкутъ  оный: 

—  Пршми,  рече,  сокровище,  славы  достойный!  — 


1)  М.  б.  —  державы. . . 
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Плрпж  же,  честно  11р1им,  11()1;(>|)11()  6тп)Щ)т11е, 
460.  К'  1к1гГ.  же  очи  сиои  и  сердць»  оо|)Л111,а1П(;, 

Мыслпгъ,  удпилляси,  лко  1им')()  ясно, 

'Гак'1.  1>()Г1.  унраси  Вену  11|)ек|К1С11о. 

Она  же  11а|)ии;у  ко|юну  сною  прелснтуеп., 

Очмй  сиопми,  паче  же  сердцемь  любой  покалует: 
405.  «Тебе,  рече,  ковалеру^)  славн1)1Й,  да])у1<), 

«.'За  тво)1  храбрости  же  и  сил1.1  симъ  презенгую. 

«Содер;кп  с1е  в  намять  мою  вЬчно, 

«Знай  С1е,  яко  1  аз  буду  иомнить  сердечно: 

«ТебЬ  с1я  —  драгое  драгому  —  достойно, 
470.  «За  твоя  храбрости  тебЬ  владЬти  иристойно!» 

Парижь  же  венеиъ  от  Вены  радостно  нр1имая  ^), 

3  достойнейшим  респектом  к  ногам  ирипадая: 

«Безм'Гфпо  благодарен1е  теб-Ь  возсылаю 

«I  в  недостоппств-Ь  вашего  высочества  милость  созерцаю! 
475.  «Какою  мЬрою  могу  благодарити? 

«И  чим  в'Ьрпо  вашему  высочеству  заслужитп?» 

По  сих  отходитъ  1  вси  ыа  пего  смотряху: 

—  Сей  есть  силн'Ьйш1й  ковалер !  —  удпвптелпо  вЬщаху. 

Но  никтоже  во  град-Ь  возможе  его  познати  — 
480.  Кто  есть  он,  сподобивыйся  ковалерства  честь  пр1ятп.     "" 

И  со  Адоардом  тайно  сошедше, 

И  одежды  своя  пременше. 

Парижь  же  б'Ьдный  паче  в  любовь  распалися 

И  в  неудобные  мысли  сердцем  предадеся. 
485.  Потом  же  кождой^)  ковалеръ  къ  королю  при'Ьжжая, 

Имени  поб'Ьдителя  и  честп  рода  знати  желая, 

Начаша  глаголатп:  «король  милостивый*), 


1)  Вгьроятно  —  ковалеръ. . . 

2)  Противъ  этого  стиха  па  полгь  приписано:  до  сего. 

3)  Описка^  ем.  —  каждый . . . 

4)  Ударенге  въ  подлинниюь. 
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«Пов-Ьждь  нам,  кто  именем  побЬдйвый?^) 
«Ибо  из  далних  странъ  пр1идохомъ, 
490.  «Знати  же  храброго  не  возмогохомъ. 

«Егда  во  отечествах  наших  имутъ  снроспти, 
«Мы  поб'Ьдителя  не  можем  возв-Ьстити». 
Король  ^):  —  и  сам  в  печали  пребываю, 

—  Яко  ноб-Ьдителя  не  имени,  ниже  чипу  знаю. 
495.  —  Знаете,  яко  нашей  персоне  не  чинно  спроснти, 

—  Кто  именем  ^)  себя  въ  храбрств-Ь  таити. 

—  Нын'Ь  же,  за  честь  мою  и  вашу  славу, 

—  Повелю  релящю  наппсати  по  войскоыу  уставу, 

—  Или  учиню  гпстор1ю  в  похвалу  в'Ьчяо, 

500.  —  Умножая  вашу  славу  в  память  безконечно.  — 
Потом  честно  король  угости  ковалеры 
И  многими  каждого  по  достоинству  почте  дары. 
И  тако  при'Ьжж1е  господа  дары  пр1яху, 
Мирно  во  своя  страны  от']^жжаху. 

505.  Скончеваю  первую,  ближе  есть  втарыя  ^), 

506.  Во  второй  же  части  узришп  веящ  предрапя. 

КОЫЕЦЪ  ПЕРВОЙ  ЧАСТИ. 


1)  Ударенге  въ  подлинниюь. 

2)  Двоеточге  въ  подлиниикть. 

3)  31.  б.  —  им-Ьетъ . . . 

4)  Вгьроятно  нужно  читать:  близь  же  есть  вторы  л. 
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Часть  вторая. 

1.  Бо;ке  вечный,  Царю  всемогуиий, 

Ты  еси  Отче,  всем  прпсиосущпый; 

Ты,  Боже,  вся  премудро  устрояешъ, 

Силу  и  иомощъ  призывающим  являешь! 
5.  Благоволи  и  ып'Ь  в  сем  д^л'Ь  иомощъ  дати  — 

Твоих  щедротъ  источники  полныя  благодати; 

Благоволи  память  мнЬ  и  ум  утвердитп  — 

В  слог']^  с1ю  гистор1ю  честно  совершитп! 

О,  благ1Й  читателе,  яко  в  первой  части  впд-Ьл  радости, 
10.  Какъ  Делфинъ  в  своей  королевской  власти 

Игры,  шурмоваш'я  учини  на  розны  мЬры 

Для  своей  любезной  дшери,  — 

И  ты  узриши,  что  по  сихъ  явится: 

Како  завистная  Фортуна  остритца, 
15.  Что  испроверженна  вм-Ьсто  благодатства 

Хочетъ  учинити  в  Париже  Фрацужского  ^)  государства. 

Во  оно  время  во  всем  св^гЬ  бяху 

Три  д'Ьвы,  паче  всехъ  в  красот'Ь  с1яху: 

Первая  бриора,  Констанца  втарая  ^), 
20.  Королю  Аглинскому  сестра б-Ь  родная; 

Над  всЬми  сими  прекрасная  В-Ьна 

В  честь  превзыде,  ибо  цесарева  колена. 

Для  сих  прекрасных  высоким  ковалером  случися 


1)  Вероятно  пропущено  надстрочное  н. 

2)  Описка^  ем.  —  вторая. 
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И  храброе  шурмован1е  бытп  приключпся. 
25.  Шкогда  ковалеры,  сошедшеся,  начаша^)  вЬщатп, 

Едпнъ  ис  гЬхъ  В'Ьпу  ^)  восхваляти. 

Противу  рекъ  ковалер  имсием  Маркиры: 

«Кто  дерзиетъ  кую  хвалпти  паче  Флпоры? 

«Ни  во  всем  свЪт'Ь  тако  чюдио  быти 
30.  «И  славной  в  красот)^  и  мудрости  слытп. 

«Кто  на  с1ю  похвалу  о  Флиор'Ь  наступптъ, 

«То,  прпимшп  шпагу,  другую  да  заступить!» 

Другш  рече:  «вызываю  до  шпажного  танца, 

«Что  н-Ьтъ  прекрасн'Ье,  якоже  Констанца. 
35.  «Кто  пзволитъ  контру  о  Констанц'Ь  в^щати, 

«Взявши  пистол']^ты,  изволь  см'Ьлост  показати ! » 

Н'Ьк1Й  же  воинъ,  в  торжество  у  ДелФина  бывый 

И  прекрасную  Вену  видЬти  им'Ьвый: 

«Вси,  рече,  вы  в  том  погрешили, 
40.  «Что  других  паче  В'Ьны  похвалили. 

«Егда  же  Вена  в  свои  наряды  урядится, 

«То  уповая^),  что  вся  тварь  подивится!» 

О  семъ  спор'Ь  Францужской  король  1*звЬстен  бывает, 

Р'Ьшити  сей  споръ  тако  начппаетъ, 
45.  Во  вселенную  послы  съ  грамоты  посылая 

И  к  р-Ьшенш  сего  спора  ковалеров  призывая: 

«Кто,  рече,  хощетъ  па  сей  спор  положпти  сентенщю  праву, 

«То  да  покажетъ  достойно  ковалерством  славу». 

Слышаше*),  ковалеры  зЬло  веселятся, 
50.  Честь  лутшей  показати  шурмованюм  тш,атся. 

Король  же  изв-Ьстися,  я  ко  мнози  /келаютъ, 

Повел'Ь  /ке,  да  все  потребное  вскор-Ь  устрояютъ. 

И  всякъ  ковалер,  во  оруж1е  войское  убранный, 


1)  Описка^  ем.  —  начата. . . 

2)  Вероятно  здпсь  пропущено  —  нача. . . 

3)  М.  б.  —  уповаю. . . 

4)  Вероятно  —  слышавше . . . 
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ПриЬкжал  и  Па})пжь  и  л(М1г,  ип.'тямеповппиый. 
55.  К'.ороль  посла  дГ'Ьам  1н):1н1;стиги, 

Тако  ;к1>  и  ])()Дителом,  изноллг  ли  быти, 

Т'Ьх  прекрасных,  Л1<)Г)()и11()  палпмг.гч,  господ  соисрцати: 

1)у деть  каждой  ла честь  сиоой  любе.'пюй  улп1|)атп. 

Усльипашпе  ;ке  о  сем,  прек1)аспые  дЬьицы 
60.  Б  радости  готоияху  да])ы  ьелицы. 

Уь'Г.да  Аглицк1й  король,  пе  хотя  п])одолжити, 

Призвав  Констанцу,  сесг1)у,  повел!;  учиппи 

Коропу  3  богатством,  дивно  украшеипа^), 

Дабы  дражае  ДелФинова  венца  была  украшенна, 
65.  Которую  для  В'Ьны  имЬ  сочипяти, 

И,  учиня,  скоро  в  Париж  послати; 

Вкругъ  же  короны  литеры  в  сем  складЬ  сочиненный: 

«Тому  даруется,  кто  в  день  битвы  почтенный». 

И  немедля  во  Франщю  оную  посылаше 
70.  3  знатнымъ  посланником,  тако  в-Ьщате: 

—  Сей  презентъ  Констанца  изволи  нрислати, 

—  Да  той  пр1пметъ,  кто  будет  ея  защищати; 

—  А  по  штурмованш  корону  с1ю  пр1яти  достоинъ, 

—  Иже  явится  всЬх  храбр']ке  воинъ.  — 

75.  Король  же  Францужскхй  во  своя  руки  приимаше, 

Зря  оную,  ненасытно  ея  дивляше: 

«Мню,  что  невозможно  быти, 

«Дражае  сей  короны  вещъ  учинити». 

Мало  же  мину,  паче  ^)  удивляетъ, 
80.  Еже  Фл1ора  свой  дар  присылаетъ: 

Б-Ь  бо  одежда  предражайшаго  вида, 

Паче  недоум^^ваюся,  оную  видя; 

Над  симъ  же  в'Ьнецъ,  каменхем  украшенный, 

С  надписаш'ем^):  «на  глав-Ь  поб-Ьдителя  да  будет  положенный. 


1)  М.  б.  —  украшенну. . .,  или  —  украшеннымъ. 

2)  М.  б.  пропущено  —  ся . . , 

3)  Двоеточге  въ  подлинникгь. 
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85.  «Той  да  венчается,  иже  Фл1ору  похваляетъ, 
«Что  Констанцы  1  ВЬны  она  превыщаеп^»^). 
Потом  король  ДелФинъ  стары 
З'Ьло  украшепиыя  присылает  дары: 
В  дражайших  камен1ях  шляпу  украшенпу, 

90.  Паче  протчих  даров  зЬло  удивленпу. 
Воистпнпу  въ  св-ЬгЬ  первая  повпна  бяше, 
Какъ  Францужск1й  король  виктор1ю  учреждаше. 
Потом  ковалеры  в  Париж  пачаша  прпЬжжатп, 
С  великим  усерд1ем  хотяху  храбрость  показати. 

95.  Париж  л^е,  услыша  о  том  празникЬ  славном 
I  о  дни  ув'Ьда,  к  штурмовангю  назпамеповаппом, 
И  не  знаетъ,  бедный,  что  творити  пм^етъ, 
I  явно  показати  себя  за  Вену  не  см-Ьетъ. 
Адоардъ  рече:  —  пли  хощеши  отдатп 
100.  —  Твою  любезную  Вену  другому  заш.пш,ати? 

—  Лгда  2)  инъ  кто  пойдетъ  до  спору, 

—  Ты  нанесешъ  на  ся  в-Ьчную  укору, 

—  И  тяжко  Вене  то  изв-Ьстится, 

—  Буде  кто  иный  поострится. 

105.  —  Ты  же  падежденъ  еси  во  своей  сил-Ь 

—  Получити  ш,астием^)  в  сем  д'ЬлЬ.  — 

I  иныи  доводы  Адоарды*)  Парижу  в-Ьщая, 
И  во  Францыю  иттйть  см-Ьло  присуждая: 

—  Париже,  Париже,  о  том  не  пекися, 
110.  —  Наделшо,  любезнЬйши,  на  мя  положися: 

—  Кони  премен1мъ,  сами  уберемся  странно, 

—  ВьгЬдем  см'Ьло  пред  всЬми  избранно 

—  I  во  всякой  учтивости  будем  поступати, 


1)  Описка,  ем.  —  превышаетъ. 

2)  В^ьроятно  —  А  егда . . . 

3)  Впроятно  —  щастпс. . . ;  надстрочное  въ  упскспт  м  лишнее. 

4)  Описка,  ем.  —  Лдоардъ. , . 
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—  Рядостну  аабаиу  ппчпс'м  (•()т'|)111аги.  — 
11  Г).  1)Ыс/гь  ;ке  Лдоардош.  ('ои!.!!,  11а|)ия;у  угоден: 

«ИынГ.,  ])сче,  друлш  мой  любовный,  от  ммслой  свободен !» 

«Пойдем,  ш\  м'Ьть'ми!))  друп.  ЛЮ'^'.У  1Я'П<>П1Я 

1  аб1с,  1{  лбрую  у6])аин1ееи,  пя  кони  исЛ.дота; 

\]ц^)  Ораппьпо  идота  иесело  на  битву, 
120.  Яко  два  лва  лиуН.йти  на  ловитву. 

11ан1)асно  иолагають  друг1с  надежду, 

Что  им  полумити  иГ.нецъ,  шллну  1  одежду. 

И  егда  ковале])ы  П1)иблигинвп1еся  ко  граду, 

И  ставше  на  ква1)тп1)ы  каждой  по  ряду, 
125.  орлще,  обыватели  з'1.ло  си  удивиша 

И  вси  в  Париже,  колико  пх  быша. 

Множество  ;кс  ковалеров  убранных  собрася, 

Король  л^е  о  том  веема  радостен  явяся. 

В  начал'Ь  три  чюдны  баидоры  повсл-Ь  созидати 
130. 1  на  кондай  от  трех  нрекрасных  едино  шя  наппсати, 

I  яерсоны  т1^х  же  преди  речепных, 

Среди  площади  постави  водру;кеппых, 

И  присланные  от  д-Ьвицъ  дары  нрпнесоша, 

На  высоких  Фектрах  при  баидорах  положпша, 
135.  I  обявя,  кто  кую  будетъ  ковалерски  заступати, 

Той  долженъ  под  тоя  баи  дорою  стоятп. 

В  назначенный  же  день  ковалеров  трубою  собраше 

I  о  гЬхъ  созданных  баидорах  знакъ  даше. 

В  началЬ  бысть  первая  Флюрпна  персона 
140. 1  при  ней  положена  одежда  1  корона. 

Пре^)  сем  знак-Ь  первый:^)  сынъ  в.тндр1йскаго  дука, 

Второе  же  м-Ьсто  короля  бранцужского  внука, 

Потом  Филптъ  шенем,  зЬло  изрядный. 


1)  Описка,  ем.  —  Во. . . 

2)  Отсека,  ем.  —  При . . . 

3)  Деоеточге  въ  подлинника. 
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Таже  сынъ  Бургонского  князя,  госиодип  убранный, 
145.  Потом  король  Авг}'стппъ,  господин  1мениты 

I  в  храбрости  б-Ь  воинъ  з'Ьло  знамениты  — 

С1п  вси  заедино  идяху  до  спору 

Защищати  храброст1ю  прекрасную  Флиору. 

Вторая  бысть  Констанцыи  персона 
150. 1  при  ней  полонсена  ее  корона. 

Ста  же  под  нею  братъ  честного  короля  Зин6н1я  ^) 

I  внукъ  велика  короля  Антон1я, 

И  Карлусъ  король  Лапцонск1й, 

И  вридерпкъ  принцъ  Шверинскш, 
1 55.  В  сил'Ь  и  в  храбрости  з'Ьло  ухищренный 

I  в  драгих  уборах  честно  уряженный. 

Наконецъ  же  трет1е  знамя  честнМшей, 

Еже  стяжати  имя  Вены  любезпМшей. 

С1я  баидора  в  чести  превышаше 
160. 1  изрядное  ковалерское  храбрство  стязаше. 

При  ней  ковалеры  красящеся  стояху, 

Славою  же  своею  весь  народ  удивляху: 

Первый  Бургонскш  храбрый  королевпчь 

И  МамФир  вторый  славн']^йш1й  прпнцевичь, 
165.  Тутъ  же  два  графа  присташа, 

В  Вешном  штандарт'Ь  сташа; 

К  тому  жь  при-Ьха  славный  ду^ъ  Нарманд1и, 

Храбръ  в  сил'Ь  прпста  къ  военной  ^)  гвард1и ; 

Потом  при'Ьхавше  еще  два  воина  славна, 
170.  Париж  со  Адоардомъ,  воинских ^)  церемошях  изрядна; 

С1и  начаток  храбрственъ  пргЬздом  являху 

И  при  других  баидерах  ковалеров  удивляху, 

И,  мню,  доволно  В'Ьне  самъ*)  защитником  быти, 


1)  Ударепге  въ  подлинпик1Ь. 

2)  Лмтьсто:  къ  ВЬнипой. . .;  характерная  ошибка. 

3)  В^ьролтно:  п  поинскпх. . . 

4)  Вчьроятно  —  симъ   . , 
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Могугь  11|)од  ис1;м11  чос/п.  сч;  ластуппш. 
175.  И,  по  ('/1Л;:1Д'Ь  коналорои,  прием  Г.  час  П1>р,м()|}а1и, 

О  г  1рох  одипой  славу  сглгкати. 

Спидоптсп  мпожестпо  парода  см()Т|)пги, 

и'()])()ль  Ж{\  иотлЬ  и  трубу  гласит, 

Да  уготоиптси  псякъ  храбр!. 1Й  ьоии'ь, 
180.  Кто  исесиГ.гпой  чести  будет  достоипь. 

Во  пе|)ных  В1.гГ>ха  ()лаид1)1пск1й,  умом  иысочайшим, 

Всему  пароду  крича  гласом  громчайшим: 

«Кто  хоп1,стъ  протиио  моих  доводов  вТ.пип'и? 

«Азъ  Х0П1.У  прекраспу  Фл1ору  :{ап1,пп1.ати!» 
185.  И  се  Зипоиъ  ковале])  против  его  бяше, 

ЗЬло  па  быстром  конЬ  пред  всЬми  скакаию: 

—  Довл'Ьетъ  ти,  ковалеру,  стрещпся  храбрых  над  собою, 

—  Я  покажу  пстпппу,  поЬдем  со  мпою! 

—  Знай,  какъ  Констанца  Фл1ору  превышаетъ 
190.  —  И  ниже  мало  в  красотЬ  с  нею  ся  равпяетъ. 

—  Держу  мечь,  при  сем  буду  спорЬ 

—  Во  всей  вселенной,  на  земли  1  в  морЬ!  — 
I,  видя  схе,  что  он  не  внпмаетъ, 

Токмо  оруж1е  в  руки  нрппимаетъ,  — 
195.  Сразпшася  кошями,  оба  тверды  бяху, 

Другъ  другу  рапы  даша,  с  копей  низпадаху. 

Потом  Зпнон,  обятъ  Марсовым  гн-Ьвом, 

Срази  на  землю  гор  даго  копейным  древом: 

«Виватъ!»  Констанце  крпчаше  громким  гласом,^) 
200.  «Кто  вы'Ьдетъ  ко  мн^  сим  часом?» 

Потом  за  Флиору  внукъ  королевсшй  вы'Ьжжает 

И  Констанцу  ^)  победу  отмстити  желаетъ. 

Чаютъ  вси,  что  отмстнтель  явится, 

Б'Ьдникъ  же  с  коня,  яко  паутина,  валится 


1)  Противъ  этого  стихл  на  пол1ь  приписано:  до  сего. 

2)  М.  б.  —  Констанцы. . . 
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205. 1  вппзъ  б^дпый  главою  лЬтяше, 
На  землю  паде,  мертвъ  бяше. 
Се  уже  два  славиые  ковалеры  побЬжденнш, 
ЗрЯ1Ц1и  лее  веема  удивлеииш. 
Зиионъ  кричаше:  «Констаица  прекрасна! 

210.  «Ты  еси  нын'Ь  во  всем  мпр-Ь  ясна!» 

Трет1й  уже  вы'Ьха  от  Веиииа  штандарта 
Аптопш  пзбраннЬйшп,  братъ  Копсты  Д1арта, \) 
Скачетъ,  оруж1е  имый,  всЬм  не  уступая, 
I  к  сему  гордому  Зинону  см  Ьло  ирп-Ьжжая : 

215.  —  «О,  ковалеру  славн'Ьйш1й!  я  желаю  раны  терпЬти 

—  И  для  Вениной  славы  не  отрекуся  умрети. 

—  Ты  блажпши  Констанцу  паче  всего  св^та, 

—  Другим  же  лутшим  оставляя  хулпость  навЬта  — 

—  Почто  тако  пав1^туешп  з'Ьло? 

220.  —  Узрим,  како  в1Ьпчаеть  конецъ  д-Ьло!  — 
Зри,  читателю,  сего  раздраженнаго  быка, 
Истинно  по  гордости  его  и  сила  велика; 
Мнози  там  ковалеры  в  храбрствЬ  ему  подобны. 
Он  уке,  уничтожая,  глаголет,  яко  ни  к  чему  годны. 

225.  Безнутяо  потом  Зинон  изострися, 

Хотя  и  равного  виднтъ,  по  па  смерть  отложися, 
Въ  ярости  вниде  в  силу  злобнЬйшу, 
Даде  Антон1Ю  рану  прелютЬйшу; 
Недоволен  и  сему  Зинон  бяше, 

230.  Болшую  славу  показатп  помып1ляше. 
Вскоре  тебЬ,  ЗинопЬ,  заплата  явится. 
Гордость  и  слава  твоя  в  персть  вм-Ьнится, 
Принеси  покаян1е,  учиня  уб1йства  волны  ^), 
Да  не  снидеши  душею  во  ад  долны. 

235.  Ен1.е  позвася  королевич  за  Флпорину  славу, 


1)  Токъ  въ  71одлиниик1ь. 

2)  Т.-е.  —  вольны. 
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За  11()61е11111.1х  ХОТИ  дат»  Зииопу  управу. 

И  Зппопь,  'л\)п,  задумаисл,  помышлисуп. : 

Последнюю  х|);1б|)()(пъ  пока.чати  мм!;  подобает. 

I,  яко  о'Г|)аил(мп11|1  ядом,  иападо  :ш1.рооб|)а:{нп, 
240.  Даде  королевпчю  ра:п»,  слояту  1им)пасио, 

I  от  я;{ны  бЬдиой  на  землю  свалился, 

I  вспсор'Ь  от  рапы  жииога  лии]илея. 

И,  егда  узр'Г»,  ко])олевнч1о  мертву  лежати, 

БсЬм  1;овале})01\1  яача  громко  кричатн: 
245.  «Пр1пдпте,  воини,  пр1идите, 

«Поб'1>дптелпое  орул{1е  вси  почтите!» 

Не  утерп'Ь  Адоардъ,  в1»1скочи  до  бою, 

ИмЬ  л;е  при  себ1^  лукъ  со  сгр1;лою 

И  мечем  Зинопу  рамо  разс1Ьцая, 
250.  С  коня  на  землю  едва  жива  повергая  — 

И  тако  скончася  ковалеръ  славный, 

В  той  дивной  оказш  6Г>  главный. 

I  вси  вошяху:  —  ковалеру  сплный, 

—  Ты  был  во  храбрости  ^)  и  мужеств-Ь  дивный ! 
255.  —  Вся  твоя  храбрость  от  св-Ьта  преселися, 

—  Красота  твоя  и  смелость  во  гроб'Ь  явися!  — 
Потом  Адоардъ  нача  в-Ьщати: 

«Кто  им^^етъ  протпво  мя  вы-Ьжжати? 

«Покажу  храбрость  мою  для  В'Ьны, 
260.  «Второй  Троянской  красной  Елены!» 

I  вы'Ьха  къ  нему  великш  Антон'Ь, 

Яко  вторый  силный  Самсон1^. 

Адоардъ,  ни  мало  же  убояся, 

Даде  раз  Антону,  что  и  смерти  предася. 
265.  Сего  смерть  мнози  отмстдти  хотяще, 

Которш  в  шурмованш  за  Флеору  ^)  стояще, 


1)  Въ  подлииник1ь  написано  —  храбрабрости. . . 

2)  Обычно  —  Флиору. . . 
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И  б'Ь  дивно  вид-Ьти  в  них  д-Ьло  — 

ВсЬх  Адоардъ  побЬждаетъ  слгЬло. 

Дражайшп  читателю,  много  бы  писати, 
2  70.  Еже  бы  видяще  оь'уратно  могъ  сказатп: 

Тако  спленъ  Адоардъ  явися, 

Яко  бы  в  древняго  Марса  превратися. 

Король  же  и  протч1И  всякъ  похваляетъ: 

аВоистинну,  рече,  всЬх  сей  превышаетъ!» 
275.  Седмь  сь-Ьздов  Адоардъ  им-Ь  совершнти 

И  л'^ло  ко  окончашю  Парижу  вручити: 

—  Тебе  время,  Парижу,  силу  показати, 

—  Ты  повиненъ  за  Вену  умирати.  — 
Вы']^ха  Париж  славно  в  пол']^, 

280.  Убранъ  странно,  на  б-Ьлом  кояЪ, 

Раз^'Ьжжая,  желает  все  ^)  поб'Ьдитп 

И  прекрасной  Вены  честь  защитити. 

«Кто,  рече,  см'Ьлъ  противо  мя  вьгЬжжати, 

«Силу  и  храбрость  свою  показати?» 
285.  Некто  Гавред  выскочи:  2)  господин  честны, 

Мало  не  во  вес  св-Ьтъ  изв']Ьстны. 

И  тако  на  долг1й  час  шурмоваху 

И,  сразившеся,  оба  на  землю  у  паху. 

Вскочивше,  Париж  раны  дает  нестерпимы, 
290.  Но  Гавред  противится,  еще  непобедимы, 

Мыслитъ  в  себЪ:  почто  азъ  нескр-Ьнихся^) 

И  в  сил'Ь  храбрственной  за  младоспю  не  утвердихся  ?  *) 

Потом  оба  на  кони  скочиша 

И  съ  ярост1Ю  другъ  другу  грозиша; 
295.  Потом  Гавред  с  шумом  паде,  яко  древо, 

Париж  же  оружием  пронзе  ему  чрево. 


1)  Вероятно  —  пс-Ьхъ. . . 

2)  Двоеточге  въ  подлинникп. 

3)  Надстрочное  х  можно  принять  и  за  другую  букву. 

4)  Тоже. 


А4  I  /   •  ' 


И  многих  сплмых  потом  побГ.идашс, 

ПобГ.дпую  п'Г.спь  \\\\и\\  ио1ияп1о: 

аСлыши,  В'Ьиа,  мой  драг!»  пиГ.то, 
300.  «И  н'Г.сть  гобЬ  подобной  во  всем  сьГ.то! 

«И  теб'Ь,  дрлжайпк'й,  пГ.с/гь  порока 

«II  ВСЯКО!!  достойной  чести  бездна  нрегл1.1бока !  ^) 

«11р1пдн  кто  с  и])отивным  ответом'!., 

«Правду  покажу  1ннпн;11ым  нрнвЬтомъ!» 
305.  Вид^^вше  ;ке,  ко1)оль  зЬло  дпвпси, 

Яко  таков  силный  вопнъ  лвися. 

И  во  единъ  день  не  мопй  иг})ы  совершати, 

Но  до  насту пающаго  дня  повели  отлагати, 

И  всЬм  вопном  публпкова  указъ  таковы : 
310.  «Утр-Ь  победителю  дар1)1  готовы!» 

Прешедшп  же  пощп,  день  бываетъ; 

Париж  л;е,  пременя  плате,  на  пол-Ь  вы-Ьжжаетъ, 

С  удалством  см'Ьл  Ьйшим  готов  паки 

Посл1;дн1е  о  Вене  показати  знаки, 
315.  И  в  любвп  къ  Вен'!^  для  веш.ей^)  в'Ьры. 

Король  же,  зря,  дивится  без  м-Ьры, 

Кто  таковы й  за  Вену  храбрствует  сплно, 

Еже  смотрити  каждому  умилно. 

С\е  же,  читателю,  изволь  разсуждати; 
320.  Ибо  по  два  воина  на  Парижа  стали  на']^жжати^). 

И  иже  за  Флхору  и  Констанцу  стояша, 

Токмо  уже  оных  трое  осташа; 

Хотя  бы  и  1000  ковалеров  было  тамо, 

Вси  б  пали  под  Парижево  рамо. 
325.  Сице  победу  Парижь  получивше, 

Множество  храбрых  воев  поб'Ьдивше, 


1)  Слгьдуетъ  —  преглубока,  а  м.  б.  здгьсь  отраженге  мгьапнаго  говора,  въ 
которомъ  встргьчается  такого  рода  произношете  слова. 

2)  М.  б.  —  вящей. . . 

3)  Противъ  этого  стиха  на  полгъ  приписано:  до  сего. 
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В  ])адости  несказанной  между  всЬх  с1яетъ. 

Вен-Ь  же  поб'Ьдныя  хвалы  восп'Ьваетъ, 

Яко  счаст1е  ему  в  храбрости  стало 
330.  И  желанное  сокровище  ему  даровало. 

Благополучна  еси,  В1^на,  храбрых  д-Ьланш^), 

Имуще  защитников,  яко  орловъ  с  крилами; 

Какое  бы  весел1е  тогда  ты  пр1яла, 

Егда  бы  храброго  защатника^)  познала! 
335.  Париж  же  храбрый  вид-Ь, 

Яко  вещей  ^)  слав-Ь  час  пр1иде, 

Приходитъ  къ  королю  честь  отдати, 

Достойную  милость  и  дары  пр1яти, 

И  убрався  пред  королевским  величеством  статно: 
340.  «Монархо  велик1й,  живи  благодатно! 

с(С.1ужилъ  вам,  яко  природный  вашъ  воинъ, 

«Прошу  за  службу  мзды,  еяже  достоинъ!» 

Король  рече  в  радостном  прив^тЬ: 

—  Ты  достоинъ  даров,  дражайшш  *)  в  св^т'Ь !  — 
345.  И,  пр1ятъ  вси  клейноты,  ему  дароваше, 

Париж  с  достойным  благодареншм  принмаше, 

Поздравляя  королю  съ  его  сгхклпты^) 

I  в  путь  отходя,  лицем  закрыты, 

Донелиже  солнцу  запти,  со  Адоардом  спешаше  — 
350.  И  того  ради  знати  их  никтоже  не  можаше. 

И  король  ДелФинъ  с  Парижевым  отцом  возвратися. 

Не  зная  же  поб-Ьдителя,  з'Ьло  затужися, 

И  не  зная,  кому  за  славу  явленну 

Достоитъ  3  дарами  быти  похваленну. 
355.  И  Парижевъ  отецъ  бысть  смутлпвый. 


1)  М.  б.  —  д-Ьлами. 

2)  Описка^  ем.  —  защитника. 

3)  М.  б.  —  вящей . , . 

4)  М.  б.  —  дражайшихъ. . . 

5)  Такъ  въ  подлинник1ь. 


—  201  — 

Рсче  с  нолдыхат'ом:  «королю  милогтлпиый, 

«Аще  бы  СЫ1Г1.  МОП  был  при  нолпчсств'Ь  нашем, 

«Не  меишую  б  яни.п.  хр}1б|)ость  п])!!  присудпчин  нашем». 

П  многу  ДелФипъ  со  Иякоьом  б(;с1'.лу  тно1);1ше, 
ЗГ)0.  О  прсславиом  том  ноинГ.  .тЬло  ся  удинляше. 

Се,  чптатолю,  В11дял'ь\)  о  11а})пже, 

Како  он  вел1сн  чести  достпже. 

И  такс  с1я  вторая  скончаси, 
364.  Потом  же  часть  трет1я  нисати  начася. 

КОНЕЦЪ  ВТОРОЙ  ЧАСТИ. 


1)  О^гиска,  ем.  —  вид-Ьдъ. . . 
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Часть  трёт1я. 

1 .  Трет1ю  часть  слагати  ыачпеаю, 
Аполлона  с  музы  к  весе11ю  призываю, 
Понеже  во  оной  третьей  части 
Не  узриши  воинственныя  страсти, 
5.  Но^)  воиновъ  въ  ярости  полезной, 

Ко  ^)  дву  любезных  къ  любви  склоненной. 
По  преславном  торя^еств'Ь  отити  всякъ  волен. 
Паче  король  ДелФинъ  в  радости  доволен. 
Зря  дшерь  свою  пред  всЬмп  славну, 

1 0.  Получивше  защитниками  честь  явну. 

И  взя  повел'Ьн1е  от  Корлуса  ^)  в  путь  отходити, 
Дабы  прекрасн'Ьйшей  дшери  с1я  возвЬстити. 
Король  же  Карлус  на  от-Ьзде  угощаетъ 
И  к  прекрасной  В-Ьне  дары  посылаетъ; 

15.  Князи  и  сенатори*)  его  окружаху 

И  3  достойн']^йшим  почтением  его  провожаху; 
И  благополучно  ко  граду  В-Ьне  при'Ьжжаетъ, 
Королева  же  з  дочерью  Веной  его  стр'Ьчаетъ, 
ВсЬм^)  благополучным  приездом  поздравляетъ 

20.  И  счастливую  виктор1ю  Вен-Ь  обявляетъ, 
Наченъ  от  начала  и  конецъ  сказу етъ, 
И  дары  от  Карлуса  ВенЬ  презентуетъ: 


1)  м.  б.  —  Ни... 

2)  А  здгьсь  м.  б.  —  Но. . . 

3)  Это  имя  встречается  въ  различиыхъ  видахъ  {см.  папр.  I,  9;  III,  13). 

4)  Вм.  —  сенаторы. . . 
Ь)  А  м.  б.  —  В  с^м. . . 


—  2()3  — 

«Ты,  прокраспдя  дтерс,  о  гемМ  11|юв1.1(:ила, 

«Поб'Ьду  и  чес'п,  над  1и;'1;ми  получила. 
25.  «Много  хогГ.лй  п^ою  слаиу  пока.чатп, 

«Но  обачо  одииъ  пмЬ  1и;1;х  11о()Ь;кдаги, 

«1^ойсти1111у  к  тсбГ,  сердцем  любе.чпГ.ншим 

«Покала  славу  храбрстном  смГ.л Глупим, 

аЯко  ты  красп'Г.йша,  паче  п])огчнх, 
30.  «Побеждая  другихъ  хиалящих  воин  мочиых. 

«Потом  победитель  идс^  къ  королю  но  обралЬ  неселом, 

«Пр1ип>  воздаян1с  ла  труд,  показанный  дЬлом, 

«Почти во  п|)ед  королем  сташе, 

«Но  позпати  его  пиктоже  можаше, 
35.  «Токмо  в'Ьдай,  что  он  любих'ъ  тя  вЬрно 

«И  храброст1ю  своею  удиви  всЬх  безмерно. 

«Того  ради  прошу  тя,  дшере  любезна, 

«Молити  за  онаго  во  вЬкп  Бога  пебесиа 

«И  Пречистую  его  Матерь  проспти, 
40.  «Еже  бы  ему  во  вЬкъ  здраво  жити. 

«И  да  изволптъ  Богъ  мн^^  его  знати 

«И  за  труд  достой  ну  мзду  воздати»  ^). 

Вена,  слушая,  весело  стояше 

И  глаголы  родителя  любезно  внушаше, 
45.  Радость  в  сердцы  и  души  пршмаетъ 

I,  в  себ'Ь  мысля,  истинно  чаетъ: 

Не  ин  кто  той  победитель  бяше. 

Но  токмо  той,  иже  под  окно  прихождаше. 

В  сих  сомн'Ьн1ях  пребысть  Вена  утвержденна 
50.  И  бысть  от  отца  своего  вскор-Ь  упуш,енна. 

Вшед  в  ложницу,  начат  довод  обр-Ьтатп 

I  в  любви  о  желанном  с  мамкою  в^щати: 

«Мама  любезнейшая,  в^дай  1  веселпся, 


1)  Вгьроятно  —  всЬх. . . 

2)  Противъ  этою  стиха  на  по.мь  приписано:  до  сего. 
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«Яко  не  ПН,  но  мой  любезный  в  храбрости  явпся. 
55.  «Молю  тя,  изволь  мя  веселптп, 

«Ковалера  же  она  со  мною  любити, 

«Илче  мя  любйтъ  п  желаетъ, 

«Нп  на  раны,  ниже  на  смерть  уважаетъ. 

«О,  мамо,  я  тебЪ  давно  говорила, 
60.  «Яко  не  всуе  оного  сердцем  любила. 

«Знаю,  что  1  я  ему  любима 

«I  в  сердечных  знаках  всегда  мнима. 

«Камени  подобно  то  сердце  бываетъ, 

«Егда  верного  любителя  оно  ^)  возлюбляетъ. 
65.  «Аще  не  бы  онаго  ковалера  храбрость  заступила, 

«Всего  св-Ьта  счаст1е  я  бы  погубила!» 

I  в  сицевых  помыслах  пребываше  Вена, 

От  чего  пр1иде  въ  ея  красогЬ  измена 

«Не  обр-Ьтаю,  рече,  в  печали  моей  свободы  — 
70.  «Б'Ьдная  на  св'ЬгЬ,  яко  похити  во  младыя  годы. 

«Печали  1  туги  на  мя  приидоша, 

«Жалость  несказанну  в  сердце  нанесоша ! » ^) 

И  тяжкое  воздыхаше  от  сердца  1спушая  ^), 

Очи  же  свои  со  слезами  наполняя, 
75.  Мамки  же  своей  лоно  омывая 

I  непрестанно  б'Ьдная  в^Ьщая; 

Потом  мамку  со  слезами  лобызая 

I  руками  выю  ее  обнимая: 

«Помози,  дражайшая,  в  печали  острМшей, 
80.  «Да  не  впаду,  б'Ьдная,  в  недугъ  люгЬйшей». 

Мамка  рече:  —  что  твориши,  любезн'Ьйшая  дшери? 

—  Почто  печаль  неразсудну  пр1яла  без  м-Ьры? 

—  Слезами  не  зальеши  пламени  любовна. 


1)  По  смыслу  с.ньдуетъ  —  не. . . 

2)  Лротивъ  этою  стиха  пргтисано:  до  сего. 

3)  Лередъ  словомъ  —  юпушая  написанъ  и  затпмъ  смазанг  слоп  —  во. 


—  2Г)Г)  — 

—  ТоктоМ  прпходптъ  къ  сердцу  Сюл1:ш\,  неудобна. 
85.  —  Лще  ПС  воехотсчни  печали  отстати, 

—  То  имапт  нскор!;  жппогь  гкопчати; 

—  Престапп,  драгкайппш,  бГ.дито!  страстно! 

—  Почто  гуиппш  младость  п  к[)асоту  напрасно? 

—  Лщс  обоих  нас  люб<)И[,  будет  сове})Н1енно, 
90.  —  Не  уйдетъ  то,  что  Богом  тобГ.  на1)(!ченно. 

—  Суженой  твой,  гдЬ  не  нребудегь, 

—  Но  во  время  свое  у  тебя  будетъ. 

—  Почто  буйство  нача  номьинляти? 

—  Твой  будеп>  тя  п  сам  пскати!  — 
95.  С1я  словеса  Вена  впушаше 

И  малу  отраду  от  мамки  пр1имаше, 

I  паки  от  мамки  совЬту  желала, 

Дабы  хотя  малу  отраду  печали  знала. 

В  вечернюю  же  годину  печаль  приключила 
100.  И  с  постели  своей  В'Ьна  скоро  вскочила, 

I  не  паметуетъ,  что  творити  начинаетъ, 

I  прекрасное  свое  лице  пзм-Ьняетъ. 

Потом,  очкпувся,  маму  глашаетъ, 

И  чюдно  вид'Ьн1е  ей  обьявляетъ, 
105.  Мамке  радостно  рече,  лице  веселящи: 

«Чаях,  яко  у  любезного  на  лон-]^  лежащп 

«I  яко  бы  любезного,  егоже  желаю, 

«Моими  руками  выю  обнимаю. 

«I,  неблагодарная  любовь,  почто  путь  зол  острнши? 
110.  «Почто  любезное  во  сн-Ь,  а  не  яв-Ь  явпшп? 

«Почто  тако  в  2)  скорости  сонъ  преводпшъ 

«I  не  всегда  явно  тому  быти  творипп^? 

«О,  любве  немилостивая,  ругаяся  мн'Ь  лстпшп 

«I  от  вс']&хъ  б'Ьдную  на  св-ЬгЬ  зл-Ье  губпши, 


1)  Описка,  ем.  —  Токмо.  . . 

2)  Бъ  подлинникчь  написано  —  такс»  . . . 


—  266  — 

115.  «Сонъ  же  даеши  любезнЬйши, 

«Во  мн-Ь  же  палиши  огнь  лют'Ьйшш. 

«Б-Ьдиа  есть  на  св-Ьте,  ие  могу  терп-Ьтп 

«I  не  зпаю,  горесть  мою  како  одол1^ти. 

«О,  любезны,  твои  пресв-Ьтлы  очи 
120.  «Во  снЬ  вид-Ь^)  во  мрачной  ночи 

«I  тя  обемлюще,  сокровище  славно, 

«Но  во  сн-Ь,  а  не  во  дни  явно. 

«Теб'Ь,  лобызая,  вся  отдахся 

«I  в  твою  любезну  волю  предахся!» 
125.  Умолчю  о  Вене,  но  хощу  показати, 

Что  Парижев  отецъ  шяху  страдати; 

Такожде  и  мати  печаляа  пребываше, 

Егда  сына  своего  смутна  зряше. 

Не  в-Ьдаху  же  того,  что  в  нем  приключися, 
130.  Яко,  немоществуя,  смущенъ  явися. 

I  егда  отецъ  ево  такова  вид-Ь, 

I  в  горкую  печаль  з'Ьло  внид-Ь, 

Начатъ  вопрошати:  —  любезн']^йши  сыну  ^), 

—  Почто  в  смутный  вид  вниде  выне?^) 
135.  —  Тли  бол']^зиуеши?  пов-Ьж  ми  неопасно, 

—  Коея  ради  вины  смущенъ  еси  ежечасно?  — 
Отв^ща  Парпжь  отцу  усердно : 

«Отче,  здрав1е  мое  ни  в  чем  же  вредно. 
«Милосердый  отче,  в  том  не  сомн-Ьвайся 
140.  «I  в  печалпо  мн^Ьн1е  о  мнЬ  не  вдавайся». 
Видя  отецъ,  что  не  могъ  познати, 
Чрезъ  Адоарда  желаетъ  спрошати: 

—  Друже  Адоарде,  ваше  с  Парижем  равенство 

—  I  вЬрное  братско  вил;у  союзство, 

145.  —  От  чего  1  азъ  1М'1.ю  любовь  к  теб-Ь  выну. 


1)  Вщюлтно  —  пидЬхъ. . . 

2)  Созвучге  должно  быть:  или  —  сыву. . .    выну. .  .,   или  же  —  сыне, 
выне. . . 


—  2Г,7  — 

—  Когда  5К0  }'ипи;у  ряд  тсбЬ,  яко  сыну. 

—  Молимпп  исполни гп  гиопм  благ(»ум(:'ГИ(»м, 

—  }1к()  облили ь  (МП  с.  11а|)11Ж('м  друисс'ЛоГх'ТВом: 

—  Отторгни  МП  (И  ('(;])дца  острую  11))игчп11у, 
150. —  11()и1;;кд  ми,  испытаючи,  сыпоппю  кручину.  — 

Адоардъ,  выслушай,  е;кс  он  желас!  ь, 
И  съ  достойным  почтен  1ем  ему  оти1;пи1ет'1.: 
«Отче  любеан'Ы'ппи,  сотворю  нололчно 
«Со  всяким  Т1цан11\м,  елико  возмо;ки())). 

155.  I  аб1е,  видя  Парижа,  къ  нему  шпца, 
Коноцъ  но  вел'Ьи1ю^)  зыати  хотяща, 
Обр'Ьтъ  ;ке  Парижа,  не  хотя  медлпти 
I  и'Ькоторыми  нрптчпны  в  разговор  вводити: 
«Любези-Ьйши  Париже,  друже  иравдивый, 

160.  «Ш^что  ти  Шам  рещи,  не  буди  гневливый. 
«Мнопя  вещи  реку  ти  охотно, 
«Аще  же  тебЬ  не  будетъ  угодно, 
«Молю  тя,  о  том  хм-Ьй  мя  нростптп, 
«Ибо  к  сему  драг]й  отецъ  твой  шЬл  мя  уб'1^дптп, 

165.  «Сего  ради  глаголю  ти  безъонасно, 

«Еже  отецъ  1  мати  видят  тя  нечалпа  ежочасно^). 
«Пов-Ьждь  ми,  любезн-Ьйши,  что  помышляешь? 
«Или  Вену  в  супружество  взяти  желаешъ, 
«ПречестиМшу  в  свЬт-Ь,  всЬм  неподобну, 

170.  «Не  токмо  ш'Ьти,  но  ниже  зр-Ьти  теб-Ь  неудобну? 
"Отрпни  пустую  мысль,  бол1е  не  некися, 
«Против  острых  мыслей  Марсом  оружися. 
«Во1Стинно  напрасно  любовь  распалаетъ, 
«Ты  же  любйши,  а  Вена  того  1  не  знаетъ. 

175.  «А  хотя  бы  за  честь  и  почтила, 

«А  еяче  тя  любпти,  т1^м  бы  погр'Ьшила. 


1)  М.  б.  и  —  повел-Ьнхю. . .  Такъ  написано  и  въ  подлинникп. 

2)  Описка,  а  м.  б.  и  слчьдствге  мпстнаю  произношенгя. 


—  268  — 

оРавенство  лп  теб-Ь  пм']^тп  цесарска  колена? 

«Ты  далеко  нижае,  нежели  прекрасная  Вена! 

«Помысли,  друже  мой,  быти  сему  како? 
180.  «Пдревле^)  блудитъ  любовь  внарод-Ь  всяко. 

«Но,  хотя  любовь  !  будетъ  чинити, 

«Что  1  Вена  тя  мыслитъ  любити, 

«I  от  обоих  состояти  обще  в  сов'Ьт'Ь, 

«Но  ты  не  имаши  быти  на  св'Ьт'Ь. 
185.  «Смотри  конца,  друже  мой,  во  всяком  д^л-Ь 

«I  не  начинай  неудоб  постижимаго  см-ЬлЬ:  ^) 

«Подобн'Ь,  егда  кто  цв']^тъ  разнъ  ^)  збирает, 

«Всегда  въ  в-Ьтв^ях  руки  наколаетъ. 

«Отжени  мысль  и  миренъ  буди, 
190.  «Не  круши  родителей  1  смущен  не  буди, 

«Ибо  взором  жены  всегда  прелщаютъ, 

«Мудрых  сердца  в  любовь  распалаютъ; 

«Взглядом  являютъ  уже  вся  учинитп, 

«Чему  насв'ЬгЬ  неподобно  быти. 
195.  «Потом  б-Ьдный  и  помощи  начнешь  1скати, 

«Но  не  возъим'Ьешъ  тогда,  гд'Ь  ону  обр-Ьтати. 

«Знай,  н'Ьсть  в  женах  постоянства, 

«Но  токмо  лукавой  взор  обманства. 

«Хзволь  припомнить  премудрого  Соломона 
200.  «I  такожде  втораго  силного  Самсона, 

«Како  сих  хитростно  жены  прелстилп: 

«Едпнъ  премудрость,  друпй  силу  погубили. 

«Твой  Парижь  тезоименитъ  отчество^)  раззори, 

«Егда  прекрасну  Вену  ^)  возлюби. 


1)  31.  б.  —  Издревле. . . 

2)  Двоеточхе  въ  подлинника. 

Ъ)  В1ъроятно  здпсь  слпдустъ  разумпть  розанъ,  «ли  рожанъ. . .    {Срвп. 
стр.  78,  ст.  191). 

4)  В1ьроятно  пропущено  титло  и  с.ньдуетъ  читать  —  отечество. . . 
б)  Впроятно  —  Елену. . .  (Срвн.  стр.  79,  ст.  208). 


—  201)  — 

205.  «К'олпко  под  полицсй  Троей  иолшай  падоша? 

«()11']>,  Г)[;д11ы(1  11;||)шк,  1  опч!.!.  его,  1  оратш  погибоша!  ^) 

«I  ипыя  М11ог1я  6Ьд1.1  жспы  счпплху, 

«в  нЬчпую  ;к(^  11ог11б(!л[»  сланных  ниергаху. 

«Паче  меие  сам  'п.1  и  сем  искусилси, 
210.  «Иып'Ь  же  пепасыщсчпю  и  любовь  ичимилси'-). 

«Гстиипо,  люб'кпгГ.йши,  вГ.ригь  пеможпо, 

«Страстная  любовь  сплетаеп.  вся  ложно. 

«I  ты,  любезный  брате,  на  мя  не  сердися, 

«Хотя  мой  довод  теб'Ь  не  ногодися. 
215.  «Недавно  1  азъ  былъ  умом  нснолиый, 

«Ты  у;ке  во  всЬх  1ювел'1ппях  знател  доволпый  ^). 

«Достоптъ,  брате,  любовь  пресЬкатп 

«I  вся  неудобны  мысли  отр'1шати. 

«Не  слабей  в  любви,  брате  Париже, 
220.  «Отверпш  злое,  пока  напасть  не  постиже!» 

Егда  ув'Ьщанхе  Адоардъ  скончаше, 

Б'Ьдный  л;е  Парижь  умилно  отв'Ьщаше : 

«Благодарствую,  брате,  что  мя  укрЬпляешъ 

«И  в  сем  б'Ьдств1п  страждуща  мя  не  оставляешь! 
225.  «Отривулъ  мя  еси  от  мыслей  злобныхъ 

«Ясными  доводы  словъ  благоутробных». 

«Ты  в'Ьси,  любезнЬйши  брате, 

«Како  азъ  погибаю  в  б'Ьдной  трате. 

«Всю  мою  надежду  на  тя  полагаю, 
230.  «Паче  отца  моего  тя  возлюбляю. 

«Ты  волен  всяко  мя  наказати 

«И  впред  не  имам  от  вас  ничего  скрывати»*). 


1)  Четыре  предъидущихъ  стиха  (203 — 206)   въ  подлинниип  обчеркнуты  и 
перечеркнуты  тпми  же  чернилами,  какими  написанъ  и  весь  текстг. 

2)  Послпднее  слово  паписапо  неразборчиво  и  съ  поправками. 

3)  Въ  словахъ  знател  доволнып  надстрочное  л  написано  съ  какимъ-то  при- 
бавленгемъ  вродгь  ь;  м.  б.  здпсь  ею  и  нужно  принимать  за  ль. 

4)  Реплики,  дпйствуюхк.ихъ   лицъ  разд^ьлены    согласно    первой   редакцги. 
Здпсь  же  он1ь  спутаны. 


—  270  — 

—  Не  комплементы  подобаетъ  нам  говорпти, 

—  Но  в-Ьрным  сердцем  другъ  друт  любпти. 
235.  —  Но  пм-Ью  тя,  брате,  проспти  прилежно: 

—  Ъхатп  мн'Ь  в  Драбанд1ю  з'Ьло  нужно, 

—  Еже  бо  седмь  лЬтъ  мою  любезну  не  видаю  ^) 

—  И  уже  живой  ей  бытп  не  чаю. 

—  Обще,  брате,  мысльми  утвердимся 

240.  —  И  паки  благополучно  в  Вену  обратимся.  — 

«Готов  есмь,  рече  Париж,  и  не  споренъ, 

«Творити  твою  волю  всегда  покорен 

«И  уже  въ  сердце  положих  напасти, 

«Яко  напрасно  здрав1е  не  надобно  терети^). 
245.  «И,  что  ти  угодно,  буду  творити  вьшу, 

«Повпнуяся,  яко  рабъ  властну  господину». 

Слыша  Адоардъ,  что  Париж  ехать  хотяше-^), 

И  вскор'Ь  удобное  в  путь  все  готов яше ''^). 

И  тако  потребное  все  уготовлше, 
250.  И  пристойным  оружхем  ся  уруживше; 

И  тако  в  готовности  оба  пребываху. 

Вскорости  же  от  Вены  отити  хотяху. 

Париж  же  честно  матерь  свою  призываетъ, 

Кол-Ьна  преклонше,  смиренно  в'Ьщаетъ: 
255.  «Матй  предражайшая,  в  далнюю  страну  азъ  отЬжжаю, 

«Секретную  мою  замкнуту  тебЬ  вручаю, 

«В  ней  же  хм-Ью  вещи  драг1я  сохранпти, 

«Не  благоволи  же  внутрь  никого  пуститп. 

«За  сим  моли  Бога,  да  ц-Ьл  сохранюся 
260.  «I  п1астливо  паки  во  отечество  мое  возвращу  ся. 

«Благоволи  убо  благос.швен1е  мн-Ь  дати 

«I  с  миром,  мати,  изволь  мя  отпущати!» 


1)  Псредилапо  п.п:  не  вижу. 

2)  -Л/,  б.  —  теряти. 

.3)  Ударенгя  въ  подлинники,. 


—  271  — 

—  Иди  с  миром,  рочс,  чадо  .иобелпый, 

—  И  но  иГ.кп  буди  1)01'ом  благо(;ло|{(М1111.п1 ! 
205.  —  Ут1)о6а  мол  л\\Л()  СюлЬлш'шт^ 

—  Зри  тя,  сладчаиша,  о  г  м(М1и  (ггдал(Ч1иа!  — 
Он  /ке  рече:  «но  печалей,  люв^лтш  мати, 
«Но  илиолг.  но  всем  на  Г)01Ч1  з'пошпи. 

«Не  бу;1у  медлиги,  но  скоро  вскшратуо/, 

270.  «Вам,  родителем,  радостей  явлюся». 
Потом  идота  два  друга  неизменна, 
В  Драбаид1ю  в  воинских  орулиях  направленна; 
Их  же  миог1е  друзи  нровождаху 
Даже  до  границы  и  тако  ся  возвращаху. 

275.  Париж  и  Адоардъ  нроволдаюншх  благодариша 
И  3  достойным  ночтен1ем  вспять  возвратиша. 
Сами  же  щастливо  до  Драбанд1и  достнгоша 
И,  убравшеся,  в  столичный  град  внидоша. 
Множество  же  видя  господ  украшенных, 

280. 1  о  н^Ькоторой  битвЬ  ув-Ьдаху  от  вопрошенных. 
Радуяся  Парижь,  слыша  шурмовати, 
И  будутъ  храбрые  вой  тамо  при-Ьжжати, 
В  сердцы  же  им'Ья  печаль,  яко  отдалихся, 
Дражайшаго  же  Вешна  зр^н1я  лишихся. 

285.  Обаче  мало  т'Ьм  забавленный, 
Яко  тамо  всЬми  почтенный. 
Адоардъ  же  рад  о  том  бывая, 
Яко  поб-Ьдителя  Парижа  зная. 
I  веема  они  в  крайнМ  любви  бяху, 

290. 1  другъ  друга  сами  ся  любляху. 

Точш  Парижь  той  радости  ожидаетъ 

I  всЬм  сердцем  любезную  вид-Ьть  желаетъ, 

И  мняш,е  со  сто  л-Ьтъ  тамо,  пока  будет  возвраш,енны. 

Токмо  м-Ьшкати  тута  Адоардом  принужденны, 

295.  Лицем  являяся,  яко  радостен  бяше, 

Внутрь  же  с  воздыхан1ем  1'  печа11ю  поминаше: 
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«О,  прелюбезЕ1ая  моя,  Вена  драгая, 
«Твоя  красота  сердце  мое  зв-Ьрски  терзая! 
«Увы  мн-Ь!  ражжеиъ  сердцем  и  душею, 

300.  «Зло  мн-Ь  в  жизни  с  1юбов1ю  сею! 

«Свободи  от  пронзающих  стр'Ьлъ,  дражайшая  Вена^), 
«Дабы  мыслем  моим  хотя  мала  была  измена!» 
Зритъ  же  и  се  от  отца  грамота  подана 
И  за  черною  печатью  в  ковертъ  положена. 

305.  Пршмише^)  грамоту,  Парижь  прочиташе: 

—  ЛюбезнМшш  сынъ  мой^),  отецъ  писаше, 

—  Посп-Ьшай,  чадо,  како  возможно  — 

—  Азъ  бол'Ьзную  при  смерти  неложно. 

—  Болезнь  моя  0^)  теб'Ь,  сыне,  приключенна, 
310.  —  Зря  тебя  от  меня  отлученна.  — 

Прочита  же,  Парижь  горко  прослезися, 

Неут-Ьшно  рыдая,  сердцем  возмутися: 

«О,  б'Ьдное  щаст1е,  что  предусп-Ьло! 

«Еще-ль  теб-Ь  злополучш  моих  не  довл-Ьло? 
315.  «И  сугубую  печал  мн'Ь  даровало, 

«И  близъ  смерти  быти  мя  принудило. 

«Како  могу  бол-Ье  на  св'Ьг]^  жити, 

«С1ю  вящую  печаль  одол'Ьти? 

«Нуждно  мн-Ь  б'Ьдному  жит1е  явися!» 
320.  И  ничем  бедный  Парижь  тогда  ут'Ьшися. 

Многая  туга  о  отц'Ь  ему  бяше, 

Яко  всякъ  въ  Вене  его  любяше ; 

Король  же  1  сам  не  обл-Ьнися  посЬщати 

И  скорбящаго  милостивно  словесы  ут'Ьшати ; 
325.  Призпа  ;ке  вербуй),  в  нем  ключиму, 


1)  Послтьднгя  два  слова  перед^ьланы  изъ:  дражайш1я  Вены. 

2)  Вчьроятно  —  11р1имше. . . 

3)  Въ  подлинник1ь  зд}ьсь  двоеточге. 

4)  Вщюятпо  нужно:  от  тсб^;  пропущено  надстрочное  т. 
б)  Большая  буква  въ  подлинник1ь. 
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1('Л11.ггуотъ  инпу,  от  чего  61,1111  прнключпму. 

—  Пипя  б()Л'Ь:и1И  моой  для  сыиоьил  ог1;:да, 

—  Не  чаях  Сю  его  к  ссбЬ  скоро  приГ.ада. 

—  От  сего  намалу  ^)  отраду  себе  ощущаю, 
330.  —  Что  наше  величестко  у  себя  со.'^ерцаю. 

—  ктипно,  немалу  снободу  имЬю, 

—  Но  токмо  па  йоги  встать  не  смЬю.  — 
Слыша  же,  король  рад  бысть  без  м\\])ы 
И  в  ])адосги  тому  не  1мяи1е  вГ,])ы. 

335.  По  том^)  ут1>ше1пи  в  королсвск1й  дом  отхождаше, 

Здрав1е  1якову  1  мпръ  оставляше, 

Ьшовъ  же  за  посГлцеиш  благодарств1е  приоошаху 

I  егда  король  во  своя  чертоги  вхо;кдаху, 

Своей  любезиой  дшерп  возв'Ьш,аегъ, 
340. 1якова  такожде  посЬтити  посылаетъ: 

—  Дши  моя,  1яков  лежитъ  в  тяжкой  бол']&зни, 

—  До  утра,  разсуждает,  едва  не  лишится  ли  жизни  ^), 
Вена  не  прочь  от  сего,  но  и  рада, 

В  чем  можетъ  быть  сердцу  отрада, 
345.  Рече:  «отче,  вашего  величества  милость  безм'Ьрна, 

«Яко  ут'Ьшаеши  вашего  раба  в'Ьрна. 

«Отче  любезный,  отпусти  мя  убо 

«Отраду  посЬщенхем  дати  сугубо». 

И,  вземше  позволенхе,  хощетъ  отходити, 
350.  Мамку  же  свою  нача  прил1^жно  молити: 

«Не  обленися,  мама,  посЬтити  боляш.аго  довл-Ьет». 

Она  же  радостно  готову  себя  показуетъ. 

Св'Ьтаюш.у  убо  дну^),  Вена  воставше^) 

I  в  драгоц'Ьнны  уборы  себя  украшаше. 


1)  Втьроятно  описка,  ем.  —  немалу. . . 

2)  Въ  подлинникгь  —  Потом ... 

3)  По  первой  редакцш  это  мнпнге  принадлежитъ  королю. 

4)  Описка,  ем.  —  дню . . . 

5)  М.  б.  —  воставаше  {срвн.  слгъдующш  стихъ). 

Сборникъ  II  Отд.  и.  А.  Н.  18 
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355.  И,  убравшеся,  до  дому  1якова  1Д0ша 

И,  гдЬ  1яковъ  лел;аше,  в  полаты  внидоша. 
Вена  же  лицем  прхятнМшим  позравляла  ^) 
I  впву  бол'Ьзни  ево  в'Ьдати  л^елала: 
^'Отчего,  любезный  1якове,  тако  случися 

360.  м1  с1я  злая  бол-Ьзнь  теб^  приключися?» 

Он  же  рече:  —  того  ради  бол'Ьзми  смутихся, 

—  В'Ьсть,  ваше  высочество,  яко  сына  лишихся; 

—  Еже  много  время  его  не  вижу 

—  I  здрав  ли  обр'&тается,  давно  не  слышу. 
365.  —  Та  вина,  государони  ^),  моей  бол'Ьзни, 

—  В  мал'Ь  не  лишен  ли  буду  сей  жизни.  — 
Вена  же,  услыша  о  сей  его  притчин'Ь, 

Яко  скорбптъ  о  своем  любезном  сьш'Ь, 
Ув^Ьщаетъ  его  о  том  не  тун^ити 

370. 1  совЬтуетъ  ему  о  том  веселу  быти: 
«Благоизволит  Богъ,  что  1  сына  узриши, 
«Печал1ю  же  токмо  вящую  бол-Ьзнь  плодКши  ^). 
«Ты  еси  мужь  совершенъ  в  разум^^  и  чести 
«I  отецъ  мой,  1  мать  жалуют  тя  без  лести, 

375.  «I  вел1я  по  теб-Ь  печаль  во  всем  град'Ь. 
«Отрпни  печаль,  буди  в  веселой  отрад'Ь, 
«Не  инд'Ь  твой  сьшъ,  но  в  Драбандхи  в'Ьрно, 
«Понеже  ньш'Ь  тамо  торжество  безм'Ьрно. 
«Не  печален,  Тяковъ,  буди  сохраненный, 

380.  «Оба  бо  други  вкуп-Ь  тамо  верный  *) 
«Живутъ  здраво  и  благополучно, 
«I  никогда  другъ  от  друга  отлучно». 
Сими  разсул;денш  Вена  1якова  угЬшая, 
Своим  благополуч1ем  ^)  в  радость  привождая. 


1)  Описка^  ем.  —  поздравляла. . . 

2)  В^ьроятно  отраэюепге  М1ьстна10  говора. 

3)  Конецъ  этого  слова  поправленъ. 

4)  Вгьроятио  —  в1Ьрны. 

5)  Не  подходящее  для  даннаю  мпста  слово,  срвн.  первую  редакцт. 


1>75 


385.  Потом  Парпжсиа  мать  [остыо  чествует 

Т  своя  жплтцл  ей  вся  пока.чуеп»; 

Потом  повело  и  переднюю  полату, 

Уб])апству  в  пей  :г[;ло  прсбогату. 

Вена  мам'1;  рсчс:  «смот])и,  любсзиЬйша, 
390.  (тЯко  С1Я  полата  королевских  честиЬйша!» 

I  Вепа  с  мамкою  :гЬло  забавйся  *), 

Видя  убранство,  веема  гюдивися. 

Мать  ;кс  Парпжева,  егда  то  видяше, 

Яко  Вепа  вся  прилЬжпо  смотряше, 
395.  Нача  скоро  по  ключи  бЬжати, 

Хотя  сыпа  своего  ;кплйща  показати: 

—  Виждь,  ваше  высочество,  сьп1а  моего  любезна, 

—  Спалпя  его  паче  других  ^)  в  вещах  украшенпа ; 

—  И  замкнуту  моляше  мя  хранити, 
400.  —  И  без  него  дабы  не  кому  входити. 

—  Азъ  же  клятвою  об^щап1е  утвердила 

—  I  ниже  сама  понын'Ь  входила, 

—  Но  обаче  хощу  забавити  ваше  королевство, 

—  Вас  вводити  в  нея  пр1пму  см'Ьлство,  — 
405.  Тогда  любому  драя  Вена  отв^щая: 

«Тстинну  достойную  честь  от  вас  воспр1имая, 

«За  что  благодарен1е  воздаю  ти  неложно 

«I  воздати  потщуся,  что  должно». 

Потом  трое  идяху  на  м-Ьсто  избранно, 
410.  Еже  Вене  чрезъ  многое  время  желанно, 

От  чего  ^)  Вена  в  радости  сердце  ощуш,аше 

I  всякую  веш,ъ  особно  смотряше; 

В  другую  же  внидоша,  зд'Ь  Парижево  ложе, 

Которому  цены  положити  не  може. 
415.  Вена  видитъ  с1я,  з-бло  ся  удивляетъ: 


1)  Ударенге  въ  подлинникгь. 

2)  Передгьлано  изг  —  драгихъ. . . 

3)  Бъ  этомъ  еловгь  буква  г  переправлена  изъ  л. 

18^ 
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У  кого  такое  драгоц1^нное  убрапство  бывает? 
Потом,  смотря  на  стЬны,  како  украшеены 
И  кругъ  воинск1я  оруж1я  пов-Ьщенны  ^), 
Между  которыми  едино  паче  украшенно, 

420.  Златом  и  драгим  камен1ем  обложенно, 
С  которым  Парижь  'Ьздяше  шурмовати; 
Вена  же  нача  его  познавати, 
Потом  и  б'Ьлое  платье  признаваше, 
В  котором  на  шурмованш  од']^ян  бяше, 

425.  Любезно  мамку  приглашаетъ 
I  вся  примечати  ей  повел-Ьваетъ : 
«Смотри,  мамо,  одежду  1  оруж1е  славно, 
«В'Ьрь  мн-Ь,  что  говорила,  то  нын'Ь  явно!» 

—  1стинно,  драшайшая^),  мама  тако  отв']^щает, 
430.  —  Что  много  с1е  тому  уподобляетъ. 

—  Но  твое  мн-Ьихе,  хотя  теб-Ь  и  летит  напрасно, 

—  Тому  подобно,  но  есть  ^)  тое  властно.  — 
Но  с1п  доводы  от  мамки  ей  не  помогаютъ,  - 
Острый  же  мысли  сердце  пронзаютъ. 

435.  Нача  Парижеву  мать  молити, 

Да  изволитъ  мало  от  полат  отсту нити : 
«Зря,  рече,  сына  твоего  вещи,  утрудихся 
«И  слабость  найде,  бол'Ьзнь  силна  явпхся. 
«Хощу,  любезная  хозяйко,  мало  отдохнути». 

440.  По  отшествш  л^е  ея  повел-Ь  мамке  1  двери  замкнути. 
Потом  паде  на  ложе,  тяжко  возмутпся, 
От  борющих  *)  же  мыслей  1  в  красот-Ь  изм'Ьна  явпся 
«Любезна  мама,  что  я  и  мнила, 
«То  ты  нын-Ь  сама  глазами  узрила. 


1)  Описка^  ем.  —  пов-Ьшенны. 

2)  Вероятно  описка,  ем.  —  дражайшая. . . 

3)  Вгьронтно  зд1ьсь  пропуш,сио  не  —  но  не  есть, 

4)  Зд1ьсь  ю  переделано  изъ  5. 
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445.  «Поь'Ькдь  МП,  ('.()иГ.ст1>  гнои  что  поли.иплиет? 
«Знай,  яко  желл1|1с  мое  Гюги  исиолиясгь!» 
Мама  рече:  —  ежелп  в  супруга  Парии;а  желаепи,  то  грЬ- 


П1пти; 


1>УД0  ЛЮбоКЬ  сплести  Х()1ЦСИ1П,   то  худо  1МППП1И. 

—  Помысли,  кап  тп  от  сего  слава? 

450.  - —  Попрпстойпое  волмила^)  ваша  держава!  — 
Вепа  рече:  «педостойпо  ти,  мама,  тако  вЬщагп, 
«Мое  сердце  тплско  сим  озлоблмти! 
«Почто  в  буйсгв'Ь  тако  бываепгь, 
«Мене  же  паче  брани  сим  ра.чдражаешъ? 

455.  «В'Ьждь,  аще  бы  и  безчсстно  было, 
«I  во  вес  св'Ьтъ  укорително  слыло, 
«Но  никто  же  моей  любви  может  отгопити 
«И  сих  яспых  доводовъ  от  меня  отлучити!» 
По  сих  в  секретную  камору  внпдоша, 

460.  Предралхайш1я  вещи  тамо  обрЪтоша: 
'Во-первых,  святыя  шоны  украшенны 
I  в  начал']^  Спасите  лев  образъ  постановленны ; 
Уединенное  с1е  м-Ьсто  Парилку  бяше, 
Яко  часто  молитися  Богу  прихождаше; 

465.  Лампады  возжеины  от  злата  толика 
Пред  иконою  Паря  Небеснаго  лика. 
Вена  же  пред  сим  образом  божественным, 
Колена  преклонше,  сердцем  сокрушсннымъ 
Рече:  «о,  истинный  Боже  высочайши, 

470.  «Милостивно  угЬшп  мой  помыслъ  тяжчайш!! 
«Уже  помощи  себ^^  нигд'Ь  не  обр'Ьтаю, 
«К  твоей  благости,  твоя  раба,  приб'Ьгаю. 
«Даждь  помощъ,  Боже  милостивый  ^), 
«Внемли  на  мой  плачь  ревнивый!» 


1)  Б^ьроятно  нужно  —  возмнила. . . 

2)  Ударете  въ  подлинника. 
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475.  И  по  молитв-Ь  повсюду  смотряше, 
Еже  столикъ  в  углу  стояше, 
На  немже  драг1е  вещи  бяше, 
Шкутъ  1  короны  тутъ  же  лежаше; 
Лутче  корона  между  сими, 

480.  Которую  строила  Вена  руками  своими  — 
I  какъ  позна,  з'Ьло  радостна  явися, 
Что  труд  Парижевъ  ей  знатен  случися. 
Но  н1  едина,  но  ^)  еще  там  три  же, 
Что  взяты  шурмован1ем  в  Париже. 

485.  «Смотри  с1е,  мама  драгая! 
«1ли  ещо  себя  не  ув'Ьряя? 
«Благополученъ  день,  благополучна  година, 
«Что  дадеся  от  желанных  радость  едина!» 
Со  слезами  рече:  «о,  Творче  мой.  Царю  неба, 

490.  «Каковых  благодарств1й  теб-Ь  потреба? 
«Во  в'Ьки  благодарен1е  теб-Ь  возсылаю 
«За  С1Я  позашя^),  яже  нын'Ь  взираю!» 
Аб1е  по  сей  молитве  к  мам'Ь  обратися, 
Лицем  прекрасным  весело  явися, 

495.  В  великой  радости  слезы  изливаетъ, 
Мамка  же  что  творити  недоум-Ьваетъ, 
Прекрасное  ее  лице  лобызаетъ, 

—  Любезная  дшерь,  к  ней  в'Ьщаетъ, 

—  Что  за  радость,  которая  скорбь  наводить, 
500.  —  Непотребно  муча  в  смерть  вводитъ?  — 

Припаде  на  лоно  мамкп  почпвати, 
Мамка  же  жекостно^)  нача  в'Ьщати: 

—  О,  горе,  в  тя  впадшу  страсть  любовну!*) 


1)  Здпсь  по  переправлено  изъ  —  не. 

2)  Какое  то   мало    вразумительное   слово,  соотвтпствующахо  которому 
юьтъ  оъ  первой  редакгащ  м.  б.  —  показан1я. 

3)  Въ  первой  редакцги  —  жалостно . . . 

4)  Невразумительная  фраза,  вм)ъсто  которой  въ  первой  редакцги  апоитъ: 

О,  зломучителная  вартуна  любовна.. . 
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ДОКОЛГ.  МуЧППШ   1().11уиП11,у  ШУЛЛовпу? 

605.  —  Престани  томпги  ю  и  мене  вкупГ., 

—  Докол'Г.  виллсмип  иле  и  мучптелиом  ггруиЬ?  — 
Бена  убудисл,  благола1)ег111;  1м)гу  припосяшс, 
Яко  в  Парижевых  покоях  себе  .{ряше: 

«О,  сей  благословенный  день,  издавна  ;келанны, 
510.  «Буди  всегда  в  памяти  моей  знатны! 

«Скажи  ми,  мама  любезная,  како  тебЬ  мнится: 

«Пари;кь,  мой  любезны,  каков  тебЬ  зрится? 

«И  како  обходится  в  мысли  твоей? 

«Или  недостоинъ  он  любви  моей? 
515.  аИстиыно  желаю,  он  мнЬ  я;ених  нреславенъ, 

«Хотя  1  в  чести  рода  он  мп'Ь  не  равенъ!» 

Мама  рече:  —  дшерь  моя  честная, 

—  Истинно  твоя  надежда  пустая. 

—  Како  может  Парижь  быти  в  брачных  слогах? 
520.  —  Гд'Ь  ему  найдется  м-Ьсто  в  ваших  чертогах? 

—  Схе  Д'Ьло  —  не  куклы  играти, 

—  Еже  брачно  законъ  прхяти. 

—  Ты  дшерь  короля,  во  св'Ьт'Ь  многих  честнМша, 

—  В  сопружество  ^)  же  хош.еш  пр1яти  раба  мал-Ьйша. 
525.  —  Праведно,  дражайша,  тя  ув'Ьш,аю 

—  I  ни  малого  доводу  к  воли  твоей  обр-Ьтаю, 

—  Молю,  бол'Ье  мыслити  престани 

—  I  от  сей  неудобнопостижпмой  веш,и  отстанп.  — 
Вена  рече:  «аш,е  Богъ  хош,етъ  Парижа  мн']к  датп, 

530.  «Но^)  никто  уже  можетъ  отняти! 

«Ни  на  отца  азъ^  ни  на  вес  св'Ьтъ  взираю  — 
«На  что  мн'Ь  честнее,  ихже  не  изволяю? 
«Точ1ю  тя  моля^),  со  мною  любити, 
«Который  не  отрекся  за  мя  смерть  вкуситп. 


1)  Вероятно  отраженге  мпстнаю  говора. 

2)  Ж.  б.  —  То... 

3)  Бтьроятно  —  молю . . . 
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535.  «Егда  мпръ  хощеши  пм']^ти  со  мною, 

«То  всегда  Парпжа  хвали  предо  мною; 

«Аще  лп  впред  противность  явпши, 

«То  б'Ьдпую  жизнь  при  мн-Ь  узриши». 

Видитъ  мама,  что  Вена  непослушна, 
540.  То  и  она  не  желаетъ  Вене  быть  преслушна; 

И  доводы  ея  к  лутчему  не  сп'Ьютъ, 

Токмо  от  Вены  сЬмя  злобы  сЬютъ, 

Иже  израстит  плод  золъ  во  время  свое 

И  неволею  понуждуся  жати  е. 
545.  Милость  мн'1  будетъ,  вижду  отсюду  ^), 

Егда  волю  ее  творити  буду; 

Сопротивлен1ем  в  милость  никогда  пршду, 

Токмо  злобу  и  ненависть  на  себя  наведу. 

I,  обрашся^),  къ  Вене  глаголетъ  тако: 
550.  —  Твою  волю  буду  исполнять  всяко; 

—  Что  же  противно  им-Ьла  говорити, 

—  В  том  нижайше  прошу  мя  простити.  — 
Рече  Вена:  «чтоб  было  с1е  тайно 

«И  никому  могло  быти  явно: 
555.  «С1и  вещи  возму,  дондеже  Парижь  возвратитца, 
«От  чего  любовь  моя  ему  лутче  явитца». 
Мама  рече:  —  аш.е  хощеши,  твори  вскор-Ь, 

—  Да  не  препятствуетъ  госпожа,  пришед  къ  кантор-Ь. 
Вена  же,  т'Ь  вещи  взявще  ^), 

560.  Которые  Парижь  на  битвах  получаше, 
И  во  одежды  своя  тайно  сокры, 
Столъ  же  покрывалом  паки  покры. 
Госпол;а  же,  прибежав,  отмыкаетъ, 
А  маму  о  Вене  вопрашаетъ :  ^) 


1)  Зд1ьсь  ю  переправлено  изъ  5. 

2)  М.  б.  —  обращен . . . 

3)  Описка,  ем.  —  взяБше. 

4)  Вгьроятно  описка,  ем.  —  вопрошаетъ. 
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565.  «П()»[;}кд  ми,  млма,  :]Д1)Я1»1  ли  1)('ма  прс^бынаетъУ» 

—  Благополучия  но  ис(;м,  мама  отиГ.щаоп., 

—  Скоро  ;ке  в  дом  пттип,  иосиЬшантъ 

—  И  во  вся  убор!)!  себя  иарииикуп».  — 
Госпожа  ;ке  съ  достойною  мсст1ю  моздавлиеп. ') 

570.  И  миог1е  и:фядп1)1И  коифокты  поставллегы 

«Бсепресв'Ьтл'Г.йшая,  сыновня  кантора  угодна  л  явися? 
«Еще,  ваше  высочество,  прошу,  лдЬ  забивися!»^) 
Вена  рече:  «вапшм  почтсн1ем  :г1>ло  угошснпа 
«И  к  равномерному  воздаян1ю  много  одоли;енна. 

575.  «Счастлива  вам  Фортуна  предстала, 
«Что  такова  мудра  сына  даровала». 
И  поидоша  ко  1якову,  нрош,ен1е  взяше, 
Он  же  за  пос1ицен1е  покорно  благодаряше, 
Глаголя:  —  спутника  тебЬ  желаю  Бога, 

580.  —  Да  продолжит!,  ваше  здрав1е  на  л'Ьта  многа!  — 
Вена  же  къ  своему  дому  пдяше 
И  маме  своей  жестоко  претяше, 
Да  никомуже  с1ю  тайность  скажетъ 
И  взятые  Парижевы  веш,и  покажетъ. 

585.  —  Не  сомневайся,  рече,  дралтйшая  Вена, 

—  Никогда  в  в'Ьрности  моей  явится  изм'Ьна!  — 
Вена  рече:  «я  не  отдам  веш,и  никому, 
«Токмо  по  возвраш,енш  Парижу  самому». 
И  по  сем  Вен'Ь  многое  мн^нхе  стало, 

590.  Еже  описывать  время  немало. 

Сим,  читателю^),  трет1ю  часть  заключаю 

592.  И  со  пресвятым  Богомъ  четвертую  начинаю. 

КОНЕЦЪ  ТРЕТ1ЕЙ  ЧАСТИ. 


1)  Описка,  ем.  —  поздравляетъ. 

2)  Описка^  ем.  —  забавися. 

3)  Въ  подлинника  последняя  буква  этою  слоеа  не  дописана. 
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Часть  четвёртая. 

1 .  Многажды  кто  любовный  слогъ  начинаетъ, 
Или  Аполлона,  или  Купиду  призываетъ, 
Еже  бы  любовь  описати  подробну 
И  гистор1ю  привести  в  р'Ьчь  стихотворну. 
5.  Азъ  приб-Ьгаю  ко  Царю  небесные  славы, 
Да  подастъ  ми  в  д-Ьл'Ь  путь  правы 
И  помощи  даръ  милостиво  представитъ, 
И  в  принадлежащем  труд'Ь  не  оставить. 
Мн'Ь  нужда,  читателю,  нын-Ь  писати, 

10.  Что  в  трет]ей  части  об'Ьща  ти^), 

В  четвертой  же  покажу,  како  учипися 

И  Парижу  Вена  сердечно  открыся. 

И  с1ю  гистор1ю  буду  писати, 

I  о  Парижев'Ь^)  возвращенш  хощу  сказати: 

15.  Когда  Парижь  в  Вену  при-Ьжжаетъ 
И  в  двор  королевск1й  скоро  вхождаетъ, 
Увид-Ьвше  во  двор'Ь,  къ  королю  поб-Ьгоша : 
«Парижь  л^елает  вас  видеть!»  королеви  рекоша. 
И  во-первых  в  королевск1я  покои  тече, 

20.  Король  же,  обемъ  руками,  милостив  рече: 
аЛюбезный  мой,  здраво  ль  возвратися? 
«Теб-Ь  бо  ради  отцу  болЬзпь  прпключися». 


1)  Въ  подлгшииюь  —  обЬщати;  м.  б,  смьдуетъ  читать  —  об'Ьщахъ  ти. 

2)  Слова:  о  Парижев-Ь  перед1ьланы  изъ  —  старижев'Ь. . . 
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Много  его  им'Г.  король  иомропигги, 

Пдригку  ;ке  ;келател11о  И(Я1у  иидити. 
25.  И  от  корол)!  ко  отцу  отпущен])!  просите, 

Вепа  }кс,  сльппяи,  Парижа  олшдате. 

И  от  короля  Парижь  ис  палагь  выхождая, 

И  се  выезапу  Вена  его  встрЬтая, 

И  другъ  па  друга  любезно  взираше, 
30.  Па])шк  ;ке  съ  достоин  Г.йп! им  ноклоном  поздравляп1е^); 

И  потом  Пари;кь  ко  отцу  отходитъ, 

И  в  полаты  своя  сп'1ипно  входип^. 

Отецъ  же  издалеча  встрЬтая 

И  целуя  его,  руками  обнимая: 
35.  —  Сыну  любезны,  почто  навел  напасти 

—  И  разлукою  принудил  в  бол'Ьзни  впасти? 

—  В'^си,  яко  пе  им'Ью  д'Ьтей  никого, 

—  Токмо  тя,  любезного  сына,  одного. 

—  Почто  навел  жизнь  горести  полну 

40.  —  I  едва  с  печал1ю  не  свелъ  в  пропасть  долеу? 

—  Паки  не  им^й  себе  от  мене  отлучати, 

—  И  жизнь  мою  б'Ьдственно  скончати.  — 
Парижь  же  вся,  реченная  от  отца,  внушая: 
«Милосердый  отче!  —  со  слезами  в-Ьщая, 

45.  «Невозможно,  любезны  отче,  отвратити, 

«Еже  бы  во  младости  охоты  не  творити. 

«Уповаю  я,  что  ты  слышал  о  мн'Ь  вести 

«Проклятых  ненавистников  о  злости  ^), 

«От  чего  злую  печаль  ш^лъ 
50.  «I  тяжкую  бол-Ьзнь  терп'Ьлъ». 

I  по  спх  с  поклонен1ем  от  отца  отходитъ, 

I  в  свою  тайную  камору  входить, 

I  во-первых  пред  образы  кол'Ьна  преклоняше, 


1)  Бъ  подлинникгь  —  поздавляше  (срвн.  III,  569). 

2)  М.  б.  —  отъ  злости. 
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Со  слезами  прпл'Ьжпу  молптву  прпношаше: 
55.  «Бладыко  Творче,  яви  благостыею 

«I  в  сей  горести  даруй  твердыню ! » 

Потом,  молитву  скоичавъ, 

Недостатокъ  вещей  своих  признавъ, 

Во  ужасном  трепегЬ  нача  помышляти 
60.  И,  пришед  к  матери,  ста  вопрошати: 

«Что,  рече,  любезная  мати,  учинила? 

«Мое,  сыновн'Ь,  прошеше  презрила! 

«Кто  в  камору  мою  входилъ 

«И  нуждые^)  мои  вещи  похитилъ?» 
65.  —  Камора  замкнута,  ни  сама  азъ  входила!  —  ^) 

А  что  Вена  была,  то  и  забыла. 

Парижь,  слыша,  б'Ьдно  затужися 

И  веема  отрокъ  зЬлно  оскорбися 

О  таком  многоубыточном  урон'Ь, 
70.  Паче  других  о  Вениной  корон'Ь. 

В  сих  напастных  мыслех  изнемогая, 

Токмо  уповаше  на  Бога  полагая, 

Не  восхогЬ  в  печали  отчаян  быти, 

Токмо  помощи  у  Бога  просити. 
75.  Потом  *1де  ко  епископу,  егоже  любяше, 

И  злополуч1е  свое  открыти  хотяше. 

Вена  же  не  хощет  Парижа  томити 

И  в  свид'Ьтелство  любви  тайну  открыти; 

Нача  с  мамкою  совЬщати, 
80.  Како  бы  краденое  отдати? 

—  Дтерь  любезная,  надобно  д"Ьлать  тайно, 

—  Дабы  никому  с1е  могло  быти  явно. 

—  Аще  сов'Ьтъ  явится  мой  годепъ: 

—  Парижь  къ  епископу  всегда  входенъ 


1)  М.  б.  —  нуждныс. . . 

2)  Противъ  этой  строки  па  по.иь  была  какая-то  замгътка,   отъ  которой 
остался  лшиь  слогъ  —  на;  остальное  обрпзано  при  переплети. 
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85.  —  I  1{  1(|)айл1;й  дружбЬ  быиаюгь, 

Обще  свитый  К11И1И  читлюгь. 

—  Надобно  1  нам  епископа  гтати 

—  I  якобы  дли  духовных  бес'Г.д  гшатн. 

—  У  епископа  ккуспо  Парижа  узрипш 
90.  —  [,  и;ке  тебЬ  потребно,  учинппш.  — 

Вена  веема  радостна  и виси 

И  еов'Ьп.  мамкинъ  ей  улюбися. 

Нача  помьппляти,  како  с1е  чпнити, 

И,  шед  к  матери,  пача  покорно  просптп: 
95.  «Мати  любезна,  прикалш  епископа  призвать, 

«Ибо  им1>ю  ему  духовную  тайну  сказать». 

Мать  скоро  по  епископа  хюсылаегь 

И  къ  дшери  своей  нритти  повелЬваетъ. 

Посланный  же  епископу  тако  в-Ьщаетъ: 
100.  «Вашу  святыню  кралевна  вид'Ьть  желаетъ». 

Епископъ  же,  убрався,  ко  двору  королевскому  приходить 

И  в  королевппны  чертоги  прямо  входитъ. 

Королевна  же  его  честно  принимаетъ 

I  па  удобном  м-Ьст-Ь  сЬсть  повел'Ьваетъ, 
105.  Потом  епископу  рече  наедин-Ь: 

«В^дай,  отче,  яко  азъ  в  гр-Ьховной  притчин-Ь: 

«Когда  Хяков  ш'Ьлъ  скорб-Ьти, 

«Азъ  же  от  отца  послана  была  посЬтпти; 

«И  в  дом  Гяковлевъ  мы  пришедше, 
110.  «Жена  же  ево  в  Парижевы  покои  ведше; 

«I  токмо  б-Ь  едина  мамка  со  мною, 

«Взявши  я  Парижевы  вещи  тайно  с  собою, 

«I  егда  получиши  время  удобно, 

«Молю  тя,  обяви  Парижу  особно, 
115.  «Да  не  ш'Ьетъ  о  сем  быти  бол'Ьзненъ  — 

«В'Ьрно  возвраш.у,  да  будетъ  надеженъ. 

«Взяла  себ'Ь  посмотрити 

«I  в  скорости  ш'Ью  ему  возвратити. 
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«Точ1ю  прошу,  чтоб  никому  знать  не  дошло, 
120.  «Паче  отцу  1  матери  моей  во  уши  не  вошло». 

Епископъ  рече:  —  хстинно,  государыни^),  не  будет  гласу. — 

И  отходить  от  Вены  того  ж  часу, 

I  из  дому  по  Парижа  посылаетъ, 

По  многим  разговорам  !  С1е  обявляетъ. 
125.  Парижь  з-^ло  веселъ  сотворися, 

Яко  погибшее  шать  обр'Ьстися. 

Епископъ  рече :  —  ко  мн'Ь  пршдет  Вена  с  в-Ьрными  рабами 

—  Заутра,  отдати  теб-Ь  веп1.и  своими  руками.  — 

I  отшед  Парижь,  нощъ^)  провождая, 
130.  Дни  же  щастлива  весело  ожидая. 

Наставшу  же  дню,  Вена  прихождаше, 

Епископъ  же  скоро  по  Парижа  посылаше. 

Пришед  же  Парижь  Вену  созерцаетъ 

И  что  д'Ьлать  в  трепете  не  знаетъ, 
135.  Вена  же  к  нему  пр1ятну  милость  являет ^), 

Парижь  же  нижайше  ее  поздравляет 

I,  взяв  за  руку,  тайно  с  ним  говорила, 

В  вин'Ь  же  своей  прощен1я  просила: 

«Любезн^кйши  Париже,  теб'Ь  вину  приношу 
140.  «1  в  надежной  дерзости  моей  отпущения  прошу! 

«Ию  дерзость  мою  изволь  знати: 

«Какъ  вы  3  братом  Адоардом  'Ьздили  гуляти, 

«I  я  в  дом  вашъ  приходила, 

«В  бол'Ьзни  твоего  отца  посЬтила;  ^ 

145.  «Мать  же  твоя  по  палатам  мя  вождаше 

«I  вся  твоя  каморы  показоваше. 

«Азъ  же,  в  камор-Ь  видя  вещи  драг1е, 


1 )  Въ  подлинникп  —  гдрни . . . 

2)  Зна1:ъ  па  конщь  довольно  леопредпленный^  но,  принимая    во  вниманхе 
прочге  случаи^  ставлю  — ъ. 

3)  Верхняя  часть  этого  листа  обрпзана  и  вмпстп  съ  нею  половина  над- 
строчныхъ  буквъ  этой  строки. 


I 
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«1с  которых  миоги  с  камо1Псм  :матыс, 

аИжо  Шу[)М()Ш11ПеМ  тм  получпл'ь, 
1  50.  «За  которые  едва  п  /кп.чии  сп  не  лнпил, 

«Славу  л  чест1>  мою  желал  покалати 

«И  со  знатными  ковалеры  1м^л  шурмоватГ; 

«Колькратъ^)  ты  защикъ^)  чести  моей  явился, 

«Иже  ми  доволно  знати  прилучился,  — 
155.  «За  что  Богъ  воздастъ  ти  мзду  бсзмЬрну 

«И  азъ  вручаюся  теб^^  в  рабу  в1>рну. 

«Молю  же  тя,  в  том  не  сомневайся, 

«Паки  пршми  твоя  1  любви  не  отчеевайся». 

Пари  ;ке  ^)  отложи  страх  "1  стыд  наделано, 
160.  Молить  Вену  со  умилеп1ем  нрилЬжпо: 

—  О,  пресв'Ьтлая  госпоже,  глава  моя  пред  тобою ! 

—  Что  хощешъ,  то  твори  со  мною: 

—  Пламя  возн^енное  палитъ  мою  утробу, 

—  Ты,  милосердая,  устуди  сердце  твоему  рабу. 
165.  —  В-Ьм,  яко  азъ  недостоин  пред  тобою, 

—  Что  без  тебя  могу  творити  собою? 

—  Ты  дшерь  во  всем  св'Ьт']^  короля  славна, 

—  Красотою  и  добротою  повсюду  явна. 

—  Какъ  помыслю,  раб  пред  госпожею? 

170.  —  Обаче  внутрь  сердца  гн^здящеся  открыю?  — 
От  сих  глагол  Вена  радость  обр-Ьтаетъ 
И  любезно  к  Парижу  тако  отв'Ьщаетъ: 
«Нын'!^  могу  знати  изв'Ьстно, 
«Яко  и  ты  любишъ  мя  яел'Ьстно, 

175.  «Тако  ж  1  я  принуждена  теб1^  возв']^стити 
«И  мою  сердечную  мысль  открыти: 
«В  четвертый  же  день  хзволь  прибыть 


1)  Бъ  подлинника  —  коль  катъ . . . 

2)  Бгьроятно  —  защнтникъ. . . 

3)  Б1ьроятно  —  Парижъ  же;  пропущено  надстрочное  ж. 
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«I  посл']^днюю  м'Ьру  в  любви  обявить. 

«Нын-Ь  к  людем  паки  возвратимся, 
180.  «Да  в  любви  нашей  им  не  явимся». 

I  еще  много  говорили, 

I  зав'Ьтъ  в  любви  утвердили. 

Парижь  же  с1е  Адоарду  возв-Ьщает, 

Адоардъ  подлинно  себя  не  уверяет: 
185.  —  Дивно,  друже,  како  то  случися 

—  I  неудоб  в-Ьрнмое  теб^Ь  сотворися? 

—  Часто  любовь  13М'Ьну  являетъ 

—  I  накопецъ  плод  зол  израстает. 

—  Правда,  хотя  и  щаст1е  даровало, 
190.  —  I  С1е  доброе  благополуч1е  предстало, 

—  Но  не  вдругъ  см-Ьлъ  и  дерзостен  явися, 

—  Но  во-первых  о  сем  Богу  помо-шся: 

—  Яко  даде  счасливо  начало, 

—  Тако  дабы  !'  во  всем  окончало.  — 
195.  Пари  же^)  Адоарда  за  то  благодарите 

И  наказан1е  его  в  сердце  слагаше. 
Прпшедшу  убо  дню,  идяше  до  м'Ьста, 
Гд'Ь  прийти  1мать  драгая  нев-Ьста. 
С  радост1ю  сшедшеся,  другъ  друга  смотряху 

200.  И  любезно  добрым  днем  поздравляху. 
Прежде  Вена  глаголати  начинаетъ 
И  посл']Ьдующую  р'Ьчь  вещаетъ: 
«Аще  благоволитъ  нас  Богъ  сочетати, 
«Два  любезно  сердца  воедино  сообщатп  — 

205.  «Бон^е  даждь  нам  в  радости  быти 

«И  нера.злучно  в  любви  до  смерти  жити!» 

Слыша,  Парижь  в  радости  прослезися 

I  в  л^есточайшую  любовь  къ  ВенЬ  распалися: 

—  О,  любезная,  како  то  мол^ет  быти, 


1)  См.  предъидугцее  примпчанге. 
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210.     -  Момлрчь  ;{;|,  раоа  лшср  11(>|)учмг11?  — 

1*()че  15о11я:  «хсилщсн^  оллго  омти. 

«11и1(Г()}ко  молсеть  умудрит. 

«Слышали  еслъ  отца,  что  хощоп.  (^бручити, 

«Ио  и  чк);кострат1ыо  государе гиа  не  жс^ласп*  отдалити 
215.  ((1)0  сиосм  1;о(',удар('.тв'Ь  шцеть  достойна 

«И  усм()тря(;тъ  1п>  наслЬдгпйю  Н1)остола  пристойна; 

«И  всегда  хотеп.  мя  видЬти  прс^д  собою, 

«Да  сподобить  нас  Боп>  соче1атца  с  тобою, 

«Ибо  ему  я  токмо  едина  радость, 
220.  «Да  буду  ут1ииая  всегда  его  ста])осгь. 

«И  с1е  мню,  не  веема  велико, 

«Еже  Богу  учинйти  д'Ьло  толико, 

«Понеже  отецъ  твой  чеспю  всЬх  нревьинает, 

«А  мой  отецъ  паче  вс^х  его  возлюбляетъ. 
225.  «Ты  же  над  всйми  храбрый  воинъ 

«I  короны  королевской  в1^рно  достоинъ!» 

Парижь  рече:  —  о,  невЬсто  драгая, 

—  Мню,  что  с1я  вещъ  тяя^кая! 

—  Б'Ьрь  мн-Ь,  я  рабтт  вашъ  недостоин, 

230.  —  Како  к  сему  сокровищу  явлюся  пристроин?  — 

Вена  рече:  «вижду  тя,  любезный,  страшлива, 

«I  я  страх  отложила,  хотя  и  боязлива, 

«Готова  с  тобой  вся  терпЬти, 

«Не  отрекуся,  при  случаи,  хотя  умрети. 
235.  «Иди  ко  отцу  своему  с  прошенхемъ, 

«Да  идетъ  он  къ  моему  отцу  с  молен1ем: 

«Еже  бы  он  изволил  мя  в  жену  отдати 

«И  с  тобою  браком  нас  сочетати». 

Сей  сов']^тъ  Парижу  З'Ьло  потребенъ 
240. 1  иде  ко  отцу  своему  на  Вену  надеженъ. 

Пад  на  кол^^ни,  нам-Ьрен^е  обяпляетъ 

И  къ  королю  с  прошен1ем  отца  носылаетъ. 

Слыша  отецъ,  жестоко  ескорбися 

Сборипкъ  II  Отд.  И.  А.  II.  19 
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И  немилостивно  на  Парпука  возярися: 
245.  —  Како  не  убояся,  сыне  мой,  мн'Ь  с1е  вЬщати? 

—  Или  желаешъ  старость  мою  смерти  предати? 

«Отче!  к  сему  з'Ьлн'1  уб-Ьди  мя  Вена 

«И  кляся  ми,  яко  не  будетъ  юм'Ьна, 

«1бо  того  она  в-Ьрио  желаетъ, 
250.  «И  тяжко  мя  к  сему  принуждаетъ». 

Старикт.  же  бедной,  не  хотя  сына  уморити, 

Пойде  къ  королю  о  прекрасной  Вене  просити, 

И  вшед  пред  короля,  начатъ  трепетати 

И  прошеше  сына  своего  предлагати  ^). 
255.  Слыша,  король  з^1Ло  возъярися 

I  яко  лютъ  зв-Ьрь  явися; 

Ризы  своя  раздирая,  меташе 

I  по  полу  крепко  ногама  топташе: 

«О,  проклятая  главо!  како  не  убояся  дерзати 
260.  «I  наше  величество  бесчест1ем  оскорбляти? 

«Како  от  твоих  блядослов1й  живу  ми  быти 

«И  в-Ьчно  в  таком  злослов1и  жити? 

«I  аще  бы  не  старость  вас  защищала, 

«То  б  ни  вся  вселенная  тя  изяла. 
265.  «Своими  бы  руками  тя  нохитилъ 

«I  проклятое  сердце  13  жива  1схитилъ! 

«Тди,  скверне  п  проклято,  от  меня,  Ци, 

«I  до  смерти  своей  ко  мнЬ  не  вниди, 

«Яко  оскорбилъ  еси  величество*  наше 
270.  «И  хулно  злопроклятая  уста  отверзаше!» 

Б-Ьдный  же  Гяковъ  смиренно  припадаше 

I  в  дерзости  своей  прощен1я  просяше. 

Король  же  паче  люто  яряся 

I  з^Ьлно  на  старого  1якова  зляся. 


1)  Противг  этой  строки  на  полп  была  какая-то  залпьтка^  отъ  которой 
остался  только  —  -к ;  остальное  обрпяано  при  переплетуь. 
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2 7 Г).  И  лотом  1ик()|{  от  короли  отхождаогь, 
Н'Г.ду  смою  11;||)пи;у  ооиилясп.: 
«Пмал'Ь,  {'ААпу  мой,  ('и1;'гу  пс^  литилси, 
«Клсели  б  ко|)ол1.  па  мило(ггг.  но  обратился; 
«И  н1,чпо  ми'Г.  повел!;  к  собГ.  ш\  входитп, 

280.  «И   ИМ'Г.СТО  ссылки  '\3  дому  вон   В1.1Х0ДИГИ))*). 

Слыша  Парюш.  бГ.диый,  пача  рыдати 
I  йзъ^)  государства  вой  пом1)П11Л)1и  б'Ьжати, 
В  сих  же  час'Ьх  Бена  его  ожидаеп, 
И,  что  король  сказа,  зиати  желает!»; 

285.  Но  Парй;кь  бЬдпый  уже  не  возвратися. 
Но  въ  ярости  своей  зЬлно  оскорбися. 
И  тако,  читателю,  с1ю  часть  скопчеваю 

288.  И  къ  пятой  съ  Богом  приступаю. 

КОНЕЦЪ  ЧЕТВЕРТОЙ  ЧАСТИ. 


1)  М.  б.  —  не  выходити. 

2)  Въ  подлинниюь  —  I  азъ . . . 
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Часть  пятал  '). 

1 .  Уже  сладкогласная  мзда  ^)  благодати 

Прстословное  ^)  в'Ьщан1е  хощет  даровати: 

Како  подаде  благо  начата, 

Тако  да  изволитъ  оную  скончата. 
5.  НынЬ  пришло*)  время  писата, 

Посл^^дствующее  д'Ьло  показата, 

Како  б'Ьдный  Парижь  крушился 

И  с  нерадостаою  в-бстхю  к  Веи'Ь  возвратился. 

К  Вене  пришед,  глаголетъ  плачевно: 
10.  «О,  сладчайша,  Фортуна  учини  нам  з'Ьлно, 

«I  невозможно  зд'Ь  мн'Ь  бол1е  жити, 

«Принужденъ  в  другхе  государства  отходити. 

«Прошу,  любезная,  в  мыслехъ  мя  не  оставлять 

«I  в  писмах  ваше  драгое  имя  воспоминать. 
15.  «I  я,  любезная,  к  вам  буду  писати, 

«Учиню  13В'Ьст1е,  гд'Ь  стану  обмтати». 

В'Ьна  со  слезами  глаголегь  Парижу: 

—  О,  б-Ьсчастная,  како  с1е  вижу, 

—  Что  с  тобою  быти  нам  разлученным  ^) 
20.  —  И  далеко  другъ  от  друга  отдаленным. 

—  О,  проклятая  Фортуна,  почто  хощет  ^)  чинити 

—  И  моего  дражайшаго  от  меня  отдалпти? 


1)  Сбоку  приписано  большое  }>. 

2)  Впроятно  —  муза. . . 

3)  М.  б.  —  простословное. . . 

4)  Лъ  поОлинникгь  —  прошло   . . 

5)  Часть  надстрочныхъ  Оуквг  српзаяп  при  переплепиь. 
0)  М.  б  —  хощеш . . . 
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—  Любслшлй  Пи|)ижу,  Поли».*),  путь  11а11|)аии 

—  I  мепл,  б'Г.дпуи),  и  горости  зд1;  по  осгаии; 
25.  —  Уже  I  я  уммслила  оггол  [;  61;;клтп, 

—  Л  ог  тебе,  драгклйтаго,  и  Г>1;дст1гГ.  по  отстяти; 

—  Токмо  проп1у  у  меип  мало  побынаги, 

—  Хощу  с  тобою  тайно  себя  обручати.  — 
Г1а])йли»  рсче:  «готов  с1с  учиппть 

30.  «I  вату  волю  не  отрГ.куся  сотворить». 

Вена,  пр1им  иерстен,  с  ним  об})учися 

И  1стиппая  пев'Ьста  вЬчпо  ему  учипися. 

Потом  паче  пача  Парижа  просить, 

Дабь1  "ш'Ьл!.  с  нею  в  путь  посп'1лпйть. 
35.  Парижь  рече:  «мой  любезный  св'1^те, 

«Буди  тверда  во  своем  об'Ме; 

«I  како  начали  в  любви  быти, 

«Такс  дабы  !  лшвотъ  скопчити. 

«I  в  намеренный  путь  готовится  изволь, 
40.  «И  во  удобно  м-Ьсто  выггит  поволь». 

И  отиде  Паршкь,  нача  помышляти, 

Что  надобно  прежде  учиняти; 

Есть  бо  с1е  не  малая  ему  туга, 

Чего  ради  достоит  имЬти  вЬрна  друга. 
45.  И  се  внезапу  Георпя  шенем  стрЬчает 

И  склонно  пр1ятно  ему  поздравляет, 

Рече:  «Георгш,  друже  мой  любезны, 

«Буди  мн'Ь  отнын'Ь  в  любви  в'Ьрны: 

«Азъ  теб'Ь  животъ  мой  вручаю 
50.  «I  всю  мою  честь  поручаю». 

Георпй  рече:  —  за  показанную  милость  безм'Ьрно 

—  Вся  ваша  хот'Ьн1я  буду  творит  вЬрно.  — 
Париж  же  рече:  «како  ты  об']Ьщался, 
«Дабы  таков  и  в  нуждах  моих  показался, 


1)  Повидимому  лишнее  слово. 
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55.  «Еже  четырЬ  гола  помышляю 

«I  злаго  непрхятеля  себ'Ь  знаю, 

«Которого  хощу  до  смерти  убить 

«I,  убивъ,  в  чюж1е  государства  уйттить. 

«I  какъ  я  зготовлюс  б'Ьжати, 
60.  «Желаю  тебя  наперед  постти, 

«Дабы  .за  прогоны  1  квартиры  плать*) 

«I  все  нуждное  в  пути  изготовить; 

«Такожь  1  на  пристани  корабль  приговорить 

«I  за  все  оное  не  жал-Ью  денги  платить; 
65.  «I,  у  правя  с1е,  ко  мн'Ь  возвратися»). 

Георг1й  отв-Ьтствует :  —  в'Ьрно  на  мя  положися 

I  все  13готове  ^),  Георпй  к  Парижу  приходитъ 

I  о  приуготовлен1и  надобного  ему  приноситъ, 

Яко  все  в  пути  учинено 
70. 1  не  малое  число  денегъ  заплачено. 

Слышав,  Париж  радостен  бываетъ 

I  обявить  Вене  тайно  отхождаетъ, 

Вена  же  с  мамкою  Парижа  ожидаетъ. 

Он  же,  пришед,  все  ей  обявляетъ: 
75.  «Сего  вечера  хоту  от  дому  отхождати 

«I  в  свой  путь  13  града  ог1н;жати»). 

I,  пошед  от  нея,  поЬхалъ  в  дорогу, 

Поручая  себе^)  всещедрому  Богу. 

Никогоже  с  собою  в  путь  взимаетъ, 
80.  Токмо  пажа  едина  к  себ-Ь  приобщаетъ. 

1,  вы']^хав  из  града,  повел'Ь  пажу  отстати 

И  в  том  м  Ьст^  себя  оншдати. 

И  пришед  к  Вен'Ь,  она,  готовя  себя,  ожидает, 

Ел;с  при1де  час  ей  обьявляетъ. 


1)  Описка,  ем.  —  платить. 

2)  Описка,  ем.  —  изготовя . . . 

3)  Въ  подлипник1ь  —  сябс.  . . 
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85.  Она  ;ке  с  мамкою  сло;ки  ()де;кду  ;кс11(П{у 

И  падЬяху  на  ел  ис)1ку  утиарь  мулхску, 

I  окном  спустилися,  и.п.  града  ноидопш 

I  в  назначенном  мЬсгГ.  Парияся  доглигопк!. 

Но  ллос  им  п^ас'пе  носпЬтило, 
90.  Едва  }кизнь  их  не  изгубило: 

Великому  дождю  в  поп1,ъ  настаипю 

И  даже  до  самаго  утра  не  преставшс, 

Тако  их  ;кестоко  взмочило 

I  едва  до  смерти  не  погубило. 
95.  На'Ьхавше  часовню,  в  пей  старец  обиташе, 

Парижь  же,  став  с  копя,  к  нему  прйхо;кдап1С : 

«Отче,  аще  нас  чрезъ  поч  угостиши, 

«Многую  плату  от  нас  получиши». 

Старецъ  рече:  —  изволте  пребыти, 
100.  —  Точ1ю  ^)  не  им-Ью  чем  угостити.  — 

«Мы  же,  Париж  рече,  токмо  начевавши, 

«В  путь  отправимся,  плату  воздавши». 

Старецъ  кел1и  своя  показу етъ, 

Парижь  же  т'Ь  кел1и  займуетъ: 
105.  Вене  с  мамкою  первую, 

Себ'Ь  же  с  пажем  вторую. 

I  во  всю  нощъ  во  опасенш  были, 

И  с  великим  желан1ем  дня  ояшдали. 

Наставшу  же  дню,  Париж  старца  дарить 
110. 1  с  достойным  почтен1ем  за  квартиру  благодарить. 

И,  прощен1е  взявше,  по'Ьхавше  в  злу  непогоду, 

И  везд'Ь  от  дождя  учинило  великую  воду. 

При'Ьхавше  к  рек'Ь,  от  дождя  глубока  бяше, 

Моста  же  на  себ^  не  имяше. 
115.  Парижь  нача  веема  тужити, 

Не  знаегь,  что  с  Веной  чинити; 


1)  Слогъ  —  41  передпланъ  пзъ  —  к. 
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Пр1я  смелость  плыти  на  страну  другую, 
Нелоум'Ьвает,  како  переправит  певЬсту  драгую. 
И  наперед  пажа  своего  посылаетъ, 
120.  Оп  же,  б1;дньш,  в  редип'Ь^)  рЬки  утопаетъ. 
Вид'Ьвъ  же,  Парижь  з'Ьло  затужися 
I  вскоре;  назад  возвратися. 
Работников  на  денги  нанимаетъ 
И  мостъ  делать  повел'Ьваетъ  ^).  " 

125.  От  зд'Ь  обращаюся  къ  королю  ДелФину, 

Како  взыскуетъ  дшерь  свою  выну 

И,  пришед,  в  чертогах^)  ея  не  обр'Ьтаетъ, 

И,  з^лно  возьярися,  1скати  ю  посылаетъ  . 

Многи  воини  по  разным  дорогам 
130.  Во  убранств]и  же  "1  оруж1и  многом, 

Всюду  посланнш,  яко  птицы  л'Ьтаху 

I  всякаго  попутника  подлинно  вопрошаху, 

Живых  или  мертвых  токмо  бы  сыскати, 

Кто  бы,  оных  вид']^въ,  могъ  показати. 
135.  И  тамо  достигоша,  гд1^  старецъ  живяше, 

У  которого  Париж  с  Веною  начеваше. 

Посланный  же  рекоша:  «отче,  пов'Ьдай  нам,  не  таяся, 

«Ншке  чего  от  нас  пр1яти  страшася. 

«Убо  при  пути  ваша  святыня*)  обитаетъ, 
140.  «I  всякаго  путешествующаго  упокоеваетъ  ^), 

«Мы  же  посланы  от  короля  всюду  разъяжжати  ^') 

«I  ушедших  тайных  б'Ьглецов  сыскати. 

«Не  видал  ли  зд'Ь  про'Ьжжающхя  жены  ыи  дЬвицы 


1)  Вероятно  описка,  ем.  п  средин^Ь. 

2)  Между  этой  и  смьдующсй  строками  (гь  подлгшникп»  оставленъ  щюб1ь.1ъ. 

3)  Въ  подлинника  написано  —  пчерах;  сверху  поправлено  такьу  какъ  на- 
печатано. 

4)  Въ  под.\инник)ь  —  стыня . . . 

5)  Въсловп  —  т  переправлено  изъ  —  ш. 

6)  Описка^  ем.  —  разт^-Ьжжати. 


—  2\П  — 

«Под  какими  либо    (•К1)1>1Т1.1МИ  лицы?» 

145.  ()тяр(!Ц'1»  ;ко  пачс^пяиших  11|)и.ч11лиает, 
Им  ;ке  мосгио  тако  огьГ.щаотъ: 

—  Иаволте,  гос1ЮД1е,  у  меил  нобити, 

—  Хоту  6о  о  том  домашних  спроситн.  — 
I  прибЬжа  къ  Парижу,  иача  возв'1.1цати : 

150.  —  Ищут  110сла11111>1е  от  короля,  что  о  вас  скаааги? 

—  Н'Ьс ть  ли  между  вами  жены  или  дЬвицы  угаенной, 

—  Скрытно  от  королевского  дому  уверенной? 

—  Ежели  1м^сте,  то  хранитися  знайте, 

—  Или  искавшим  ю  руками  отдайте.  — 
155.  ПприлчЬ,  слыша,  что  д^^лать  не  знает, 

Отведе  старца,  1стинну  ему  обявляетъ 

I,  яко  листъ,  бл'Ьдн'Ьетъ, 

I  всЬм  гЬлом  цеп^^п'Ьетъ; 

Проситъ  старца,  чтоб  мало  иождати, 
160.  Дабы  с1е  б-Ьдствхе  Вене  сказати. 

Прибежав  к  Вене,  Парижь  б^^дный, 

Яко  листъ,  колебашеся,  бл'Ьдный: 

«О  ^),  возлюбленная,  в  тяжкое  зло  внндоша, 

«Посланши  бо  от  твоего  отца  нас  постигоша. 
165.  «Что,  б'Ьдные,  нын1Ь  будем  чииити? 

«Старецъ  же  хош.етъ  нас  обявити. 

«Какъ  возмутъ,  Км-Ьет  отецъ  нас  уморити, 

«Лучше  бы  есть  тебя  ухранити. 

«О,  зл-Ьйшая  лютость,  како  нас  разлучаеш 
170.  «И  драгой  любви  б-Ьдных  лишаешъ? 

«Лутче  бы  я  на  свЬтъ  не  родился, 

«Нежели  в  таком  б'Ьдствш  явился! 

«О,  проклятая  борту  на,  что  учинила? 

«И,  сообш,ивъ^),  вскор'Ь  разлучила! 


1)  О  переправлено  изъ  —  а. 

2)  Въ  подлинникгь  —  соо^^щцбвъ .    . 


—  298  — 

175.  «О,  Творче  пеба,  Боже  прехвалпы, 

«Почто  попусти  на  нас  б1,ды  з-Ьлны? 

«Лутче  б  предалъ  зверем  пас  съ'Ьсти, 

«Нежели  б  попустил  в  злоключимства  впасти! 

«Но  егда  с1е  д'Ьло  начинали, 
180.  «Тогда  Тебе,  Творца,  в  помощ  призывали. 

«Нын'Ь  с1е  зло  нас  постигаетъ 

«I  в  злу  б'Ьду  нас  ввергаетъ!» 

Слыша  Вена,  безумна  явися 

I  в  забыт1и  ума  на  землю  свалися. 
185.  С1е  видя  Парижь,  недоум-Ьвая, 

И  подняв  держитъ,  горко  рыдая, 

Рече:  «о,  нев-Ьста  моя  драгая, 

«Гд-Ь  твоя  радость  благая? 

«Почто  злая  вортуна  скоро  посп'Ьшила 
190.  «Весел1е  1  радость  в  напасть  обратила?» 

Образумяс,  Вена  тяжко  дыхаетъ : 

—  О,  мой  св'Ьте  любезный!  —  плача,  в'Ьщаетъ, 

—  Что,  б'Ьдная,  творити  буду, 

—  Егда  от  вас,  любезного,  отбуду? 

195.  —  Хотя  отецъ  мой  люто  мучити  повелитъ, 

—  Твое  же  отлучен1е  паче  мя  изнуритъ! 

—  Отческое  мучен1е  ни  во  что  вм'Ьняю, 

—  Моей  же  горести  к1й  довод  обр'Ьтаю?  — 
Потом  возведши  очи  ко  Богу, 

200.  Приносяще  со  слезами  молитву  многу: 

иДаждь  нам,  Боже,  в  си1  час  смерть  вкусити, 
«Не  благоволи  нам,  б11дным,  разлучным\)  быти!» 
В'Ьна  рече:  —  любезный  Париже,  1зволь  1'скати, 

—  Како  теб-Ь  отсель  тайно  б'Ьжати. 
205.  —  При  мнЬ  теб'Ь  что  ньшЬ  чинити, 

—  Токмо  1м1Ьешъ  напрасно  жизнь  погубити. 


1)  М.  б.  —  раллучсннымъ, 


—  Опиц.  о  М1г1;  (^гкллигсл,  не  ис.пп  к.члииги, 

—  М();кеп.  о  мпЬ  и  мать  упросити, 

—  Тебе  ;ке  без  милости  будсгь  мучип. 
210.  —  И  потом  смертиу  кязт.  учиипгь. 

—  Иди  убо,  любезный,  огсюду, 

—  Л  я  до  смерти  твои  буду !  — 
Парижь  рсче:  «лутчс  сме])ть  вкусити, 
«Не;кели  ?киву  ^)  себя  отлучити ! » '') 

215.  Б'Ьпа,  охаиив  его,  нача  слезно  молити^): 

—  Вижду,  любезны,  яко  хон1,сшъ  жизни  лнпшти!  — 
«В'Ьрная  наде;кда,  кому  мя  вручаешъ? 

«И  безсов'Ьстна  *)  в  нечали  куда  посылаешъ? 
«Умру  прежде,  нежели  разлучюся,  — 
220.  «И  с  к'Ьмъ  б1^дный  в  любви  соедиеюся? 
«Не  терпитъ  утроба  моя  сего  зр'Ьти, 
«Ежели  теб-Ь  одно  б'{^дств1е  терц'Ьти». 
В'Ьна  рече:  —  прости,  дражайши,  Тзволь  ко  мп-Ь  писать 

—  I  о  своем  жит1и  подлинно  нам  обявлять. 
225.  —  Сем  хотя  подарован  буду 

—  И  свою  печал  мало  забуду.  — 

В  сих  разговорах  Вена  перстень  снимаетъ 
3  дражайшим  адамантом,  Парижу  вручаетъ: 

—  Пр1ими.  любезный,  в  надел^ду  безмЬрну 
230.  —  И  помни  всегда  рабу  свою  в'Ьрну.  — 

Парпж  рече:  «кто  можетъ  с1е  знати, 
«Радость  моему  сердцу  хотя  малу  датп? 
«И  разрушил  бы  в  моей  мысли  печали 


1)  Въ  подлиниикгь  описка  —  жуву. . . 

2)  Пос.иь  этой  ст^роки  въ  подлинниюь  оставленъ  проб1Ьлъ. 

3)  Въ  первой  редакцш  вся  следующая  ]тчь  прииаджитъ  Вшпь  [см.  стр. 
144 — 145,  стих.  289—309),  здпсь  же,  какъ  будто^  ея  только  одипъ  стиосг. 

4)  Впролтно — безсов-Ьтна  . . 


—  300  — 

«Наступати  на  мое  сердце  з-Ьлно  начали  ^). 

235.  «Ахъ,  весело  видитъ  драгую 

«I  з'Ьло  тяжко  ш'ктъ  разлуку  злую! 
«Виждь,  дражайшая,  мою  жалость, 
«А  в  разлуке  показуи  хотя  малу  радость. 
«Но  хотя  без  разлуки  не  бывают  в-Ьчно, 

240.  «О,  мой  Боже,  даждь  в  прилучаях  быт  сердечно, 
«Веема  тогда  в  радости  жить  буду, 
«На  тебя^),  мое  сердце,  когда  зр'Ьти  буду!» 
А  по  т^х  словах  шя^)  любезной  оставляетъ 
I  в  путь  свой  Парижь  огЬжжаетъ. 

245.  Призвав  старца,  покорно  моляше 
И  сто  червонных  ему  дароваше: 
«Отче,  егда  ти  случится  пред  королем  быти, 
«Имей  мя,  отче,  воистиину  онравдити ! 
«Видял*),  отче,  како  я  им'Ьлъ  Вену  охраняти 

250.  «И  во  особпой  кел1и  устроил  ону  ^)  ночивати». 
Потом,  простяся  с  Веною,  отходитъ 
И  къ  преждереченной  р'Ьк'Ь  приходить; 
На  кон'Ь  р-Ьку  преплываетъ 
И  до  пристанища  морского  прибывае1ъ; 

255.  Обр-Ьлъ  корабль,  в  него  входитъ. 

И,  подняв  парусы,  в  Венецыю  отходитъ. 
Вена  же  б'Ьдная  с  мамкою  привезена 
I  отцу  ея  1  матери  обявлена. 
I  егда  в  полаты  внидоша, 

260.  Вена  же  с  мамкою  ко  отц^'  прип<1Доша: 


1)  Невразумительное  лньсто,  соотв1ыпствующа%о  которому  пи.тг  въ  первой 
редакцш. 

2)  Въ  подлиниитъ  —  на  тябя . .  . 

3)  Какое-то  невразумительное  слово,  соотвптствуюущго  которому  шьтъ 
въ  пе2)вой  редакцш. 

4)  Вщтятно  описка^  ем.  —  ппд-^лъ. 

б)  Въ  подлинниюь  это  слово  зачеркнуто  бледными  чернилами  и  сверху  ею 
такими-же  че2)нилами  написано  —  ся. 


—  301  — 

«Прости,  любезный  опо,  согрГ.тила 
«1  наше  воличеслво  уходом  ()ск()|)Г)ила, 
«Токмо  чести  своей  не  погубила 
«И  чистоты  своей  дГ.впческой  ио  парутила!» 
2С5.  Король  веема  яростеиъ  бяше, 
Ниже  взирати  иа  ню  хотяте 
I  во  гн'Ьв'Г,  рече:  —  зло  ты  рол;денна, 

—  Яко  не  убоялас  видЬть  отца  бесчестна! 

—  Како  не  устыдилас  старости  моей 
270.  —  И  не  иожелала  славной  чести  своей? 

—  О,  Боже,  от  пролит1Я  крови  мя  соблюди, 

—  Да  не  умыю  ^)  рукъ  в  рожден1и  моем  от  сего  отведи ! 
Мамке  рече:  —  ты,  изм'Ьнпица,  что  учинила 

—  И  милость  мою  в  б'Ьду  мнЬ^)  обратила? 
275.  —  Чего  ты  посему,  злая,  достойна? 

—  Токмо  тяжким  мукам  пристойна!  — 
Мамка  рече:  «да  в'Ьсть  ваша  дерлшва, 
«Яко  ненарушима  вашей  дшери  слава. 
«А  от  сего  нам'Ьрен1я  я  отвращала 

280.  «I  токмо  в  великую  немилость  впала». 
А  потом  повел'Ь  вс'Ьм  вон  изыти, 
Токмо  остави  едину  старцу  быти, 
Вопрошаетъ  старца:  —  како  дшер  моя  прайде? 
И  с  к'Ьм  к  теб'Ь  начевати  вниде?  — 

285.  Старецъ  же  трепетно  обявляетъ 

И  о  при^^зд'Ь  их  порядочно  изв'Ьщаетъ: 
«Королю  державн^Ьйши,  ковалеръ  слун^илъ 
«I,  яко  достойно  высокой  госпоже,  услугу  чинил». 
Король  же  слыша,  что  Вена  д1эвств0  сохрани, 

290. 1  тое  вину  дшери  отпусти; 


1)  Неразборчиво  написанное  слово. 

2)  Въ  подлинник1ь  это  слово  зачеркнуто  блпднщт  чернилами  и  сверху  его 
'пшкими-же  чернилами  написано  —  себ-Ь. 


—  302  — 

Парижева  же  отца  повел-Ь  ш^н1я  лишити 

И  в  земляную  М  тюрму  одного  заключити. 

Веиа  же  веема  в  печали  пребываетъ, 

Яко  1яковъ  в  тюрм'Ь,  1  о  Париже  не  знаетъ. 
295. 1  никтоже  ко  1якову  вхождашс, 

Токмо  кто  ясти  1  пити  ношаше; 

Приставлен  же  к  нему  бысть  Адоардъ, 

1же  бяше  Парижевъ  названой  брать. 

Король  же  гн'Ьвъ  свой  утоляетъ 
300. 1  дшерь  свою  сочетати  браком  желаетъ. 

Слыша  Вена,  яко  1аковъ  в  темниц-Ь  страдаше, 

I  отца  своего  о  нем  умолити  хотяше: 

«Отче  милостивый,  за  что  1якова  хощешъ  уморити? 

«Аще  любиши  мя,  повели  его  свободити». 
305.  Король  же  не  хотя  дшерь  оскорбити 

I  Иякова  повели  1  со  имен1ем  свободити; 

К  себ'Ь  же  призвав,  вину  отпущаетъ 

I  паки  к  сигклиту  его  пр1обшаетъ. 

Болшую  бы  радость  Вена  получила, 
310.  Егда  б  в1Ьдомость  от  Парижа  1м1^ла. 

Призвав  Адоарда,  глаголеп.:  «како  писати? 

И  к  Парижу  с  к-Ьм  бы  ведомость ^)  послати?» 

Адоардъ  об'Ьщаетъ  таЙ1ю  1спытати 

И  удобный  к  тому  случай  сыскатн, 
315.  Дабы  о  Париже  знати,  — 

Гд'Ь  ш'Ьет  ся  он  обр'Ьтати? 

Вена  же  Адоарда  отпустила 

I  в  свою  спалню  полату  входила, 

Л  иже  па  постелю  спати 
320.1  внезапно  нача  рыдати. 

Мамка,  нришед  к  ней,  вопропшет. . . 


1)  Въ  подлинники,  буква  я  передана  ппсредстиомъ  —  1^1. 

2)  Бь  под.тнмтт,  —  пЬ|,огть.  .  .;  срвн,  ст.  310, 


—  303  — 

I  видЬх  ст[)}и11(М1  сои,  мнмь'о  отвГлипо!  М- 
И  гаьо  ПИТУ  И)  часть  1м[;1о  копмлти, 
324.  И  шес/гой  о  Пепином  спЬ  скал.чти. 

|»()11К1Г1.  тп'оИ  члст. 


I)  Это  мпсто  мало  понятно  вслпдствге  неудпчнаю  сокрпщенгя. 


304 


Часть  хлестал. 

1.  О,  великш  монархо  небеснаго  царства  ^), 
В  твоей  власти  всего  мира  началства! 
Без  помощи  твоей  ничто  начинаю, 
Но  твою  благостыню  в  помощ  призываю!  ^) 

5.  Вену  же  мамка  вопрошает  о  страх1^  явленном: 

—  Пов'Ьждь,  драншйшая,  о  сн-Ь  предъ  реченном! 
«Вид'Ьхъ,  рече,  яко  волкъ  бы  мя  гоняше 

«И  похитити  мя  в  челюсти  хотяше. 
«I  от  сего  страха  азъ  веема  ужаснулась 
10.  "I  скоро  от  сна  въ  боязни  прочкнулась  ^). 
«И  не  шо,  мама,  тот  сонъ  разсуждаю, 
«Токмо  любезного  Парижа  потоиути  чаю!» 
Мама  рече:  —  не  13воль  сном  вЬрить 

—  И  напрасно  печалну  себя  пурить. 
15.  —  Что  с  вечера  мнила, 

—  То  в  нощи  1  натура  явила.  — 
«Истанпо  о  Париже  С1е,  помышляю, 
«1  гдЬ  он  обретается,  знати  желаю; 
«I  пйкако  сердце  мое  усладится, 

20.  «Пока  о  нем  вЬсть  не  явится». 
Париж  же  в  Венецыи,  бЬдпы, 
Впадъ  в  печали  3'1>лиы, 
Не  в'Ьдяше  бо,  что  над  Веной  учинися, 
Тако  ж  и  отцу  что  прпключиси. 


1)  Въ  подлинникп  зд1ьсь  поставленъ  вопросительный  знакъ. 

2)  Тоже. 

3)  Въ  Шунгенской  волости  Костромскою  упядп  такъ-жс  вмп,сто  —  про- 
снулась —  говорлтъ  пноьдп  —  прочкнуаас!.. 


—  305  — 

25.  I  и  тГ.х'ь  псчалех  нача  помг.пплитя, 
Како  бы  ко  Лдоарлу  ппсмо  послати. 
1^:{}|1п.  бумагу,  пача  ппсати 
И  о  С1Ю0Н  ;ни:{11П  ему  ноаиГлцмтп: 
оПратс  мой,  Лдоардс  дражайши, 

30.  «П()лд])аили1о  та  въ  в1»къ  должайти! 
«Азъ,  Парпжь,  от  тебе  отдаленный 
<«И  от  своей  любезной  оглуче1пп.1Й, 
«И  такъ  виал!»  н  злую  гсручппу, 
«Бутто  кая  муха  в  паучипу. 

35.  «Всегда  иуритъ  мя  печаль  безмГ.рпа, 
«Что  любезная  моя  о  мнЬ  пеювЬстна. 
«Того  ради,  брате  мой  любезный 
«И  вЬрный  другъ  мой  изв-Ьстный, 
«Аще  Вена  здрава^),  пзволь  ей  сназати, 

40.  «Что  в  Венегцп  ьм-Ью  себя  содержати. 
«Також  1  отцу  моему,  —  что  случпся 
«И  для  отбытая  моего  от  короля  приключпся. 
«Еще  прозба  моя  к  теб-Ь  едина: 
«Да  будешп  отцу  моему  в  сына, 

45.  «И  пе  уповаю  к  вам  возвратптца, 

«Чаю  1  жизнь  моя  в  сих  страстех  кончитца. 
«Прочее  не  '1мЬю,  что  к  вам  ппсати, 
«Точ1ю  прошу  о  Вепе  хотя  строчку  прислати. 
«По  сих  молю,  достойно  во  всем  сохранюся 

50.  «I  в  верной  надежди  брать  вашъ  остаюся». 
Потом  Парпн^ь  куршра  в  ВЬну  посылает 
И,  давъ  ему^)  «20»  талеров,  ппсма  вручает. 
Куршръ  же,  взявъ  писма,  Вены  достигает 
I  Адоарду  писма  тайно  вручаетъ. 

55.  Адоардъ  же  усумн^ся.  кур1ира  вопрошает; 


1)  Въ  подлинники  —  зрава. . . 

2)  Въ  подлинниюь  —  емо. . . 

Сборнив'ь  II  Отд.  и.  А.  Н.  20 
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Он  же  ему  тако  о  Псяриже  отв-Ьщает: 

«Шжоторый  ковалеръ  Ум-^лъ  мя  послатп, 

«Дабы  теб^  писмо^)  вЬрио  отдати». 

I  аб1е  Адоардъ,  роспечатав,  читаетъ 
60.  И  Парпжево  тя  в  писмЬ  признаваетъ. 

Неизреченно  сердцемъ  возвеселися 

I  от  радости  зЬло  прослезися; 

I,  отшед  ко  1якову,  писма  обявляетъ 

I  здрав1ем  сына  его  поздравляетъ. 
65.  1яковъ  пача  писма  читати^) 

I  от  великой  радости  жалостно  рыдатп; 

Возвед  очи  на  небо,  Бога  благодаряше, 

Яко  сынъ  его  живъ  пребываше ; 

А  хотя  в  тяжких  нулиах  обитаетъ, 
70.  Но  писмами  отца  от  печали  отвращаетъ. 

И  рече:  саюбезный  Адоарде,  много  не  гордися  ^) 

«По  прошешю  Парижа  сыном  мн1^  нарещися. 

«Азъ  тя  буду  за  сына  нризнавати 

«I,  якобы  Парижа,  любезно  почптатп». 
75.  Адоардъ  же,  кланяяся,  благодаряше 

I  к  Вене  аттит  позволен1я*)  просяше. 

I,  пришед  к  ней,  Парижем  поздравляетъ 

I  писма  ей  от  него  вручаетъ. 

Вена  л;е  в  радости  невероятна 
80.  I  едва  по  писмам  стала  признатна, 

I,  вид'Ьвъ  1стинну,  в  радости  быьаетъ, 

И  что  снрашивати  о  Париже  не  знаетъ; 

Глаголетъ  Адоарду,  когда  будетъ  писати, 

Далъ  бы  1  о  ней  подлинно  Парижу  знати, 
85.  Яко  здрава  она  пребываетъ; 


1)  Ложно  читать  и  —  писма. . .,  срвн.  ст.  63,  65  и  д1\ 

2)  Вь  подлиннить  —  чптпти. 

3)  Первоначально  было  написано  —  гордился. 

4)  Можно  читать  и  —  позволен1е. . . 


—  307  — 

Лдоардъ  же  исполпитп  то  об'Ь1цает. 
Бшсл  »  лом,  начя  Парижу  писаш 
I  все  сдучыпсесл  подробно  облнлл  гп  : 
Како  отецъ  1  Бона  панастп  терпГ.ли 
90.  I  злое  от  короля  11роп1.е111е  гмЬли; 
I  потом,  како  ВЬпа  проп1,еп1е  получила 
I  отца  его  молеп1ем  к  темницы  свободпла; 
I  протчее  писа  ему  пространно, 
Яко  вси  живут  изрлдно; 
95. 1  посла  «500»  червонных,  повели  вручптп 
И  гЬм  им'Ь  писмо  скопчити : 
И  печатаю  писмо  угверждаетъ, 
Паки  с  тЬм  ?ко  кур1иром  посылаетъ. 
Кур1иръ,  прибывъ^),  Парижа  обрЬтас!^, 

100.  Червонцы  1  писма  ему  вручаетъ. 
Парижь  же  со  слезами  нача  читати 
I,  яко  вси  здравы,  сподобися  знати, 
Воз  вед  очи  ко  Богу,  пача  благодарпти, 
С  плачем  1*  рыдаи1ем  молен1е  припосити: 

105.  «Благодарю  Тя,  Господи,  Царю  славы, 
«Яко  мп']^  малое  ут'Ьшеше  даровавы!» 
I  в  радости  Парижь  пача  пребывати, 
И  ко  Адоарду  '1  Бене  грамотки  писати. 
Бена  же  о  том  радостна  бываетъ, 

110.  Яко  изв'Ьстхе  о  Париже  получаетъ. 
Отецъ  же  ея  нача  помышляти, 
Како  бы  ел  браком  сочетати, 
I  къ  блоренскому  дуНу  послы  посылаетъ, 
I  Бену  отдати  ему  в  жены  об-Ьщаетъ. 

115.  ДуНъ  же  радостно  женитися  хотяше^) 


1)  Конецъ  слова  переправленъ. 

2)  Съ  этого  мп>ста  (первая  строка  57-го  листа  рукописи)  начинается  дру- 
гой^ болгье  небрежный  и  неразборчивый  почеркъ,  которымъ  и  написано  все  оконча- 
нге  этой  исторги. 

20* 
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Ы  в  скорости  къ  походу  себя  убираше, 
Множество  же  при  себЬ  благородных  взимаетъ 
I  всяк1я  пзрядныя  уборы  учреждаетъ; 
Достигъ  Вепы,  король  же  с  радост1ю  принимает 
120.  И,  целовавъ  ду^а,  сыном  нарицаетъ. 

Потом  король,  шед  къ  Вене,  любезно  ее  приветует 
И  о  при'Ьзд']^  влоренского  ду$а  ей  сказуетъ: 

—  Которому  азъ  тя  в  н^ену  сочетаю 

—  I  все  королевство  ему  вручаю.  — 
125.  Слышавъ  с1е  прекрасная  Вена, 

Бысть  же  яко  стр-Ьлой  пронзена: 

«Кую,  отче,  родителскую  ^)  милость  являешъ 

«И,  не  сказав  мн'Ь,  жениху  мя  обручаешь? 

«В-Ьдай,  отче,  яко  мужа  не  хощу  ам-Ьти! 
130.  «Разв-Ь  сим  хощеши  св-Ьта  лишити?» 

Слыша,  король  смутно  помышляетъ 

И  дщерь  монахинею  быти  чаетъ; 

Страхом  тш,ен1ем  ^)  ея  моляше, 

Она  же  ни  слышати  того  хотяше. 
135.  Видитъ  король,  яко  ничто  успЬваетъ 

И  никакова  къ  склоненТю  пути  обр-Ьтаетъ, 

Нача  со  гн'Ьвом  и  клятвою  порицати 

И  неутолимым  сердцем  ее  нроклинати: 

—  О,  злое  проклятое  бесчад1е  ^)  мое ! 
140.  —  Какое  злое  пам^^реше  твое? 

—  О  чем  азъ  жениху  явлюся 

—  И  вЬчно  во  всем  свЬгЬ  постыжу ся?  —  . 
Королева  же  Венину  маму  вопрошаеп>, 
Она  же  ктинной  правды  не  обявляет; 

145.  Потом  чрезъ  мучеше  в-Ьдати  хотяше. 


1)  Въ  подлинниюь  —  родителкую. . . 

2)  Въ  первой  2)(дакцги  —  прсщсн1смъ;  си.  VI,  ст.  179. 

3)  М.  б.  —  исчад1е. 
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Она,  не  стсрнЬ  муки,  пранлу  ск.гчатс. 

Слышав  сю,  королеия 

П1)1иде  до  тяжкого  1Ч1Г.ва, 

11ри(Я1}ка  къ  дочсргг,  нача  порпцати 
150.  День  р();кде11Ш  ей  1ф()1ии11ати; 

Тако  жь  п  Парижа  клеиишс 

И  гдЬ  бы  был,  смсрта  предати  хотини;. 

Вена  рече:  «изволтс,  родители,  знати 

«И  о  }ке1шхах  ипкако  мн'Ь  помппати. 
155.  «Лутче  мене  своими  руками  уморите, 

«Или  злЫ'нним  мучителем  вручите!» 

Потом  иде  король,  л^ениха  лобызая 

И  тако  ему  подлогом  вЬщая: 

«Любезный  ду^ъ,  дшерь  моя  бол-Ьзненна 
160.  «И  къ  самой  смерти  от  оной  склоненпа. 

«Не  прогневайся,  любезны,  вид'Ьти  ю  невозможно. 

"Истинно  при  смерти  лежит  неложно; 

«Потом,  какъ  будетъ  оздравленпа, 

«И  хощетъ  быти  вашей  воли  нокоренна. 
165.  «Соболезную  1  азъ,  что  такъ  вортупа  учинила 

«И  злочастный  сей  случай  нам  явила». 

И  н^сколко  времяни  ду^ъ  пожилъ, 

И  о  бесчаст1п  своем  зЬло  потужилъ, 

И  печален  во  отечество  свое  возвратися. 
170.  Король  же  на  Вену  з-бло  возъярися, 

Скоро  повели  темницу  тверду  учинити 

I  Вену  с  мамкою  во  ону  заключити; 

I  казначея  Адоарда  к  ним  приставляетъ, 

И  темничные  ключи  ему  вручаетъ, 
175.  С  прещешем  ему  повел Ьваетъ: 

Да  твердо  их  сохраняетъ 

И  токмо  да  дает  хл^б  1  воду, 

И  нималу  ПС  темницы  да  ш^ют  свободу. 

И  тако  Вена  заключена  терпяше. 


1 
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180.  Бога  же  в  горести  своей  моляше: 

«О,  немилосердая  отча  утроба, 

«Неразсудная  зв-Ьрская  злоба! 

«В  сей  темности  не  обыкла  быти, 

«В  нейже  повел-Ьно  мя  гладом^)  морити. 
185.  «Кто  не  умилится,  разв1^  тиран  сущи, 

«Зря  невинных  во  тм'й  слезы  льющих? 

«Лютую  помыслите  Неронову  злобу, 

«Егда  матери  своей  разверзе  утробу  — 

«И  лютая  моего  отца  утроба, 
190.  «И  левская  ярая  злоба! 

«Памятуя  Д1онис1я,  како  отрока  закла  1  во  слезах  стася, 

«И,  по  том  уб1ен1и,  сожалив,  едва  смерти  не  предася. 

«Или  посл-Ьдуеши,  яко  Дари!  уби  дшер  напрасно? 

«Колко  сих  убийцов  —  поминати  ужасно». 
195.  С1е  Вена  в  горести  в'Ьщаетъ 

И  13  очей  струи  слезъ  изливаетъ. 

Что  ея  жених  помышляетъ? 

I  о  ^)  печали,  что  д'Ьлать,  не  зпаетъ. 

И  паки  к  ДелФИну  немноголюдно  возвратися, 
200.  ДелФинъ  же  сему  уже  не  радъ  явися; 

Обаче  любезно  его  принимаетъ 

И  первое  свое  об]&щан1е  являетъ: 

«Какъ  ты,  ду^ъ,  прежде  притти  потщился, 

«Такой  зол  случай  тогда  учинился, 
205.  «Понеже  Вене  того  азъ  не  возвЬстих 

«И  теб-Ь  ону  в  невесту  обручих. 

«Но  она  не  хощетъ  сочетатися  мужу, 

«За  что  терпиП)  тюремную  нужу, 

«Да  тако  темною  ^)  смирится 


1)  Въ  подлинниюь  —  градом. . . 

2)  Вероятно  —  отъ;  пропущено  надстрочное  т. 

8)  Вь  подлинникгь  здпсь  оставлено  м)ьсто,  очевидно  для  пропущеннаю  или 
неразобраннаю  слова. 
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210.  «[I  родителской  волн  покоритсл». 
Сим'1)  К01)0Л1.  р'Ьчь  свою  копча, 
Ду^ъ  его  молйти  иача: 

—  Молю  тя,  до])жаи1гГ.Й11т,  ми  даровагп 

—  И  и  тюрмЬ  1^011у  мп!;  пока.чаги; 
215.  —  Овогда  в  жениха  ей  буду  угодеи'ь, 

—  Или  от  иея  укелаиУом  учипюсл  свободеиъ.  — 
Король  рече:  «повелю  тако  сотво])итп, 

«Да  можеши  дшер  мою  къ  браку  скловити». 

И  1Ювел'Ь  в  темниц!;  вся  уготовляти, 
220.  Разными  яди  столы  поставляти. 

Вена  рече:  «чего  ради  ночтенна? 

«Или  мнят,  да  сими^)  буду  нрелщениа. 

«Ниже  вес  св'Ьтъ  можетъ  оболстити 

«I  от  моего  заручениого  мя  отручити!» 
225.  Рече  ко  уготовляющим:  «ко  отцу  моему  и  жениху  ците 

«И  посл'Ьдующую  р-Ьчь  от  меня  донесите: 

«Яко  три  дни  мя  вид'Ьти  не  могутъ 

«И  того  ради  ВЫЙТИ  ко  мнЬ  не  имуп1». 

И  тогда  взя  она  мертвую  голубицу, 
230.  И  тако  скры  в  ризы  своя  ону  птицу. 

Дабы,  согнивъ,  смрад  испущала 

И  от  того  б  злая  вопя  исхождала. 

По  тр1ех  днех  ду^ъ  со  Адоардом  пр1иде 

И  в  темниц'Ь  прекрасну  Вену  виде; 
235.  Нача  к  ней  с  почтенхем  вЬщати: 

—  Почто,  госпоже,  не  хощеши  мужа  пр1ятн? 

—  В  сем  бо  лутчая  веселость  обретается 

—  И  благословенный  плод  насл-Ьдш  раждается. 

—  Помысли,  прекрасная,  како  древле  святыя  были, 
240.  —  В  супружество  сообщалис  1  д']^тей  родили. 

—  Не  вси  ли  суть  в  св1^тЬ  от  брака  рожденны 


1)  Переправлено  изъ  —  да  ими. . . 
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—  И  сообщением  мужа  п  жены  в  миръ  изведепны  ? 

—  Сарра  Аврааму  не  б'Ь  ли  жена, 

—  Ради  1саака  праотцев  мать  наречена? 

245.  —  Ибо  искони  мужа  и  жепу  сотворил  есть  Богъ, 

—  Да  произыдет  от  того  на  земли  плод  меогъ!  — 
В'Ьна  рече:  «воистинну,  высочайши,  тако  положила 
«I  веселости  мира  от  себя  отлучила. 

«Аще  бы  весь  св-Ьгь  хм-Ьл  мя  молити, 
250.  «Не  бы  могъ  от  нам'Ьрешя  мя  склонпти! 

«Паче  з-^лная  болЬзнь  мепе  повреждает 

«I  от  всякаго  земнаго  благота^)  отлучаетъ. 

«Изволь  ко  мн'Ь  ближе  прпступити, 

«То  им-Ьешъ  сам  ону  ощутитп». 
255. 1  егда  приближися  ду^ъ,  смрад  слыша, 

I  протч1я  вси,  которые  при  ней  быша. 

Отдалихся,  рече:  —  о,  Боже!  твоя  суть  власти, 

—  Како  напусти  на  прекрасну  таковыя  страсти! 

—  Се  нын-Ь  оставляю  тя  бол-Ьзненпу, 
260.  —  Благодарю  же  тя  за  честь  явленну. 

—  Прости,  драгая,  прочь  отхождаю 

—  Ив  свое  государство  скоро  отЬжжаю.  — 
I  от  того  во  вся  государства  слух  1зыде, 
Яко  прекрасная  Бена  в  бол'Ьзненном  виде. 

265.  Потом  Адоардъ  к  Парижу  ппсаше 

I  вся  случшаяся  ему  обявляше; 

В  Венецыю  на  почте  посылаетъ, 

Парижь  же  оныя  вЬрно  получаегь; 

Прочитан,  горко  плачет^ь, 
270.  Яко  его  ради  Бена  страждетъ. 

«Бпжду,  рече,  яко  в  папастех  ;кизпь  скончати!» 

I,  взем  бумагу,  пача  ко  Адоарду  ппсатп: 

«Во  первых  печаль  свою  обявляю 


1)  М.  б.  —  блага  та. 
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«I  яко  с  той  почали  страистьоиитп  помышляю; 

275.  «Вену  ппачалЬ  Г)Огу  поручлю 

"И  тебЬ,  любе.'ип.п!  брато,  вручаю: 
«Не  осгави  со  почал  мп  себя  ну  риги 
«И  дни  младости  папрас.ио  губпти». 
Потом  К  о  отц1П)  воспомииасгь 

280.  И  тЬм  свое  писмо  заключасП). 

Лдоардъ  же,  получа,  со  слезами  читастъ 
И  Веис  о  нем  подробно  обявляегь, 
Яко  Парпжь  в  печалиом  случаи  нребываеть 
И  по  свЬту  странствовати  помышляеть. 

285.  Вепа  же  шрко  плакате 

П  сердце  свое  зЬлно  крушаше. 
Протчпх  же  печалей  ум  не  осязаетъ 
II  бол1е  глаголати  языкъ  умолчаетъ. 
И  тако  П1естую  часть  кончаю, 

290.  И  сим  плачевным  трпумфом  заключаю. 

КОНЕЦЪ  ШЕСТОЙ  ЧАСТИ. 


1)  Неразборчиво  написанныя  слова. 
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Часть  седмая. 

1.  Парижь  же  из  Веыец1и  хотя  отбыта 

И  в  бесурманск1е  государства  кораблем  плыти; 
И  благим  в-Ьтром  града  достигоша, 
И  вси  корабленницы  в  него  виидоша. 
5.  Во  оном  же  Парижь  нача  жити, 
Турецкой  языкъ  и  книги  учпти. 
И  вскор'Ь  турецкой  языкъ  навыче, 
И  узнавъ  их  бесурманской  обычей. 
Турецк1й  же  парод  его  любляху 

10.  И  за  знатнаго  ковалера  почитаху. 

Но  и  на  короля  ДелФина  нссчаст1е  наступило, 
Егда^)  уже  и  жизнь  его  в-Ьчно  не  13губило: 
Избранъ  он  бысть  королем  Францужским 
Иттить  шп1ояом  ко  всЬм  градом  Турскимъ, 

15.  Еже  бы  кр-Ьпости  их  описати 
И  войскъ  его  храбрость  соглядати. 
ДелФИнъ  же,  убрався  в  странную  одежду. 
Но  тЬм  б-Ьдпый  обрате  суетную  ^)  надежду  — 
И  во  первых  во  Херусалим  вхождая, 

20.  И  вся  тамо  тайно  смотряя. 

Скоро  б'{;днаго  ДелФина  прплпаше, 
Яко  не  странникъ,  но  ши1он  бяше. 
И  Салтан  получи  то  знати, 


1)  М.  б.  —  Едва  . . . 

2)  Въ  подлинпик1ь  —  суеппую. . , 


—  315  — 

И  иск()])1;  иоислЬ  (31Ч)  С1>1скати. 
25.  И  тако  бЬдиого  обрГ.тоша, 

И  к  Салтапу  сшкиша  припсдоша. 

Бил'Ьи'ь  его,  Салтань  ио11])0111аог 

И  1ю  странника,  но  короля  ДелФПна  нознаваеп>: 

«О,  б'1циый  ДелФшъ,  нап1)асно  и  бГ.ду  виалсн 
30.  «11  в  бЬсурманскю  руки  сам  попался!» 

К  Салтану  рече:  —  монархо  честпЬйши, 

—  Ты  в  св'ЬгЬ  сем  всЬх  силнЬйши! 

—  Пр1иде  с1шо  вид'Ьти  вашу  славу, 

—  Нижайше  молю  сохрапить  мою  главу!  — 
35.  «Н'Ьсть  тебЬ,  ДелФипс,  от  меня  милости, 

«Не  творитель  ты  другим  милости ! » ^) 

И,  посадя  в  тюрму,  повел'Ь  оковати 

И  токмо  хл'Ьба  и  воды  в  мЬру  давати. 

Зри,  Делфине,  како  пр1ялъ  еси  таковы  ж  м^^ры, 
40.  Яко  ты  бесчеловечно  показалъ  своей  дшери. 

И  вся  Европа  о  сем  бысть  изв^Ьш.епна, 

Яко  Салтанъ  держитъ  ДелФипа  заключеннна. 

И  вси  Европсше  монархи  к  Салтану  писали, 

И  бесчисленные  дары  с  послами  прислали, 
45.  И  множество  злата  и  сребра  да  взяти  изволитъ, 

А  короля  ДелФИна  из  заключены  отпустити  поволитъ. 

Он  же  ни  слышати  того  хотяше. 

Но  еще  зл-Ье  ДелФИна  моряше. 

Ид'Ьже  Парижь  б'Ьдный  пребывает'ъ? 
50.  И  от  Турецкой  державы  во  1нд1ю  от-Ьжжаетъ. 

Тамо  мало  забавися 

И  скоро  в  Вавилон  возвратися. 

И  Римскш  пасторъ  к  нему  приобщается, 

I  в  крайнюю  любовь  с  ним  соединяется. 
55.  И  пошедше  во  1еросалим  Богу  помолитися, 


\)  и  въ  подлинникгь  ясно  въ  томъ  и  друюмъ  стихи  читается  —  млсти. 
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И  святым  М'ЬСТОМ  ПОКЛОНЙТИСЯ. 

Пребываху  м'Ьсяцъ.  молящеся  вЬрпо, 
И  улюбпся  пм  то  м-Ьсто  безмерно. 
Оттуда  по'Ьха  в  Кахб  ^),  град  волпый, 

60.  II  живъ  тамо  дпи  доволпый; 

И  турецше  вертограды  обхождаше, 
Тамо  же  множество  птицъ  бяше: 
Ибо  Париж  б-Ь  охотпикъ  безм'Ьрный  ^), 
И  со  птичником  учйнися  другъ  в-Ьрный. 

65.  Приставнпкъ  же  веема  его  любляше 
И  яко  друга  и  брата  пр1имаше. 
Но  токмо  на  приставника  Салтан  гн^вепь^ 
Яко  лутч1й  его  соколъ  веема  бол-Ьзенъ 
И  кто  б  тою  птицу  могъ  1злечити, 

70.  Салтанъ  об'Ьщаетъ  милостиво  Дсчрити. 
Париж  же  приставника  тако  просить 
И  бол'Ьзпующаго  сокола  лечить  хочетъ: 
«Азъ  хощу  услугу  Салтану  явити 
«И  того  болного  сокола  излечити». 

75.  Приставникъ  же  сокола  Парижу  вручаетъ, 
Париж  же  лЬчити  его  начипаетъ  — 
I  в  кратком  времен!  излечи, 
И  птичнику  здорова  вручи. 
И  за  С1е  приставникъ  Парижа  благодарит!  у 

80.  И  драгими  от  себя  презенты  дарптъ; 
Пошед,  Салтану  возвЬщаеть 
И  здрав1е  сокола  обявляетъ. 
Салтанъ  же  мнит,  яко  бы  он  излечивып, 
И  .за  то  придворным  капитаном  учинивый  ^) ; 

85.  И  безмерно  за  то  его  любляше, 


1)  По  первой  редакцш  —  Каиръ  {см.  УЛ,  99). 

2)  Это  слово  написано  по  подскобленному. 
8)  Въ  подлинника  —  учннвый. 
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И  птпчиикъ  и  Па])п;1;я  ш;  остдил^ппе. 
I  1ю  сдпп  от  лпей  случиси  ^)  им  вече1)итп, 
Пристлвпикъ  ;ке  нача  о  Дслфимо  обивллтп: 
К'ако  в  тк)])М'1;  лаключепъ  11роб!>1вас'п», 
90.  Гладом  II  ;ка;кдск)  томим  умпраегь. 
11а1)и;к  ;кс  удпвпся,  иача  помышлитп, 
Како  бы  Дол'мшу  свободу  дароиагп 
И  в  свое  государство  пз  неволи  отпустптп. 
и  нача  соколннкя  прплЬкно  молитп, 
95.  Да  упросить  у  Салтана,  е?ке  бы  ему  нашнортъ  датп, 
С  которым  бы  он  могъ  везд'Ь  знатно  нрп'1'>;кжати. 

Гоче  соколнпкъ:  «буду  сего  у  Салтана  проспти, 

«Но  1  тебя  пм'Ью  к  Салтану  вводптп  ^) 

«П  обявлю  слул^бу  твою  к  нему  учиненну  ^) 
100.  «И  ко  мп'Ь  дружеску  любовь  явленну». 

Посем  птичникъ  Парижа  взявше 

I  оба  кунно  пред  Са.1тапом  ставше. 

Салтан  уке  ево  вопрошаетъ 

И  чего  хощетъ,  знати  желаетъ. 
105.  «Вашего,  рече,  величества  жалаю  зр-Ьти 

«И  сего  отрока  молю  в  милости  пм'Ьти: 

«Он  сокола  здрава  учини 

«И.  вылеча,  мн1Ь  ево  обявп». 

Салтанъ  же  Парижа  в  высокую  милость  принимает 
110.  И  в'Ькоторый  знатный  чинъ  па  него  полагает. 

Парпжь  же  прил'Ьжно  Салтана  молитъ 

И  покорно  на  *)  время  пашпорта  проситъ. 

Салтан  же  не  отр'Ькается  его  отпустить, 

Но  повел^ваетъ  на  ука.зно^)  срокъ  быть. 


1)  Можно  читать  и  —  случаен. . . 

2)  Сбоку  этой  строки  въ  рукописи  поставленъ  большой  крестъ. 

3)  Часть  этой  строки  обрпзаиа  сверху. 

4)  Бъ  подлинника  —  ни . . . 

5)  Вгьроятно  —  указной,  или  —  указанной. 
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115.  Париж,  получа  пашпортъ,  радуется 

И,  шед  к  пастору,  веема  веселится. 

Пасторъ  рече:  —  куды  нам'Ьрепъ,  благородш  ваше? 

—  Изволте  ль  приобщить,  смпреше  наше?  — 

«Во  Александрию  ^),  рече,  нам'Ьренхе  им'Ью, 
120.  «Но  обявити  теб-Ь  тайны  пе  см-Ью!» 

Но  обаче,  клятвами  утвердивъ,  обявляетъ 

И  тайно  хранить  и  помогат  ув'Ьп^аетъ. 

И  потом  счасливо  Алексапдр1и  ^)  достигоша 

И  къ  градоначалнику  адмиралу  в  дом  внидоша. 
125.  Егоже  адмирал  с  честш  принимаетъ 

И  квартиру  ему  богату  обявляетъ, 

И  велми  честно  его  обсервуетъ, 

И  тр1умФъ  для  его  готуетъ. 

Им-Ьлъ  же  Париж  в  танцах  себя  забавляти, 
130.  Но  паче  мнитъ,  како  бы  памЬреше  скончати. 

И  па  трпумФ'Ь  многъ  разговор  бываетъ, 

Парижь  же  адмирала  о  ДелФин'Ь  вопрошаетъ, 

Чтоб  ему  ДелФипа  ш-Ьлъ  показати, 

Понеже  желаю  его  знати. 
135.  Адмирал  рече:  «в  воли  вашего  высокород1я  буду 

«И  в  таковой  вашей  милости  всегда  пребуду. 

«ДелФинъ  сидитъ  в  темницы  заключенъ 

«И  никтоже  к  нему  бывает  допущенъ; 

«Вы  же  со  мною  пзволте  входити 
140.  «И  тамо  короля  ДелФина  смотрити». 

Парижь  же  адмирала  благодаряше 

И  пастора  в  темгшцу  с  собою  взяше. 

И,  вшедше  во  ону,  Париж  с  пастором  совЬщает 

И  латинским  языком  с  королем  глаголати  повел'Ьвает 
145.  «Радуйся,  рече,  державны  королю, 


1)  Въ  подлиннимь  это  слово  написано  еь  буквой  кси. 

2)  Тоже. 
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«)1к()  искорГ.  ймЬсчпи  иилЬтп  нолю 
«И  лсспу,  и  чада!»  Король  ;кп  11рослс:»ися: 
—  Никто  жо  чад,  кромЬ  дшсри,  родпси.  — 
И  потом  от  короли  всп  пондота, 

150.  И  во  своп  киартпры  пакн  ипидоша. 

И  во  едипъ  день  11р1ило111а,  гд'[;  Дел«1>И11  сЬдяше, 
И  караул1пе^)  аФицоров  к  ссбГ;  прп.'и.шаше: 
«Друзи,  хоту  с  вами  вечерлтя 
«И  С1Ю  вечсропку  при  вас  обптат!!» 

155.  КараулпТс  честно  его  привитают 
И  иокорпо  ему  вси  отвГ.щаютъ : 

—  Веема  мы  должии  ваше  высокород1е  чтпти 

—  И  достойным  весел1ем  трактиром  гостити, 

—  Точ110  пе  йМ'Ьем,  чим  забавляти, 

160.  —  I  'Ьствы,  и  питхе  достойны  представля ти  1  — 

Париж  л{е  рече:  «ничто  от  вас  истязую, 

аСвоим  трактиром  вас  презентую. 

«Не  шелаю  вас  убытком  труждати, 

«Токмо  бы  обще  нам  себя  забавляти !  »> 
165.  И  повел'Ь  пастору  спалное  лекарство  вливать, 

Чтоб,  пивше,  караулные  легли  кр'Ьпко  спать. 

И  потом  нача  со  оными  вечеряти, 

И  их  ппт1ем  часто  забавляти. 

К  королю  же  ДелФину  пастора  посылаетъ, 
170.  Да  къ  выходу  тайно  себя  уготовляетъ 

И  во  всем  опасно  да  стрежется, 

Яко  в  ту  ношъ^)  вон  изведется. 

Слыша  радость,  ДелФин  недоум'&ваетъ 

И,  что  хош.етъ  быти,  разсуждаегь. 
175.  Пастору  рече:  «кое  вам  воздаяше^)  об'бш.аю? 

«Токмо  избавителю  свое  королевство  вручаю !» 


1)  Вщоятно  —  караулнпхъ. 

2)  Т.  е.  —  нощь. . . 

3)  Это  слово  написано  по  смазанному  другому  слову. 
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Пасторъ  Парижу  С1Я  возвЬщаетъ, 

Что  ДелФииъ  воздатп  об1;щаетъ. 

Паче  повел'Ь  Париж  караулних  поКти, 
180.  Дабы  ихъ  скоро  могъ  усыпитп. 

И  тако,  упившеся,  вси  полегоша^), 

Париж  же,  взяв  ДелФИна,  ис  темницы  поидоша. 

I  в  худую  турецкую  одежду  его  облекоша, 

И,  вшедше  в  корабль,  в  путь  свой  идоша. 
185.  Богу  помагающу,  в-Ьтръ  учинился 

И  попутный  им  путь  случился. 

ДелФинъ  в  великой  радости  бывает. 

Что  он  от  заключен1я  его  свобождает. 

И  тако,  Богу  помогающу,  к  порту  достигоша 
190.  И  щастливо  во  град  Бену  вси  внидоша. 

Сзе  перваго  Парижева  щаст1я  начало 

И  потом  благополучно  все  окончало. 

И  седмую  часть  сим  заключаю, 
194.  И  в  посл'Ьднюю,  осмую,  з  Богом  вступаю. 

КОНЕЦЪ  СЕДМОЙ  ЧАСТИ. 


1)  Въ  подлинникп  —  погегота. 
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Часть  осмая 

1.  Егда,  читателю,  слышал  о  свобождсп!»  ДеЛ'1»П11а, 
За  что  благодарить  Тисуса,  сына  Мяр1ипа^). 
По  от^зде  же  их  караулите  в  темпицЬ  зряху 
И  11И}ке  кого,  ни  Дсл'1>п11а  во  опой  обр'Ьтаху. 
5.  И,  пришедшп  скоро,  адмиралу  возвЬщаютт», 
И  все  подлинно  о  Париже  обявляютъ. 
И  гЬх  караулпих  пред  Салтапа  поставляют, 
И  о  ушеств1и  короля  ДелФипа  репортуют. 
Слыша,  Салтанъ  вел1им  гпЬвом  возъярися 

10.  И  вся  Турецка  монарх1Я  смутися: 
По  вс'Ьм  странам,  б1^гающе,  искаху, 
Но  пигд'Ь  уже  бЬглецов  обр^таху. 
И  ДелФин,  егда  отиде  пред-Ьлъ  бесурманских 
И  благополучно  достиже  градов  христ1анских, 

15.  В  начал'Ь  Бога,  потом  Парижа  благодаряше 
И,  что  воздати  свободителю,  смысляше. 
И  с  трпумФомъ  в  свой  град  вхол^аху. 
Вес  же  народ  радостно  его  стр']^таху. 
Услыша  же  о  сем  и  прекрасная  Вена, 

20.  Яко  отецъ  ея  пршде  пс  пл-Ьпа^ 
Чаетъ,  что  илгЬетъ  ея  свободитп, 
Понеже  о  нужд']^  сам  извЬстен  могъ  быти. 
ДелФинъ  же,  спокояся,  послы  посылаетъ 
И  Францужскому  королю  о  свобод^Ь  обявляетъ. 


1)  Удареиге  въ  подлынникп. 
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25.  Карлус  же  вопрошает:  —  како  свободплся 

—  И  басурманского  тирапства  лпшился?  — 
Посолъ  отвЬщаетъ:  «не  вЪм,  како  свобождеп  бяше, 
«Токмо  едипаго  турка  в  милости  держаше». 

—  Идите,  рече,  къ  королю,  пмЬйте  возяЬстпти, 
30.  —  Яко  сам  азъ  им-Ью  его  пос^тиги.  — 

И  «1000»  червонных  послу  вручаеп., 

ДелФипъ  же  честно  Карлюса  ожидаетъ, 

Белпк1й  триумФы  и  стр-Ьчи  уготовляет. 
35.  I  егда  Карлу съ^)  в  Вену  вхождаетъ, 

ДелФИпъ  же  со  вс1>м  синклитом^)  стрЬчаетъ. 

И  при  Карлус'Ь  всего  собран1я  ДелФин  вопрошаетъ: 

оВсякъ,  рече,  без  всякаго  лиц^Ьзр'Ьн^я  ми  да  отв']^щаст 

«Что  отроку  сему  мнЬ  воздати? 
40.  «Какая  мЬра  по  его  ко  мп^Ь  благодати? 

«Хощу,  да  оной  Веною  господствуетъ, 

«ВсЬм  государством  по  мн'Ь  наслЬдсвустъ» ^). 

Вси  же  единогласно  тако  рекоша 

И  каждый  особ  таков  отвЬтъ  дадоша: 
45.  —  Воистинну,  д'Ьлатель  се*)  мзды  достоин 

—  И  да  пр1имет  славу,  понел^е  пристоипъ.  — 
Г1ари?к  молчитъ,  яко  не  разумЬвая, 

Точ1ю  па  св'Ьтъ  смиренно  взирая. 

И  по  сих  не  хот'Ьв  Париям  продоля^ати, 
50.  И  пастора  къ  королю  посылает  прошати, 

Иже  бы  об-^щанКе  исполнил  выну 

И  1юказал  бы  ему  милость  едипу, 

И  дшерь  свою  Вену  изволил  свободити, 

И  в  }ксну  ему  браком  ея  сообнигги. 
55.  Припг^д  же  пастор  к  королю,  принадаетъ 


1)  Персдплаио  изъ  —  Карл»съ.    . 

2)  Вг  подлиюшкп  —  сигкштом  . . 

3)  Гаюьс  —  наел  Ьдсшпуптъ. 

4)  В)ьроятно  —  сей,  или  —  сея. .. 


—  32:^  — 

и  Парпгкош)  ирошои^'о  ему  прсдлги'асггь. 

Слыша  к()])()ль  пропюше  иедоумЬьасп. 

И,  что  па  оное  огиЬтсгвоват,  но  зпасгь; 

И  веема  в  т/пкко  размы111Л(М|1е  ипадае-п., 
СО.  Лко  Бепу  склонпть  к  браку  не  чаегь. 

Пастору  рсчс:  «радостно  желал  61,1  учи  нити, 

«}1желп  б  дпюрь  свою  могъ  склонити, 

«Ибо  она  бракъ  отвергаетъ 

«И  ниже  сльнпати  того  ;келаст1.. 
С 5.  «Но  пзволйл  бы  сам  ону  увЬпщти 

«И  к  сочетанхю  брака  склонитп». 

Потом,  благодаря,  насторъ  отходпть 

И  радошные  в1>стп  Парижу  нрпносптъ. 

Пария;  же  веема  тому  рад  бы ваетъ 
70.  И  иаки  пастора  къ  королю  посылаетъ, 

Да  изволит  приставником  указ  объявпги, 

Яже  бы  им  в  темницу  певозбранно  входити. 

Король  же  Адоарда  призывает 

И  часто  ^)  вводити  пх  повел'Ьваетъ, 
75.  И  да  будет  опым  помагати, 

Какъ  будутъ  Вену  къ  браку  склапяти. 

И  потом  Париж  с  протчими  в  темницу  внидоша, 

И,  поздравпвше  Вену,  учтиво  рекоша: 

«Почто,  прекрасная,  волю  отчю  пренебрегаешь 
80.  «И  супруга  прияти  себЬ  пе  соизволяешь?» 

На  Парижа  указуя  пастор:  «изволь  сего  пр1яти, 

«Он  им'Ьлъ  отца  твоего  пл'Ьна  освобождати». 

Вена  же,  якобы  мало  склонися, 

И  на  четыри  дни  къ  размышлен1ю  унросися; 
85.  Потом  Адоарда  к  себЬ  прпзываетъ 

И  живу  голубицу  2)  принести  повел'Ьвает. 

И  потом  у  ея  вси  бывш1и  к  королю  идоша, 


1)  Въ  подлинниюь  —  чисто. . . 

2)  Бъ  подлиннить  —  голобнцу. . . 


—  324  — 

И  вси  Беппны  отвЬты  ему  рекоша. 

Потом  Вепа  голубицу  иадвое  пресЬкаетъ 
90.  И  часть  въ  ядь,  другую  в  риз4)1  полагаетъ, 

И  ел;е  бы  могла  согыити, 

И  смрадом  жениха  отгонити. 

По  четырех  же  диех  паки  к  Вепе  приходить 

И  отв-Ьта  о  пам'Ьрен1и  ел  просить: 
95.  «Изволь,  госпоже,  нам  отв-Ьтъ  дати!») 

Она  же  с  воздыхан1ем  нача  им  в-Ьщати: 

—  Невозможно  мужа  им-Ьти,  аще  и  желаю, 

—  И  за  тяжкою^)  моею  бол'Ьзп1ю  С1я  оставляю.  - 
Слыша,  Париж  чрез  пастора  в^щаетъ: 

100.  «Напраспо  величество  ваше  ся  смущает, 
«Хотя  бол-Ьзпеппа,  ш-Ью  честно  держати 
«И  по  достоинству  дшерь  кралеву  буду  почитати». 
Видя  Вепа,  яко  отговорки  не  одол'Ьваютъ 
И  ни  к1я  же  страсти  жениха  отлучаютъ, 

105.  Потом  нача  их  при.11'Ьжно  молити, 

Да  изволят  ис  темницы  вси  отступити: 

—  Не  могу  с  вамп  болЬе  бесЬды  имЬти, 

—  Ядинъ^)  бо  мя  убеди  и  не  ш-Ью  забыти.  — 
Пасторъ  рсче:  акогда  сов'Ьтъ  пр1яла 

110.  «I  отчю  волю  за  благо  признала, 

«И  сего  б  ковалера  достойна  учинила, 
«Лутче  б  напрасно  красоту  не  нурила». 
Вена  рече:  —  лутче  мнЬ  умрети  замкпеной, 

—  Нежлп  о  своем  любезном  бытп  забвеной.  — 
1 15.  И  не  может  Париж  бол1>с  томптп, 

ПовелЬ  пастору  и  Лдоарду  вон  выттп 
И  рече:  «о,  моя  любезная  Вепа, 
«За  что  является  в  тсбЬ  измГиш? 


1)  Лъ  подлипни К1ь  —  тежкою.  . . 

2)  Подобная  яами.пп  звука   с  зеукомъ  я   встргьчается  и  в  дпльшьйшемг] 
срави.  ст.  ]32,  144  и  др. 


—  325  — 

«Или  счце  мрачность  тл  не  оскорбила 
РЛ).  «И  почалпой  сиуки  тебЬ  пс  11|)пкл1()чила?м 

Ома  ;ко  роче:  — что,  каналсру,  тсбЬ  уподобало? 

—  Или  других  па  свЬте  но  градЬ  не  стало? 

—  Не  могу  тл  мул;см  имЬгь,  ковалера  чссша, 

—  Ибо  паче  тебе  любозпеппу  обручсппа.  — 
125.  Па1)иж  1)очс:  «о,  колнкпх  61,1  я  благъ  пр1ил'ь'), 

«Ил;сл  бы  л  с  тобою  прелюде  обручаль! 

«По  пцгспе  сому  бы ги  по  заключило 

«И  удобно  время  к  тому  не  допустило. 

«Иып'Ь,  любезная,  от  тсбГ>  отхолдаю, 
130.  «Мое  л;е  сердце  тебЬ  вручаю. 

«Како  могу  любезну  благодарпти, 

«Или  чим  удостоюся  тя  подарпти? 

«Ядипъ  перстень  во    1ид1и  от  дЬвицы^)  подарспный, 

«Которым  с  нею  были  обрученный  ^). 
135.  «Пр1ими,  любезная,  даръ  милЬйши, 

«Которой  мп-Ь  на  св-Ьгй  любезн'Ьйши, 

«И  нризнай  мя  быти  услун^на  вЬрна, 

«Во  многих  благих  и  злых  не  бывши  изм'Ьнна)л 

Вена  же  честно  принимаетъ 
140.  И  прилЬлшо  на  него  взпраетъ. 

Парила  рече:  «кого,  любезная,  прнзнаваешъ 

«Или  своим  быти  опаго  чаешь? 

«Истинно  твой,  ты  мя  подарила, 

«Ягда  мя  от  себя  в  путь  отпустила. 
145.  «Ты,  любезная,  нев'Ьста  мнЬ  избранна,  — 

«Азъ  твой  Парил^ъ,  не  буди  печална». 

Вена,  вскочив,  нача  Пария;а  целоватп 

И  3  зелными  слезами  тако  вЬщати: 

—  К1й  дар  явил  ми  еси,  любезный? 


1)  Въ  подлинникгь  —  пр1яль. . . 

2)  Въ  подл11пиик1ь  —  двцы. . . 

3)  Должно  быть:  или  —  были  обрученны ;  или  —  былъ  обрученный 


—  326  — 

150.  —  Откуда  пр1иде,  мой  друже  пелЬстпый? 

—  Истинно  сердце  мое  давно  признавало. 

—  Ив  любви  ^)  сердечной  все  трепетало  — 
И  в  радости  бысть  ВЬна  безмерной, 

Яко  обр'Ьтеся  другъ  ея  в'Ьрной. 
155.  И  еача  ему  сказывати  вся  подробну, 

Како  его  ради  терп'Ьла  жизнь  злобну 

И  колик1и  честный  женихи  пр1'Ьжжали, 

И  в  жену  ее  обручать  желали. 

И  рече  Париж:  саюбезпая,  изволь  изыти 
160.  «И  обще  со  мною  ко  отцу  твоему  внити». 

Пасторъ  же  1  Адоардъ  педоум'Ьвали 

И  долго  их  к  себ'Ь  ожидали :  ^) 

Парил;ъ  рече:  «отче,  не  дивися, 

«Яко  уже  вся  исполиТся». 
165.  Скоро  к  королю  вси  прихождаху 

И  все  случьшееся  ему  возв'Ьщаху. 

Король  же  сему  не  ув-Ьряше, 

Узр'Ьв  истинну,  рад  бываше. 

Париж  чрезъ  пастора  рече:  «монархо  велик1й, 
170.  «Ты  в-Ьсн,  явих  ти  благп  колики. 

«Изволь  дшерь  свою  простити 

«И  мн'Ь  в  любезную  жену  обручити». 

И  тогда  король  дшерь  свою  прощает, 

И  мплостивно  Парижу  в  жену  обручает. 
175.  Потом  Париж  на  колЬни  припадая 

И  свое  извинение  ему  приношая: 

«Лзъ  —  Париж,  твой  изм^шикъ, 

«И  не  изволнып^)  быть  от  тебе  отмЬникъ! 

«Милостпвно,  монархо,  изволь  мя  простити 


1)  Въ  П0д.1ИННИК1Ь  —  II  п  лю.     . 

2)  Двостонге  аъ  подлинник1ь,   раоио  какъ    и  т.  дрг/шхъ   м^ьсшаль^  см.  ст. 
ст.  216,  226  и  др. 

3)  Впролтио:  изволь  нынЬ.  . . 


—  327  — 

180.  М  тллише  прсч-луплепш  мпЬ  отпустити, 
«Ибо  а.ть  иеличестио  шине  аГ.ло  оскорбиль 
«И  прокрисную  лш^'рь  нашу  и  к^мницу  .чак.почнль; 
«Ллъ  имЬл  о  чести  ел  111у1).мо1{ати 
«И  паче  всего  снЬта  слаимо  показати; 

185.  «Азъ  11р1яль  штукь^),  короны  и  одежды 
«И  едва  ПС  липшхся  л^слаппой  надежды. 
"Или  изволь  МП  пып'Г,  казпити, 
«Или  за  слул{бу  дерзость  мою  простптп!» 
Слыша,  король  в  великой  радости  бываегь, 

1 90.  Яко  природпаго,  а  пе  странника,  зятя  обрЬтаетъ. 
Потом  Парнлшв  отецъ  и  мать  приходятъ 
И  умилпыи  глаголы  со  слезами  нриносятъ: 
«О,  любезное  ролиепТе  наше,  откуда  явися 
аИ  желанный  пашъ  св'Ьтъ  како  открыся? 

195.  «Почто  попусти  нам  терп'Ьти  напасти 

«И  едва  не  принудил  с  рыдан1ем  в  смерть  впастп? 

«Како  твое  сердце  окаменнено 

«И  попустил  пас  страдати  болЬзнено? 

«И  ежели  б  пе  кралевская  милость  явилась, 

200.  «То  конечно  б  жизнь  наша  лишилась». 

Протч1е  же  сродники  весело  торжествоваху 
И  вси  благо  ^)  Бога  прилежно  благодаряху. 
Потом  брачное  весел1е  строятъ 
И  всяк1я  друг1я  тр1умФы  готовятъ. 

205.  И  великш  прасдникъ  на  многи  дни  бяше, 
И  вся  высок1я  и  нижн1я  король  призываше, 
И  в  близъ  лежаш.1е  государства  посылаетъ. 
Герцогов  и  граФОв  на  бракъ  созываетъ. 
И  вси  па  день  брака  при'Ьжжаютъ, 

210.  И  славенъ  триумФъ  сочиняютъ. 
И  какъ  триумФъ  скончаетъ 


1)  Въ  первой  редакцги  —  шкутъ . . . 

2)  Впроятио  —  благого . .  . 


—  328  — 

И  все  коралевство  Пари/ку  вручастъ. 

Потом,  по/кпв,  ДелФинъ  престарЬся 

И  благоиолучно  во  оный  вЬкъ  преселися. 
215.  Тако  ж  и  Парижевы  родители  в  маститу  старость  достигоша, 

В  в-^чный  покой  мпрпо  успоша: 

Лдоарда  же  пача  Пориж  любити 

И  мамкицу  дшер  за  него  обручити, 

Еже  в  з'Ьлной  красогЬ  зряше 
220.  II  мало  не  равна  ВенЬ  бяше. 

Потом  Париж  роди  сына  и  дшерь  всякой  красоты  !  вГфы 

И  в  разумах  изрядных  без  мЬры. 

И  потом  Париж  жизнь  скончеваетъ, 

Вену  еще  на  св^ЬгЬ  оставляетъ. 
225.  Потом  и  Вена  в  старость  пр1иде 

И  к  любезному  сожителю  в  покой  отиде : 


Прекрасную  Вену  восхваляю 

И  тако  гистор1ю  С1ю  кончаю. 
Ни  во  уничтожен1е  женам  с1е  написую, 
230.  Токмо  любовных  вЬрность  сказую. 

Вси  честные  жены  достойны  читатп 

И  тако  правдиво  Вениной  любви  подражатп: 
Како  ни  на  страх  и  смерть  смотрЬла, 

Токмо  едипу  верность  хранила; 
235.  Клятву  родительску  ни  во  что  полагала, 

Ниже  высокород1е  женихов  разсу;кдала. 
НыпГинних  женъ  таковых  призываю 

I  в  благоиолуч1и  мужем  сменятися  чаю, 
А  хотя  бы  п  вдругъ  три  мужа  имЬти, 
240.  То  б  ни  отреклися  ими  владЬти. 

Любому дрые  же  полезнее  чтите,  за  что  ся  изволтс  излю') 

I  всякое  мое  здЬ  бьгги  погр'Ьшен1е  исправить  молю. 


1)  Такъ  По  подльтшмь. 


—  329  — 

Нсимеску  'Гв()|)1ЧП'  повелГ.лъ  ^)  пачати. 
244.  И  по  м'Ьре  ума  устрой  скопчати: 

Коиоцъ  сой  Ги('/п)1)и  ЗЬло 
поле.чион  и  удиви 
толпой: 

Написано  1762  год  ма1а  25  дня. 


1)  Въ  подлинниюь  —  повелъ . . . 
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